




Nous vous remercions et vous fé lic itons pour votre 
choix. 

Lisez attentivement cette notice avant de prendre 
la route. Cette notice contient toutes les informa­

tions concernant la conduite et les équipements, 
ainsi que les recommandations importantes que 
nous vous demandons de suivre scrupuleuse­

ment. Vous trouverez également dans ce docu­
ment tout ce que vous devez savoir au sujet de 
la maintenance et de l 'entretien courant, garants 
de la préservation de votre acquisition, de la sécu­
rité d 'ut ilisat ion et de la f iabilité de votre nouve lle 
C ITROËN . 

Cette notice se range dan s une poche tte s ituée 
dan s le cou vercle de la b o îte à fu s ib les à gau c h e 
sous la p la n c h e d e bord . 

L a bonne conna issance d e votre no uveau v é hi­
c u le re ndra plus a gréab le vos déplacem e nts. 
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BIENVENUE A BORD 

ACCÈS PROTECTION 

Clés - Télécommande (pages 24 -2 5) 
La télécomma nde vous permet d e v e rrouille r et d é ve rro uille r à dista nce les 
portes et le hayon . 

En cas d'usure des piles, ou de défaillance de la télécommande, la clé per­
met bien e ntendu le verrouillage e t déverrouillage des portes . 

Codes et numéros 
Notez soigne usement le numéro d es clés e t d e la té lécomma nde (égale m ent 
e n c ode à b a rres sur l'é tique tte jointe) , a ins i q ue le c ode a utoradio, su r la carte 
spécia le prévue à cet effet que vous conserverez en lieu sûr (et non av e c le s 
papiers, ni à l ' intérieur du véhic ule ). 

En c as de perte, le Réseau C ITROËN pourra, à l 'a ide de ces numéros, vous 
fournir rapidement une nouvelle c lé ou té lécommande. 
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BIENVENUE A BORD 

POSITION DE CONDUITE* 

A fin d 'ad a pte r à votre morphologie la position d e c onduite optima le (page 37) , 
v o tre v é hic ule compo rte plus ie urs possibilités d e réglages : 

- pro fo nde ur e t ha ute ur d 'assise, inclina ison du dossie r , ha ute ur e t inc lina ison 
d e l 'a ppui-tê te du s iège , 

- ré glag e du volant, 

- rég lage e n ha ute ur d es ce intures_ 

CEINTURES DE SÉCURITÉ* 

Bo uc le r sa ceinture est une p récautio n fo ndam e nta le p o ur assure r votre sécurité 
a ins i q ue celle de vos passagers (pages 40-41 ) -

Lo rs d' une collis io n o u d'un fre inage e n urgence, la ce intu re vous maint ie n ­
d ra e t vou s évite ra d'être éjecté de votre véhic ule. 

C'est p our ce la que la lég is la tio n ob lige le p o rt d e la ce inture à to ute p lace, 
y com p ris pour les fu tu res m a m a n s_ 

Les p laces avant de votre véhicu le sont équipées d e ceintures à enroule ur 
intégré, d e p réte ns io nne urs e t bloque urs d e sang les_ 

Les p laces a rriè re d ro ite e t gauc he bénéfic ie nt des e nro ule urs de ceintures_ 

L a place centra le est équipée d' une ceinture fi xe o u à e nro ule ur *_ 

* Su ivant vers io n o u pay s 

Régler toujours la position de conduite 
lorsque le véhicule est à l'arrêt. 

Pour une bonne utilisation des moyens de retenue 
(voir pages 37-40 à 43) 
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BIENVENUE A BORD 

SYSTÈMES DE RETENUE 
SUPPLÉMENTAIRES * 

Prétensionneurs et bloqueurs de sangles (page 40) 
Les prétensionneurs ont pour but de tendre vers l 'arrière les ceintures de sécu­
rité et permettre ainsi un meil leur placage du corps contre le siège avant. L 'effi­
cacité des ceintures s'en trouve renforcée. 

Les b loqueurs de sangles, quan t à e ux, pincent s imultanément et fortem e nt 
la sangle. Ainsi, lors du b locage des ceintures avant, seu le une très faib le lon­
gueur de sangle se déroule, lim itant encore plus la projection en avant pen­
dant le choc. 

Airbag (page 39) 
Votre véhicu le est équipé aux p laces avant (selon les modèles ou équipements) 
d'Airbags (couss ins gonflables). 

Cet équipement est prévu pour .se gonfle r instantanément e n cas de choc fron­
tal important et amortir ainsi la projection en avant de l 'occupant, permettant 
de limi ter les risques de traumatismes à la tête et au buste. 

* Suivant version ou pays 

L 'Airbag est un dispositif complémentaire 
à la ceinture de sécurité 

qui ne dispense en rien d 'utiliser celle-ci. 

8 



BIENVENUE A BORD 

LES ENFANTS EN VOITURE 

Moyens de retenue (pag e 42) 
A c ha que â g e le bon s iè ge l 'uti lisat ion d e moye n s d e re te nue homo log ués 
a d a ptés à l 'âge e t la ta ill e d e l 'enfa nt est obl ig a to ire. 

N 'uti lisez p as de s iège, couffin o u c ouss in , p révu p o ur un usage domesti q ue. 

N e pre nez ja m a is un bébé ou je une e nfa nt sur vos genoux, vous ne pourr iez 
le re te nir e n cas d e c hoc. 

L'équipement d e la voiture* : 
Pe ndant le traj et, soyez v igi la nt à la m a nœ u v re du toit o uvrant. 

Po u r év ite r q u ' il s manœ u v re nt ces éq uipem e nts, o u to ute a ut re commande 
(fre in de stati on n e m ent. .. ), ne la issez pas vos je unes e nfants seu ls dans la voi­
tu re sans surve illa nce. 

Ne la issez pas la c lé dans la voiture, les enfants pou rraient s'enfermer avec 
la té lécom mande o u en manoeuv rant u n loquet de porte. 

Le parcours 
Beaucou p d 'enfants se fat ig ue n t et s'énerven t rap idement e n vo itu re. M é na­
gez des pauses rég ulières s u r les longs trajets, à l 'écart de la c irculation, par 
exemple su r des a ires de repos o ù il s pourro nt se détendre san s danger. 

Da n s le Réseau C ITROËN , vous trouve rez e n accessoire des r id eau x pare­
so le il ad aptés à votre vo iture, efficaces pour a tténuer la c ha le ur e t les rayon s 
du sole il d' é té, que les e nfa nts n 'apprécie nt g uè re e n v oiture . 

* Suivant version ou pays 
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BIENVENUE A BORD 

CHARGEMENT 
DES OBJETS DANS LE VÉHICULE 

Afin de préserve r les qualités routières de votre véhic ule, quelques pré cau­
tions sont à observe r 
- respec tez le poids tota l a utorisé (voir pages 152 à 156), 
- ad aptez votre manière d e conduire e t votre vitesse à la c ha rge du v é hic ule, 
-arrimez toujours les obje ts lourds tra n sportés d a n s l'ha bitacle , sur les s iè g es 

a rriè res par exemple à l' a ide des ceintures d e sécurité , 
- limitez l' util isation d e la ta ble tte a rriè re à d es objets lég e rs e t san s d a nger 

pour les o ccupa nts te ls que des v ê te m ents ; d es obje ts durs ou lourds pour­
ra ie nt d evenir d a nge re u x e n cas d e fre inage bruta l et pourra ie nt, par a ille urs, 
endommager p a r le ur frotte m ent la résista nce é lectrique d e la lune tte a rriè re 
c ha uffante. 

VÉRIFICATIONS VÉHICULE* 

Éclairage et visibilité 
Ava nt d e pre ndre la ro ute, vérifie r 
- le bon fonc tio nne m e nt d e v o tre écla irag e et procéd e r a u re mplacem e nt d es 

la mpes s i nécessaire (pages 12 8 à 13 4) , 

- l' é ta t d e pro pre té d es v itres et d es rétro viseurs inté rie ur et exté rie urs , 
- les rég lages d e vos ré troviseurs. 

Voyants et niveaux (selo n é quipem e nts o u m o d èles) : 
En p ositio nna nt la clé d e contact sur le re p è re " M " d o ivent s'allume r les 
voya nts: 
- c ha rge batte rie 
-STOP 
- ABS 
- niveau d ' huile 
- fre in d e sta tio nne m e nt 
- pression e t niveau du sy stè m e hydra ulique 
- pression d ' huile 
- te mpé ra ture et niveau du liquide d e refro idissem e nt m o te ur 
- a uto diagnos tic mote ur 
- Airbag 
- Précha uffage (Diesel) 

*Suivan t v e rs io n 

Le non allumage de ces voyants indique une défaillance, 
consultez le Réseau CITROËN. 
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BIENVENUE A BORD 

PNEUMATIQUES 

Pression des pneumatiques 
Ava nt d e prendre la ro ute e t hors forte exp osition a u sole il 
vérifie r régu liè rement la pressio n d e gonflage d e vos pne u m a tiques, san s 
o ublie r votre ro ue d e secours. Une m a uvaise pressio n d e gonflage p o urra it 
p ro v oque r une instabilité d e votre véhicule. 

Usure des pneumat iques (page 148) 
Les té m o in s d 'usure su r la b a nde d e roule m ent vous indique ro n t la limite d 'uti­
lisatio n e n toute sécu rité d e vos pne umatiques. 

Conseils - Recommandations 
Pour conduire e n to u te sécurité , il e st très im p o rtant d e v e ille r à ce q ue les 
pressio n s d e gonfla g e soient toujours conform es a u x recom mandatio n s d u 
con struc te ur. Elles d o ivent ê tre vé rif iées avec une p é riodic ité régu liè re , to us 
les mois p a r exemple , e t sy stéma tique m e nt avant les longs trajets, sans o ublie r 
la roue d e secours . Ces v é rific ations sont à fa ire à froid car la pression aug­
m e nte a u fur e t à m esure q ue les pneus s 'écha uffe nt en rou lage . 

N e d égonflez jamais un pne u c ha ud . 

Tableau d es pressions de gonflage voir p ages 145 à 147. 
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CONDUITE 

PÉRIODE DE RODAGE 

Quelques conseils, très simples à suivre durant les premiers 1 500 Km, vous 
permettront d'obtenir ensuite les performances, l 'agré m e nt et la longévité que 
vous attendez 
- démarrez e t conduisez e n souplesse, à des v itesses e t régimes moteur modé-

rés (2/3 du régime maximum si vous disposez d'un com pte-tours). 

- ne roulez pas long temps à vitesse constante. 

- évitez les freinages brusques. 
-ne tirez pas une remorque durant les pre miers 1 000 Km . 

A partir de 1 000 Km (moteur essence) ou 1 500 Km (mote ur D iesel), aug­
mentez progressivement les v itesses e t les accélérations jusqu 'au rég ime maxi­
mum. Ce n'est généralement qu'à partir d'environ 3 000 Km (moteur essence) 
ou 5 000 Km (moteur Diesel) qu'un moteur délivre ses performances p révues. 

Vérifiez fréquemment le niveau d'huile moteur durant la période d e rodage, 
la consommation d 'huile pouvant être p lus élevée. 

Une vis ite d e contrôle, entre 1 500 et 2 500 Km est oblig a toire d a ns le Réseau 
CITROËN pour b é néf ic ie r de la gara ntie du Construc teur . 

La vidange d 'huile moteur, a upa ravant e ffectuée lors d e cette vis ite, n'est m ain­
tenant p lus nécessaire . 

DÉMARRAGE ET ARRÊT DU MOTEUR 

Moteurs essence 
A froid comme à chaud, le système injection règle tous les param ètres pour 
le démarrage. 

Il est inutile d 'appuyer sur l 'accélé ra te ur. 

Moteurs Diesel 
A froid : a ttendez l 'extinction du voyant d e précha uffa g e (que lques secon­
des) ava nt d 'actionne r le d é marreur. 

A chaud : vous pouvez actio nne r le d é m a rre ur d irecte m ent. S i le moteur ne 
part pas a u bout de quelques secondes, recommencez l 'opération en utili­
sant le préchauffage. 

Il n'est pas utile de la isser c ha uffe r le moteur p lus de que lques d izaines de 
secondes a vant de p a rtir . Pré fé rez une conduite modérée sur les premiers 
kilomè tres. 

Arrêt du moteur 
Avant d'a rrêter le moteur, la issez-le revenir au ralenti. 

Ceci est d'autant plus nécessaire sur un moteur TURBO, sous peine d 'endom­
m ager le turbocompresseur. 
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CONDUITE 

SYSTÈME 
D ' ÉCHAPPEMENT / CARBURANTS 

Catalyseur* (page 34) 
Le moteur essence de votre véhicule est équ ipé d 'un catalyseur, dispositif rédu i­
sant les substances nocives dans les gaz d 'échappement. 

Il implique d 'u t iliser exclusivement de l 'essence sans plomb, car même 
d'infimes quantités de p lomb dans le carburant suffira ient à détruire définiti­
vement la sonde " Lambda" e t le cata lyseur. 

Le cata lyseur est efficace à partir du moment où il a atteint sa tempéra ture 
de fonctionnement. Cette te mpé ra ture étant très é levée a lors, il est important 
de veiller à ce q uJil ne soit pas en contact avec d es m atières inflamm ables 
(herbes sèches par exemple) que ce soit en roulant ou véhic ule à l 'arrêt. 

Coupure d 'alimentation de carburant (page 11 0) 
Votre véhicule es équipé d 'un dispositif de sécurité qui coupe l 'alimenta tion 
du carburant e n cas de c hoc impo rta nt. 

• Suiva nt version ou pays 

GAZ D 'ÉCHAPPEMENT 
Les gaz d 'échappement con tiennent du monoxyde d e carbone, gaz extrê­
meme nt toxique et indétectable parce qu ' incolo re e t inodore; respire r ces 
gaz peu t provoquer la p e rte de connaissance, voire e ntraîner la mort. Pour 
cette ra ison . 

Il est très dangereux de laisser tourner le moteur dans un endroit 
clos, ou insuffisamment ventilé. 
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CONDUITE 

LES FREINS 

Le système de freinage 
Elément essentie l de votre sécurité, il est assuré par quatre freins à disques 
et double c ircu it hydraulique. 

Une assistance rédu it l 'effort à la pédale lo rsque le moteur tourne. 

Lors de parcours sur route mouillée 
Les d isques et plaquettes de frein sont humides et l 'eff icacité des freins peut 
diminuer légèrement. Faites de temps à autre un léger fre inage pour que la 
chaleur dégagée sèche les p ièces. 

Il en va de même après un lavage dans les installations a utomatiques. 

Le système anti-blocage * (page 71) 
Il permet, en empêchant le blocage des roues lors d'un freinage d'urgence, 
de garder le contrôle de la di rection. ' 

Frein de stationnement (page 71) 
Avant de quitter votre véh icu le , assurez-vous que le fre in de stationnement 
est suffisamment serré pour éviter tout déplacement du véh icu le sous l 'effet 
d'une pente ou d'une poussée intentionnelle. 

Sur fortes pentes, il faut d'autant p lus veiller au bon serrage. Il est de p lus 
recommandé d'engager une vitesse et de braquer les roues vers le trottoir 
(s'i l existe). 

• Su ivant modèle 

ATTENTION 
Quand le moteur est à l'arrêt, le freinage n 'est plus assisté. 

L 'effort à la pédale augmente considérablement. 
Prenez toutes précautions utiles si vous devez déplacer 

le véhicule. 
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CONDUITE 

ENTRETIEN DES FREINS 

Plaquettes et garnitures de freins 
Soumises à de fortes sollic itations, s'usent e t sont à c hanger périod iquement, 
selon les préconisations du Carnet Services, plus fréquemment en cas d'usage 
sévère. 

Un témoin d'usure des plaquettes s'allume au tableau de bord , avant usure 
complète. 

Il est impératif de faire procéder à leur remplacement par un point du 
Réseau CITROËN, dans les meilleurs délais. 

Le liquide de freins (page 114) 
Soumis au v ie illissement, il doit être aussi c hangé périod iquement. Un liquide 
trop usagé peut être cause de perte d'efficacité. 

Il est impératif de respecter les préconisations du Carnet Services. 

En suivant scrupuleusement 
le programme d 'entretien défini, vous aurez l 'assurance 

d 'un fonctionnement efficace et fiable . 
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CONDUITE 

PAR TEMPS DE PLUIE BROUILLARD 

Selo n la fo rce d e la p luie (e t l 'u sure d es pne us !) , les ri sques d 'aqua p la n in g 
et d e d é rapage a u fre inag e a ug m e nte n t sensib le m e n t . M od é rez votre v itesse, 
a u b esoin a rrê tez-vo us que lques m inutes d a n s un e ndroit sûr pour la isser p as­
ser un o rage v io le nt. 

En cas de brouil lard , rég lez votre a llure e n fo nc tio n de la d ista nce de v is ib ili té. 
A llumez les codes et les projecteurs anti-brouilla rd s i votre véhic ule e n est 
éq uipé. 

A llumez le feu arr iè re de brouillard pou r m ie u x vous s igna ler a u x a utres 
usagers. 

Attention , le feu arrière de brouillard est très éblouissant par temps 
clair : éteignez- le dès qu ' il n 'est plus nécessaire (un voya nt ora nge a u 
tableau d e bord es t là pour vous le ra ppe le r). 

CO N D ITI O N S HIVE R NA LE S 

Démarrage par grand froid : l' huile d u mote u r et d e la boîte de v itesses sont 
moins fluides q ue d'ord ina ire. Pour fac ili te r la m ise e n rou te, débrayez ava n t 
d'actio nne r le démarreur, re lâchez e n suite e n douceur la péd a le d 'em b rayage . 

Verg las : se lon les cond itio n s hyg rométriq ues loca les, une p la que d e ve rg las 
peut se form er (o u su bsis ter) d ès + 3°C . 

S i vou s d evez c ircule r f réque mme nt a u x p é ri o d es o ù le verg las est à redou ­
ter , red o ublez d e prude nce. 

Sur neige , l 'adhé re nce très fa ib le diminue c onsidé ra ble m e nt le p o uvoir d e 
tract io n , d e direction et d e fre inage . 

N e faites p as p a tiner le s rou es au démarrage , rou lez à v itesse très rédu ite . 

En desc e nte, utilisez au m a x imum le fre in m oteu r (en deu x ième o u prem ière 
v itesse) et fre inez le p lus délicate m e n t poss ib le . 

Vous trouve rez dan s le Réseau C ITROËN des chaînes ou des p neus ne ige 
q ui vou s permettront de sorti r des m auvais pas. 

Pensez à ne ttoyer so ig ne usem e nt la voiture, e n ins is ta n t sur les passages de 
ro ues, les dessou s de ca isse , s i vous avez c irc u lé sur la ne ige o u des ro u tes 
o ù des p roduits d e d égel o nt été ré p andus. 
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CONDUITE 

CONDITIONS PARTICULIERÈS 

Routes gravillonnées 
Roulez à d ista nce suffisante des autre s usagers ; de p lus cela évitera les pro­
jections de gravi llons sur la peinture de la carrosserie. 

Si ce la arrive, vous trouverez dans le Réseau CITROËN des crayons-retouches 
à la teinte exacte de votre peinture, qui vous permettront de combler un éclat. 

Routes défoncées, inondées 
Les routes défoncées peuvent endommager les pneus, le soubassement ou 
provoquer des déréglages du train roulant. 

Sur route inondée, le moteur peut " ava ler de l 'eau " et casser rapidement. 

Si vous êtes surpris par une crue , dès que l'eau atteint le bas de caisse, n ' insis­
tez pas , arrêtez-vous et gagnez un lieu sûr. 

Traction de remorque ou de caravane (pages 152 à 1 56) 

Barres de toit (poids maximum autorisé à 75 kg a u global). 

INCIDENTS DE PARCOURS 

S i u é moin d 'ale rte s'allume e n cou rs d e ro ute , a rrê tez-vGus e n respectant 
la sécurité d es a utres usagers , et coupez le m o te ur . · 

C ons ultez la notice pour savo ir quelle cond uite te nir . 

S i vou s devez o uvrir le capot , sachez q ue le vent ila te ur p e u t e ncore to urner 
o u se m e ttre e n ro ute après l 'arrêt du m o te ur. 

Prenez to utes précau tio n s pour ne pas vous b rûle r , partic uliè re m e nt avec le 
liq uide de refroid issement (voir pages 94 à 1 09). 

En cas de crevaison , a llumez vos feux de détresse, fa ites sort ir vos passa­
gers, mettez-les en lie u sûr à l 'écart de la circulation, derr ière les g li ssières 
de sécu ri té ou sur le bas côté. 

Pos itionnez le cr ic avec so in pour év iter le basculemen t d u véhic ule (vo ir 
page 142). 

N ' intervenez pas sous la vo itu re soulevée avec le cr ic sans avoir p lacé des 
chande lles o u un au tre su pport so lide et f iab le . 

Remorquage (page 149) 
Nous vou s ra p pelo ns q ue vous p o uvez appele r CITROËN ASS ISTANCE à toute 
he ure. Les fra is d e d é p a nnage son t couverts dura nt la p é rio d e d e gara ntie, 
pour toute p a nne due à la voiture e lle-m ê m e. 

Coup de trottoir, nid de poule: fa ites vérifie r les pne us a insi que le train ava nt. 
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CONSEILS DE SÉCURITÉ 

To ute interve ntio n sous le c apot mote ur impose un minimum d e précautio n s. 

La prude nc e s' impose avant et p e nda nt toutes vérificatio ns. 

POUR INTERVENIR SANS DANGER 
- La issez refroidir votre véhic ule , élo ignez les e nfa nts. 

- N e procéd ez p as à d es inte rventions san s le m até rie l e t les c ompéte nces 
requises . 

Lieu d'intervention 
L a premiè re règ le d e sécurité est d e c h o is ir un emplacem e nt ad a pté. 

Le véhic ule d o it être é lo igné d e to ute voie publique o u d e c irc ulatio n . Les a utres 
véhic ules représente nt une source de d ange r . Ne p as inte rvenir d a ns un local 
fe rmé ou ins uffisamment v e ntilé, s i le m o te ur doit tourne r , les gaz d 'écha ppe­
m e nt représente nt un d a nger m o rte l. 

Prenez garde à ce que votre véhic ule ne soit pas a rrêté sur d es m a tiè res infla m ­
m a bles, la très h a ute te m pérature d e fo nc tio nne m ent du pot cata ly tique pour­
ra it , p a r exemple, m e ttre le fe u à d es he rbes sèches, h ydrocarbures,. 

C ho is ir un e mplacem e nt pla t , sta ble e t à l 'abri du vent. Te nez les e nfa nts 
é lo ig nés. 

Capot 
Avant d 'ou v ir le cap o t , p e nsez à p rotéger vos m a ins et vos vête m e nts, la issez 
re fro idir votre m o te ur. 

Assurez-vous que la b é quille du cap o t soit bie n e n place. A tte ntio n a u x coups 
d e vent ! La fe rmeture souda ine du cap ot p e ut représente r un danger. 

Pièces mobiles 
M o te ur e n m a rc he , un certa in nombre d 'organes sont e n m o uvem e nt. A l'a rrêt , 
m o te ur c ha ud , l 'hé lice d u ventila te ur p e ut se m e ttre e n m a rc he à to ut m o m e nt. 
Il faut donc éviter d e p o rte r to ut ce qui peut, p a r exemple , se co incer d a n s 
une poulie , o u ê tre e ntra îné p a r une courro ie: c ravate , écha rpe , fo ula rd, c he­
veu x fl o tta nts .. 

Batterie (pages 126-127) 
S i une pièce m é ta llique met e n contact les d e u x b o rn es d e la batte rie o u le 
( +) batte rie et la carrosserie, e lle d écle nc he un court-circ uit e t peut p rovo­
q ue r de g raves b rûlures. 

La batte ri e contient de l 'acide, d a ngere u x pour la p eau et les yeu x . 

Lors d e to ute interventio n sur la b a tte rie , le port d e pro tecti o ns (gants, lune t­
tes) est nécessaire . 

Elle d égage d e fa ibles qua ntités d 'h ydrogène, gaz explosif d a n s certaines 
con d itions; il n e fa ut donc pas approcher une fla mme d e la batte rie. 

Ne sous-estimez pas les difficultés, 
assurez-vous de disposer des moyens et des compétences 

nécessaires pour intervenir en toute sécurité. 
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CONSEILS DE SÉCURITÉ 

Radiateur 
Le liquide de refroidissement atteint ou dépasse les 1 00°C en usage normal. 
Il ne faut jamais ouvrir un radiateur chaud : danger de projection de liquide 
et de vapeurs brû lantes (voir pages 94 à 1 09). 

Huile 
En usage norma l, l 'huile moteur d é passe la température de 130°C. Risque 
de brûlures. 

Echappement 
Il e n est d e même pour toutes les pièces de l'échappe m ent , attention à la tem­
pérature é levée de ces é léments. 

-" • 1 

Essence 
Atte ntion a u x r isques d' incendie s i vous manipulez de l 'essence ou en cas 
de fuites. 

EN TOUTES CIRCONSTANCES : 

-Te nez les e nfa nts é loignés en sécurité. 
-Évitez d'intervenir sur le bord d e voie de c irc ulation. 

En cas d 'absolue nécessité , n e procédez à une inte rvention, près de la 
c ircula tion qu'e n p rena nt toutes les précautions nécessaires. 

- Inv itez vos p assagers à se te nir e n sécurité hors du véh icule et a u -d e là 
d e la c haussée (les bandes d'a rrê t d 'u rgence e t les accotements ne sont 
p as d es lie u x sûrs) . 

- S ignalez votre vé hic ule. 
- De pr$ fé rence faites appe l à un dépanneur professionne l agréé p a r 

C ITROEN. 
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Nous vous remercions d'avoir lu cette première partie résumant ce que vous 
devez savoir de votre nouveau véh icu le. 

Le Réseau d'AUTOMOBILES C ITROËN, composé exclusivement de profession­
nels qualifiés, est à votre disposition afin de répondre à toutes vos questions. 

Nous vous souhaitons bonne route en CITROËN. 

Cette notice fait partie intégrante de votre véhicule. Conservez-la 
dans son emplacement afin de pouvoir la retrouver facilement . 
Pensez à la donner au nouveau propriétaire en cas de revente de 
votre véhicule. 
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CLÉS * 

L a c lé permet d'actionner les serrures des portes, du hayon, du bouchon du 
réservoir , (si pas de verrouillage électrique) , de déverrouiller la di rection , de 
mettre le contact et d'actionner le démarreur. 

Verrouillage centralisé. 
La c lé intégrée à la télécomma nde p erm et, à p a rtir d 'une porte avant, la 
c onda mna tion o u la d éconda mnatio n d es qua tre p o rtes, du hayon e t d e la 
tra ppe du réservoir à carbura nt. 

Si l'une des portes avant es t ouve rte, le verrou illag e centra lisé ne s'effectue pas. 

~ Précautions antivol 

Avant d e quitter votre voiture. 

Fermez complè te m e nt toutes les v itres, ne laissez a uc u n objet v isible. 

Re tirez la c lé d e contact , verrouillez la d irection e t to utes les portes. 

* Suivant version ou p ay s 
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CLÉS* 

TÉLÉCOMMANDE (clé intégrée) 

Verrouillage centralisé 
La télécommande p e rmet le verrou illage 
ou le déverroui llage d es portes, du hayon 
e t de la trappe à c a rburant. 

Orientez le faisceau de la télécomma nde 
au trave rs d 'une vitre vers le récepteur 
s itué sur le p a v illon a u-d essus du ré trovi ­
seur intérieur. 

Appuyez d 'une impulsion sur le bouton . 
En cas de non fonc tionne ment, répé tez 
l ' impuls ion . 

Changement des piles de la télécom-
mande 
Dévissez la v is puis d éclip ez le boîtie r p o ur 
accéd e r a u x p iles. 

P iles : CR 20 25 d e 3 V. 

NE JETEZ PAS LES PILES USAGÉES. 
REMETTEZ-LES AUX CONCESSIONNAIRES CITROËN, OU AUX POINTS 

DE COLLECTE AGRÉÉS, (magasins de photo, etc.) 

~ Conseil 
N o tez soig n e usem e n t les numé ros d es clés , de la té lécommande , de votre 
cod e c onfiden tie l d e dém a rrage e t d e l 'autorad io s u r la carte spéciale p révue 
à cet e ffe t. C o nservez-là e n lie u s û r. 

En cas de perte, le Réseau CITROËN pourra vous fournir de nouvelles 
clés ou télécommande à l 'aide de ces numéros. 

* Suiva nt v e rs io n o u pays 
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OUVERTURES 

28 

Ouverture de l 'extérieur 
Pour déverrouil ler une des serrures 
de porte avant, tournez la clé ou 
déverrouillez avec la télécommande. 

Sou levez la poignée vers vous. 

Ouverture de l'intérieur 
Tirez la pa lette vers vous. 

Verrouillage de l'intérieur 
Les t irettes d es portes conducteur et 
p assager permettent, e n les abais­
sant, de com mand e r le ve rrouillage 
centra lisé é lectr ique lorsq ue les por­
tes avant sont ferm ées. 

Sur les a u tres portes la t ire tte n 'ag it 
que sur la p o rte concern ée. 

Sécurité enfants 
Elle inte rdit l'ouverture, d e l' inté rie ur, 
d e c hacune d es p o rtes a rriè re. 

Intro duire , p a r exemple, l 'extré mité 
d e la c lé d a n s la cavité ro uge et 
to urnez. 

C e dis p ositif est indé p e nda nt du 
sy stè m e d e verro uillag e centra lisé. 



OUVERTURES 

Hayon* 
Déverrouillage à l 'aide de la com­
m a nde de verrouil lage centralisée 
ou de la c lé. Enfoncez le bouton 
poussoir et soulevez le hayon. 

Le déverroui llage du hayon est ou 
n 'est pas indépendant du verrouil­
lage centralisé. 

- Si la clé a été retirée en position ver­
tica le : le hayon se déverrouille 
avec les portes. 

- Si la c lé a été retirée en position 
inclinée à 45° vers la droite : le 
hayon ne peut être déverrouillée 
que mécaniquement avec la clé. 

Pour fermer , abaissez le hayon en utilisant la poignée de préhension située 
sur la partie gauche du garnissage intérieur du hayon et appuyez e n fin de 
course. 

Hayon (Break) 
Déverrou illage à l'a ide de la 
comm a nde de verrouillage centra li­
sée ou de la c lé en A . 

Ouverture 
Soulevez vers le haut la pale tte B 
située entre les écla ireurs de plaque. 

Fermeture 
Abaissez le hayon, en utilisant la poi­
g née de préhens ion , s ituée sur la 
partie droite du garnissage inté rie ur 
du hayon. 

Appuyez e n fin de course. 

* Suivant version 
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Pour fermer 

OUVERTURES 

Capot moteur 

Tirez vers vous la comm a nde p lacée 
sous la p lanche de bord, à gauche 
du vola nt, pour déverrouil ler. 

Soulevez la pale tte s ituée sous le bord e t a u centre du 
capot puis levez. 

Placez la béq uille selo n sché m a. 

Rep lacez la béqui lle dans son logement en appuyant. 

Abaissez le capot et lâchez-le en fin de cou rse. Vérifiez le bon verrouillage 
des deux crochets. 
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LÈVE-VITRES* 

Commande électrique 
D e puis le poste c onduc te ur , les 
inte rrupteurs placés sur la porte per­
m ette nt d 'actionne r les v itres avant 
du vé hic ule . 

Une impuls io n sur A c omma nde un 
mouve m e nt d e la v itre qui s' inte r­
rompt d ès re lache m ent du b o uto n. 
Un a ppui prolongé d écle nc he la 
montée o u la d escente complè te d e 
la vitre c onduc te ur, une d e ux iè m e 
impuls io n e n a rrête le m o uve m e nt. 

Les v itres a rriè re é lectriques* sont 
actionnées à l 'aide d es inte rrupteurs 
placés sur la conso le. 

Attention aux enfants pendant la 
manœuvre des vitres. 

ATTENTION 
Par mesure de sécurité (enfants) 
Un inte rrupte ur, sur la pla nc he d e 
bord à gauc he du vola nt, p e rmet d e 
neutra liser les comma ndes. 

Retirez to ujo urs la c lé d e contact e n 
q uitta nt la voiture (mê m e p o ur une 
courte durée) . 

* Suivant vers io n 
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QUALITÉ DES CARBURANTS* 

AUTOMOBILES C ITROËN cherche à conférer à ses moteurs, non seule m ent 
les meille ures performances associées à une consommation minimale, mais 
aussi une assurance de longévité, d 'agrément de conduite et le respect de 
l 'environnement. 

La qualité du carburant utilisé influence directement ces paramètres. Les cons­
tructeurs, dont A UTOMOBILES CITROËN, ont été amenés à consigner dans 
un cahier des c harges les caractéristiques définissant les carburants les mie u x 
adaptés aux moteurs actue ls. 

En Fra nce, ce cahier des c ha rges a pris la forme d 'un label officiel : 
Le label" QUALITÉ CARBURANTS UTAC .,_ 

Les carbura n ts certifiés UTAC sont identifiés par la présence de l'autocolla nt 
"QUALITÉ CARBURANTS UTAC » , apposé su r la pompe à côté d u no m 
du carbura nt. 

L 'em p loi d e ces carburan ts permettra donc de mie u x a p p récier les q ua lités 
d yna miques d e votre vé hicule . 

* Suivant p a ys 
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REMPLISSAGE 

Pour o uvrir la trappe, appuyez 
sur le bord a va n t d e c e lle-c i. Elle 
comporte une é tiquette (c i-desso us). 

Bouchon à clé 
To u rnez la c lé d 'un q ua rt d e tou r 
p o ur ouvrir ou fe rmer. 

Verrouillage centralisée 
La tra p pe d e fe rmeture d e l'orifice 
d e remp lissage est b loquée o u 
d é b loquée p a r le verroui llag e cen­
tralisé. 

Pe ndant le re mplissage, p lacer le 
bouc hon sans c lé à l 'emplacement 
p révu sur le suppo rt d e la face inté­
rie ure d e la t ra p pe. 

CARBURANT 

Sur version avec catalyseur, essence sans plomb obligatoire 
La goulotte d e remplissage à réduc te u r a u n orifice plus étro it pour limiter les 
e rre urs d e c hoix d e carbura n t. 

Capacité du réservoir : 65 litres. 

Une étiquette collée à l ' inté rie ur d e la trappe de re mplissage vous indique les 
carb u rants autorisés. 

DIESEL l 

33 



CATALYSEUR 

ATTENTION : Le catalyseur est un organe délicat. Respectez les con-
signes ci-dessous : 

• Utilisez impérativement du carburant sans plomb (ve rs ion essence). 

• N 'ajoutez p as d 'autres éJ.dditifs d a n s le carbura nt que ceu x préconisés p a r 
AUTOMOBILES CITROEN. 

• N 'ajoutez p as d 'autres additifs d a n s l 'huile d e lubrification mote ur que ceu x 
préconisés par AUTOMOBILES CITROËN. 

Un fonc tionnement irrégulie r du mote ur p e ut dété riore r le cata lyseur donc : 

1 - Resp ectez la p é riodic ité d 'entre tie n , selon le Carn e t Services . 

2- En cas d e difficultés d e d é m a rrag e à fro id, consultez rapide m e nt le Réseau 
CITROËN . 

3 - En cas d 'à-coups m o te ur e n fonc tio nneme nt, ré duisez votre v itesse et 
cons ultez a u plus tôt le Réseau CITROEN . 

4 - D ès l'allumag e du té moin mini d e carbura nt , refa ites le p le in le plus tô t pos­
s ible, un niveau trop b as p e ut provoque r une a limenta ti o n irrég uliè re. 

5 - N e tirez e t ne p o ussez ja m a is le véhic ule p o ur le d é m a rre r car un fo nc ti o n ­
ne m e nt irrég ulie r p e ut e ndo mmager le cata lyseur. 

6 - N e fa ites p as fo nc tio nne r le m ote ur avec un o u plus ie urs fil s de boug ies 
d éconnectés, m ê m e p o ur un essa i. 

7 - N e coupez le contact d 'allumage que mote ur a u ra le nti . 

8 - Év itez d e la isser le m ote ur to urne r trop lo n g temps a u rég ime d e ra le nti , 
véhic ule s ta tio nné. 

9 - N e statio nnez ou ne c irc ulez p as sur d es m a tiè res inflammables : herb es 
sèches, hydrocarbures, etc. (Ca ta lyseur très c ha ud). 

~ ATTENTION 
Les gaz d'échappement sont très chauds, éloignez toute personne de 
leur sortie. 

Le carburant avec plomb détruit le catalyseur 
et peut provoquer d 'autres dégradations importantes. 
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SIÈGES AVANT* 

Réglages manuels 

Appuis-tête réglables 
Po ur les déposer , appuyez sur les 
d e u x b o utons d e d éverrouillage e t 
tirez vers le ha ut. 

Maintien lombaire 
A dro ite o u à gauc he s uivant 
vers io n _ 

Tournez la molette_ 

Longitudinal 
Soulevez la barre 
de comma nde et 
rég lez d a n s la 
positio n voulue. 

Rehausse siège 
conducteur 
Com mandée p a r un 
levie r télescopiq ue. 

T irez le bouto n d e 
p ré he ns io n, la commande s'allo nge 
pour d iminuer l 'effo rt de manœ u v re. 

Basculez le levie r vers l 'avant o u 
l 'arriè re_ 

Réglage sur siège avant passager 
Une commande , à gauc he sous 
l 'ass ise, permet de reha usser l 'avant 
du s iège e t de le bascule r p lus o u 
moins 

* Suivan t ve rs io n o u pays 
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Inclinaison 
du dossier 
To urnez la comma n ­
d e e t rég lez l ' inclina i­
son d u dossie r . 



SIÈGES AVANT* 

Réglages électriques : 

0 
6 

e 

Rehausse siège et ré-
glage longitudinal. 

Inclinaison du dossier. 

Soutiens lombaires et 
maintien latéral. 

Soulevez o u ba issez l 'avan t de la comma nde pour lever o u baisser 
l'avan t de l 'ass ise. 

Soulevez o u ba issez l'a rriè re de la com mande pou r lever o u bais­
ser l 'arriè re de l'assise . 

G lissez la comma nde vers l'avant o u l'arriè re pour avancer o u recule r 
le s iège . 

Po ussez le ha ut d e la commande vers l 'avan t o u l 'a rriè re pour rég le r 
l ' inc lina ison du d ossie r . 

Po ussez le ha ut d e la comma nde vers l 'avan t o u l 'arrière pour gon ­
fle r o u d égonfle r le soutie n d o rsa l. 

Po ussez vers l 'avant o u l 'a rriè re le b as de la com mande p o ur a ug­
m e nte r o u diminue r le soutie n lo mba ire. 

Glissez la comma nde vers le ha ut o u vers le b as p o ur a ug m ente r 
o u diminue r le m a intie n la té ra l. 

N.B. : Les m a n oeuv res e n rota tion d e cette comma nde sont san s e ffe t. 

Sièges chauffants 
Les s ièges avant p e uvent ê tre c ha uffés sép a ré m e nt. Utilisez les inte r­
rupte urs p lacés sur la console centra le et c ho is issez une d es 3 a llures 
d e c ha uffe à l'aide d e la mole tte : 

36 

0 : N o n fo nc tio nne m e n t. 
1 Cha uffage léger . 
2 : M oyen . 
3 : Fo rt. 
La tempé ra ture d u s iège est rég ulée 
a uto m a tique m e n t. 
* Suivant vers io n o u p ays 



POSIT I ON DE CONDUITE * 

CONSEILS POUR RÉGLER VOTRE POSITION DE CONDUITE 

Réglage d u siège (pages 35-36) 

• Longitudinal : 
Réglez le siège d e façon à pouvoir débrayer à fond confortablement ; e n 
roulage pied droit sur l 'accélé rate ur et pied gauche sur le repose-pied. Vos 
cuisses d evront ê tre soute nues par le coussin du s iège. 

• Inclinaison de dossier : 
Réglez le dossier de façon à avoir votre dos confortablement maintenu sur 
toute sa ha ute u r par le s iège. Po ur que les ceintures d e sécurité soient tota­
le m ent efficaces, il ne faut ja m a is conduire avec un d ossier fortement inc liné. 

• Appui-tête : 
Pour que l'appui-tête rempl isse efficacement son rôle d 'élément de sécu­
rité , le haut de l 'appu i-tête doit être a ligné a vec le sommet de la tê te. 

Réglage du volant (page 38) 
Rég lez le volant pour que vos bras soient légèrement pliés, quand vous tenez 
le volant, e n position " 10 h 10 , et pour que vous puissiez voir l 'ensemble 
d es cadrans e t voyants du ta bleau de bord. 

Réglage de la ceinture de sécurité (page 4 1) 
Positionnez le réglage e n ha uteur, de façon à ce que la sang le de la ceinture 
passe a u milie u d e l 'épau le. 

Puis si nécessa ire, reprenez les réglages pour affine r votre position de conduite. 

SCHÉMA DES POSITIONS DE CONDUITE 

Bonne Mauvaise Mauvaise 

* Su ivant modè le 

IMPORTANT 
Par mesure de sécurité, 

ne réglez pas votre position de conduite en roulant. 
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RÉGLAGE DU VOLANT 

Le volant peut ê tre réglé en hauteur. 

A l'arrêt, réglez d 'abord votre s iège 
dans la position la mieux adaptée 
(voir page 37) . 

D éverrouillez le volant en poussant 
la comm a nde vers l 'avant. 

A justez la ha ute ur du volant p uis ver­
roui llez e n tira nt à fond vers vous la 
com mande . 

Vei llez à garder une bonne visib ilité 
sur les cadra ns et voyants du 
tableau de bord . 

IMPORT ANT 
Par mesure de sécurité, 

ces manoeuvres ne doivent pas être effectuées en roulant. 
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LE SYSTÈME AIRBAG * 

Le sac gongla b le A IRBAG est un équipe m ent c omplé menta ire à la ceinture d e 
séc urité, conç u pour entrer en action d a ns le cas de c ho c fronta l im portant. 
Son rôle est d e s' interposer entre le conduc teur et le vola nt, o u le passager 
et la p la nc he d e bord , pour amortir le ur p rojection e n ava nt lors du c hoc et 
permettre a in si d e lim ite r les risques d e traumatis m es à la tête et au buste_ 
Il n'e ntre ra pas e n actio n lors d 'un c hoc ou un accrochage léger par l 'avant, 
lo rs d 'une collis io n arriè re o u la té ra le, n i en cas d e to nneau x, car il ne serait 
d 'auc une utilité _ 

Le système comprend : 
- une ce ntra le d e c ontrô le d e d é tection et d e fo nc tio nne m e nt, q ui décle nc he ra 

le (o u les) Airbag(s) à p a rtir d 'une certaine inte ns ité d ' impact frontaL 
- un Airbag conducteur s itué d a ns le vola nt. sous le coussin centraL 
- un Airbag p assager, (selo n ve rs io n o u équipem e nt), s itué dans la planche de 

b o rd sous un couvercle. Son d écle nc hem ent est couplé à celu i du conduc te ur_ 
- un tém o in , a u com b iné d e bord s'allume trois secondes à chaque m ise d u 

contact. En cas d e d éfaut, il clig n ote pendant c inq m inutes puis reste a llumé 
f ixe_ D~ms ce cas, o u s ' il ne s'alllume pas. cons u ltez a u p lus tôt le Réseau 
C ITROEN _ 

Fonctionnement : 
En cas d e c hoc fro ntal v io le nt, le (o u les) sac(s) se gonfle(nt) instantané m ent 
e n d échira nt les points d e rupture a m é nagés dans le coussin central d u vo la nt 
ou d a ns le b a ndeau d e la p la nc he d e bord , côté p assager_ Il amortit la p rojec­
tio n e n av ant d e l'occupant. p u is se dégonfle rapid e m ent af in de restituer la 
v is ibilité _ (Le tissu du sac p e ut à cette occasio n p rovoque r d es irritatio ns a u 
visage)_ 
Tout ceci survie nt d a ns un temps très court, d e l 'o rdre du dix ième d e seconde _ 
C e disposit if ne fo nc tionna nt qu'une seu le fois ne p o urra re m plir sa fo nc tio n 
à no uveau s i un d e u xiè m e c hoc surve na it lors d u m ê m e accident. 
Le d écle nc he m ent d e(s) I'Airbag(s) s'accompagne(nt) d 'un léger dégagem e nt 
de fumée inoffe ns ive. et d 'un bruit , to us deux d ûs à la d étonation de la carto u ­
c he p yro technique intégrée a u sy stè m e. 
En o utre, le c hoc peu t causer un dégagem ent d e poussiè re dans l 'habitacle, 
susceptib le d e causer q ue lq ues d iffic ultés a u x personnes so uffra nt de tro ub les 
respirato ires _ Q uittez votre voiture rapidement après l 'accid ent. en vous assu­
rant d e p o uvoir le fa ire sans d a nger _ Si v o us n'y p a rve nez pas, o uvrez les vitres 
o u les p o rtes_ 

* Su ivant ve rsio n o u équip ement 
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CEINTURES DE SÉCURITÉ 

PRETENSIONNEURS ET BLO-
QUEURS DE SANGLES 
Les prétensionneurs ont pour but de 
tendre les ceintures de sécurité avant, 
de manière à plaquer fermem e nt e n 
a rri ère le corps des occupants contre 
le s iège, et a ugmenter a ins i le ur effica ­
cité. 

Simulta nément a u x prétens ionneurs, le 
b loqueur p ince forte m e nt la san g le. 
A insi, lors du b locage des ceintures 
avant, seu le une très fa ible longueur d e 
sang le se dérou le et limi te a ins i encore 
mieux la projection en avant p e nda nt 
le c hoc. 

PRÉCAUTIONS D'UTILISATION 
(Airbag) 

les ceintures de sécurité doivent ê tre 
uti lisées systé matique m e nt surtout s i 
le véhicule est équipé d'Airbag. 
ne jamais rien fi xe r ou co lle r sur le 
coussin centra l du vola nt, ce la pour­
ra it occasionner d es blessures a u 
v isage lors du gonflage de l 'Airbag. 

ne jamais conduire e n tenant le volant par ses branches ou e n la issant vos 
mains sur le coussin cen tra l du vola nt. 
ne ja m a is la isser un accessoire ou un objet sur la planche de bord qui pour­
ra it e ntraver le fonctio nne m e nt de l 'Airbag o u blesser le passager avant lors 
de son gonflage. 

ve illez à ce que votre p assager ne pose pas ses pieds 
sur la p la nc he de bord lorsque le véh icu le est en mou­
vement. 

ne jamais installer un siège enfant sur le siège du 
passager avant quand le véhicule est équipé d 'un 
Airbag passager. 

Les cartouches pyrotechniques et de gaz des systèmes A irbag et préten­
s ionneurs doivent être changées dans les dix a n s su ivant la date de mise 
en c ircu lation du véhicule, et ce, exclusivement par le Réseau CITROËN. 

Toute intervention ou tout contrôle sur les systèmes A irbag, prétensionneurs 
et blagueurs de sang les doit être effectué exclus ivement par le Réseau 
C ITROEN . 
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CEINTURES DE SÉCURITÉ 

Votre v é h ic ule est é quipé a u x p laces avant 
de c e intures à e nroule ur rég lables e n ha ute ur 
avec préte ns ionne ur et b loque ur d e sangle . 
Selon version , d e u x d es trois ceintures d es 
p laces a rri è re sont à e nrou le ur. 

Boucler sa ceinture est une obligation 
pour l 'ensemble des occupants du véhi -
cule. 
Po ur que la p rotectio n so it m aximale, il est 
important d e bouc le r correctem ent sa cein ­
ture. Les conseils q ui su ivent vous a idero nt 
à y p a rvenir . 

Réglage de la ceinture en hauteur 
Le b o n positio nne m e n t du baudrie r se s itue a u m ilie u d e l 'é p a u le (voir c ro­
q u is) . N e ja m a is appl ique r la ceinture sur le cou o u la fa ire passer sous le b ras. 

Bouclage de la ceinture : 
Tirez la san g le d evan t vous, p a r un 
mouvement régu lier , en véri f ia nt 
qu 'e lle ne v rill e pas. Verrou illez la 
bouc le d a n s son fermoir et vérif iez 
son bon verro uil lage en effectua n t 
un essai de tract ion su r la sang le. 

La partie abdominale de la sang le 
d o it ê tre positio nnée le p lus bas pos­
s ib le su r le b assin et être le plus ser­
rée p ossib le. L e d ossier d e votre 
s iè g e d o it ê tre le p lus vert ica l possi­
b le afin d 'évite r que le corps ne 
gl isse sous la ceinture e n cas d e 
c hoc. 

-réglez toujours votre ceinture lorsque le véhicule est à l'arrêt. 
- ne faites pas passer la ceinture sur des objets durs ou cassants 

que vous auriez dans les poches. 
- n'utilisez jamais de pinces ou de clips pour relâcher votre ceinture. 
- n'utilisez jamais la même ceinture pour attacher plusieurs person-

nes. 
- ne transportez jamais un enfant sur vos genoux. 
-vérifiez régulièrement l'état de propreté des sangles et des attaches. 
- faites yérifier périodiquement vos ceintures dans notre Réseau 

CITROEN ainsi qu'après tout accident même mineur. 
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LES MOYENS DE RETENUE 
POUR ENFANTS* 

Les je unes e nfa nts ne sont p as d es a dultes e n miniature : jusqu 'à l'â g e d e 
7/8 ans e nviron, la proportion e n p o ids e ntre la tê te e t le c orps est diffé re nte 
d es a dultes. 

Lors d 'une forte d écélé ra tion o u d 'un c hoc, le p o ids d e la tê te e t la re la tive 
fa iblesse d es muscles du c ou p e uvent causer d es lésions v e rté bra les grav es. 

Ce n'est qu 'à p a rtir d 'environ 10/12 a n s, ou d 'une ta ille d'e nviron 1 ,50m , que 
vos e nfa nts pourro nt voyag e r san s a utre équipe m e nt que la ceinture équipant 
le vé hic ule. 

C 'est pourquo i la plupa rt d es p ay s régle m e ntent le tra nsport d es enfa nts e n 
vo iture, et la v ente e t l'utilisation d e moye ns d e re te nue pa r catégorie d e poids. 

L a plupa rt d es sp écia listes e n accide ntologie recomma ndent a ujourd 'hui : 
• pour les no urrissons, un lit-nacelle avec file t a nti-éjectio n fi xé sur la ba nquette 

a rr iè re transversalement , d e m a niè re à a mortir un c hoc a va nt o u a rriè re 
(les plus fré que nts) sur l 'ensemble du c orps 

• d e que lques mois à 4 a n s , un siège-coque << d os à la route ,, a vec ha rna is, 
insta llé d e préfé re nce à l'arriè re 

• d e 4 à 7/8 a ns, un s iège e nve loppant face à la ro ute, muni d e g uides p e r­
m e tta nt d 'utiliser d e m a niè re satisfa isante la ceinture d e sécurité du vé hic ule 

• jusque 10/1 2 a n s, un re ha usseur muni d e g uides pour la ce inture 

Utilisez toujours un dispositif homologué, seul à vous garantir le meil-
leur niveau de sécurité. 

ATTENTION 
N'installez pas un siège enfant à l'avant d'un véhicule 

équipé d'un Airbag passager. 

C ITRO ËN a testé et sélectionné p o ur vo us une gamme d 'équipe m e nts d e rete ­
nue h o m o log ués, disponibles d a ns votre p o int d e v e nte. 

* Pour les réglementations SUISSE et BELGE vo ir p age 4 3. 

42 



LES MOYENS DE RETENUE 
POUR ENFANTS 

Pour la BELGIQUE 
L'utilisation d 'un moyen de rete nue " homologué .. est obligatoire pour le trans­
port d'enfants de moins de dix ans à toutes les places du v é hicule é quipées 
d e ceintures d e sécurité . 
- les conducteurs sont te nus d'utiliser des dispo sitifs homologués et adap­

tés à la tranche de poids/âge pour le transport des enfants de moins de 
dix ans: 

• d e 0 à 9 mois, soit moins de 9 kg (catégorie A) : 
porte -bébé utilisé dos à la route et lit-nacelle homologués. 

• d e 9 mois à 3/4 a ns, soit de 9 à 18 kg (catégorie B) : 
S iège baquet, à ha rna is ou à réceptacle, face à la route, ou s iège baquet 
à ha rna is utilisé dos à la route, homologués. 

• de 3/4 ans à 10 ans, soit plus de 15 kg (catégorie C ou D) : 
s iège rehausseur combiné à la ceinture de sécurité, ou harnais homolo­
gués. 

- Ils doivent impérativement respecte r les prescriptions d e montage du dispo-
s itif d a n s le vé hicule. 

La rég le m e nta tion p e rmet l 'utilisation d e dispositifs d e sécurité installés dos 
à la route. Ceux-ci peuvent ê tre utilisés à l 'arrière et à l 'avant. 
N ' installez pas un siège enfant à l'avant d'un véhicule équipé d'un Air-
bag passager. 
En aucun cas, il ne faut utiliser des s ièges, couffins ou coussins prévus pour 
la maison . Seuls sont autorisés les dispositifs explic itement homologués pour 
le transport a utomobile. 
Pour que vos enfants voyagent e n toute sécurité, quel que soit le ur âge, 
C ITROEN a testé d a n s votre voiture puis sélectionné une gamme de dispos i­
tifs conç us pour assure r une protection maxima le e n cas d e c hoc. 
Ils sont disponib les dans votre point d e vente CITROËN qui vous fournira docu­
mentations e t conseils. 

Pour la SUISSE 
Selon le manuel Suisse. d es règles d e c irculation édité par le Département 
fédéra l d e justice et police : 

OCR art. 3a ch. 3 
Sur les s ièges s itués à côté du conduc teur. les e nfa nts d e moin s de 7 a ns doi­
v ent être a ttachés par un dispos itif d e re te nue p o ur e nfants (p. ex. u n s iège 
d 'enfant) homo logué par I'ECE ou agréé par le D é partement fédéral d e jus­
tice e t police. Les e nfants d e 7 à 12 a ns doivent ê tre a ttachés sur toutes les 
p laces p a r un dispositif o u pa r le s ceintures d e sécurité exista n tes ; lorsque 
le nombre des e nfa nts de cette tranc he d 'âge transportés sur les s ièges s itués 
d e rriè re le conduc te ur est supé rie ur à celui d es places a utorisées (art. 60, 2e 
e t 3e a l.) , il fa ut a u m o ins attacher a utant d 'enfants qu ' il y a d e ceintures d e 
sécurité. 

OCR art. 3a 
Sur tous les s ièges, le port d e la cein tu re d e sécurité est, par principe, obliga ­
to ire pour to utes les p e rsonnes âgées d e plus d e 7 a n s . 
Sur les s ièges équipés d 'un sac gonf lable, il n 'est p as permis de monte r d es 
s ièges d'enfant d o nt le dossie r es t dirigé vers l 'ava nt. 
Réglez c onvenablement les a ppuis-tê te. 
N'installez pas un siège enfant à l'avant d 'un véhicule équipé d 'un Air-
bag passager. 
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SIÈGES ARRIÈRE (Berline)* 

44 

Banquette rabattable 

Avant toute manipulation 
Ra ngez les ceintures de sécurité 
d a ns les emplacements prévus à cet 
effe t sur les garnitures avan t des 
p assages de ro ue a rriè re afin d'évi­
te r toute détérioration ou b locage 
d es ce intures. 

Assise 
Soulevez l 'avant de l 'assise, p uis 
b ascu lez- la c ontre les d oss iers des 
s ièges avant. Lo rs de la re mise e n 
p lace d e l 'assise, assurez-vous que 
les brins des ce intures de sécurité 
soie nt bie n e n p lace. 

Dossier 
Déposez les appuis-tête. 

Appuyez sur la (ou les) comma ndes 
p lacées a u x ext rémités du dossie r e t 
basculez complètement vers l'ava nt. 

Le dossie r d e la ba nquette peut-être 
raba ttu e n d e u x p a rt ies. Lors d e la 
rem ise e n p lace du dossie r , assurez­
vous d e son bon verroui llage . 

Trappe pour le transport d 'objets 
longs (skis) 
Une trappe m é nagée d a n s le dos­
s ie r s itué e derrière l 'accoudoir , p e r­
m e t le tra n sport d 'obje ts longs. 

Vei llez à ce qu ' ils n 'ag issent ou ne 
gênent p as le levie r d e v itesses . 

Ama rrez- les. 

* Suivant ve rs ion 



TABLETTE ARRIÈRE 

Pour la déposer, décrochez les cor­
dons. Exercez une poussée hori-
zontale puis levez de c haque coté. 

Elle p eut-ê tre p lacée à p lat, a u fond 
du coffre. 

Pour la re m e ttre en place, fa ites-la 
glisser horizontalement e n butée 
contre le ha ut des dossiers puis cli­
pez e n appuyant su r les coins selon 
sché m a. 

N e p lacez pas d'objets durs o u 
lourds sur la tablette. Ils pourraient 
d été riore r les fi laments c hauffants e t 
devenir des projecti les dangereu x 
e n cas de fre inage brusque ou d e 
c hoc. 

Pour solidariser la table tte et le 
hayon, sais issez les cordons e n A e t 
f ixez-les e n B . 

* Suivant version 
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SIÈGES ARRIÈRE (Break) 

Sièges rabattables 

Assise 
Soulevez l 'avant de l 'assise. puis 
basculez-la contre les dossie rs d es 
s ièges avant. Lors d e la re mise e n 
p lace de l 'assise, assurez-vous que 
les brins des ceintures de sécurité 
soient bie n en place. 

Dossier 
Déposez les a ppuis-tê te e n a ppuyant 
sur les d eu x boutons d e d éverrouil­
lage et en tirant vers le haut. 
Appuyez sur la (ou les) comma nde(s) 
p lacée(s) aux extrémités du dossie r et 
basculez complète m e nt vers l 'avant. 
Le dossie r de la ba nquette p eut-être 
ra battu en deux parties*. 
Lors d e la re mise e n p lace du dos­
sie r, assurez-vous d e son bon verrouil­
lage. Le témoin visuel rouge A ne doit 
plus être appare nt. 

Dépose du dossier 
Pour les précautions voir page 49. 

Lors de la re mise e n p lace d e 
l 'assise, assurez-vous que les brins 
d es ceintures de sécurité soie nt b ie n 
e n place. 

Le brin fixe d e la 5e ceintu re est à 
ra nge r s ur so n s upport (sous 
l 'assise) e n cas d e non utilisation . 

Banquette arrière rabattable en deux parties 
En utilisant « s iège 1/3 rabattu ,, la quatrième boucle roug e permet de boucle r 
la ceinture centra le. 

* Suiva nt version 
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FILET DE PROTECTION (Break)* 

Filet de protection 
- Un fil e t perme t d e vous p ro téger d es c ha rges tra ns p ortées, la barre supé ­

rie ure du fil e t p e ut se p lacer dan s les logem e nts s itués e n 2 (pour y accéd e r 
o u v rir le cache pivota nt) et le b as du fil e t se fi xe p a r san g les rég la bles, a u x 
points d'anc rage B sur le p la nc he r du coffre (vo ir sché m a). 

- S i vou s utili sez le coffre avec la b a nquette a rriè re re pliée, la ba rre su périe ure 
du fil e t peut p re ndre p lace d a ns les logem e nts 1 et le bas du filet se fi xe a u x 
p o ints d 'anc rage C (voir sché m a). 

* Suivant équipe m e nt 
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COFFRE (Break)* 

Tablette rig ide 2 et tendelet cache-bagages 1 
Cet ensemble peut être uti lisé en plusieurs configurations selon vos besoins : 
- Tablette rigide et son tendelet déroulé. 
- Tab lette rigide et son tende let enroulé. 
- Tab lette et tende let déposés. 

Tendelet à enrouleur 1 
Sou levez légèrement le bord du tende let par sa sang le A et accompagnez 
l 'enroulement automatique du cache-bagages, en f in de course. 

Tablette rigide 2 
Pour déposer l 'ensemble tab lette/tendelet, soulevez légèrement l'arriè re de 
la tab lette et t irez vers vous. 

Pour posez, p rocéd ez e n sens inverse. 

Rangement 3 
D e u x volumes d e ra ngem e nt sont m é nagés d a n s les p a ro is la té ra les du cof­
fre, o u verture et fe rm e ture p a r b o uto n s 1/4 d e tour. 

Côté gauche pour ra ngem e nts divers. 

Côté droit p o ur ra ngem e nt d e la clé dém o nte ro u e. 

* S uivant ve rs io n 
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COFFRE (Break) 

Anneaux d'arrimage 
Utilisez les quatre anneaux d'arrimage en A e t B sur le p la ncher du coffre 
pour fi xer vos charges, 

-deux a utres a nneau x en C sont s itués sur le montant près de l 'axe d'artic ula­
tio n de l 'assise (position banquette arrière rabattue). 

Sangle 
Une sangle 3 p lacée sur le côté gauche du coffre permet de maintenir, p la ­
qués contre la paroi, des objets p lats (par exemple : un triangle de présignali­
sation) . 

Dossier de banquette arrière monobloc 
Précautio n s d e pose e t dépose du dossier : voir ci-dessous. 

ATTENTION 
Ce dossie r est équipé de deux ressorts d e compensation pour le re levage. 
Afin d'éviter de se blesser ou de détériorer les fi le tages des écrous de fixa­
tion sur le pla ncher du coffre il faut : 
DÉPOSE : - Rabattre le dossier en position horizon tale. 

POSE 

- Engage r un axe de diamètre 7 mm dans les trous exista nts 
sur les d eux chapes d 'articula tion du dossier. 

- Dévisser les quatre vis après avoir soulevé le tapis de sol. 
- Placer le dossie r e n position horizonta le d a n s le véhicule (celui-

c i éta nt toujo urs équipé d es axes de m a intie n des ressorts com­
pensateurs). 

- Engage r e t serre r les v is de fixation sur le plancher 
- D égager les axes des chapes d 'artic ula tions de façon à libé -

rer les ressorts de compensatio n . 
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POSTE DE CONDUITE* 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 

* Suivant vers io n 
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POSTE DE 

13 14 15 16 

1 Aéra te urs la té rau x gauc he . 

2 D ésembue ur v itre la té ra le. 

3 C o mma ndes* 
• Ave rtisseur sonore , 
• Éc la irag e, 
• Indicate urs d e direction . 
• Inte rrupte ur fe u x d e brouillard 

av a nt * et fe u d e brouilla rd ar­
riè re. 

4 Comma nde a utoradio a u vola nt. 

5 C ombiné du ta bleau d e bord . 

6 Inte rrupte ur rég ula te ur d e vi ­
tesse. 

7 • Essuie -vitre av a nt, 
• La v e-vitre, 
• Essuie-vitre a rriè re* . 

8 Comma ndes: 
• Comma nde climatiseur, 
• D ég iv rage lune tte a rriè re, 
• Fe u x d e détresse. 

9 Aérate urs centra u x. 

10 M o ntre. 

CONDUITE* 

51 

11 Sonde d e tempéra ture inté rie ure. 

12 Emplace m ent a utoradio ou 
vide-poc hes . 

13 Boîte à g ants . 

14 Ba rre d e m a intie n. 

15 Haut-parleur droit e t g a uc he 
(Tweete r). 

16 Aéra teur laté ra l droit. 

17 L evie r d e vitesses . 

18 Comma nde sus p e n s ion 
'' Hydrac tive >> . 

19 Réglag e g a rde a u sol. 

20 C o mmande to it ouv rant 
é lectrique . 

21 C e ndrie r a rriè re. 

22 Vide-p oches. 

23 Comma ndes v itres a rriè re 
é lectrique. 

24 Fre in d e sta tionne m e nt. 

25 • A ntidé m a rrage cod é o u 
vide -poc hes 

• Comma ndes d es s ièg es 
c ha uffa nts. 

26 C e ndrie r avant avec 
a llume-c iga res. 

27 Comma ndes d e c limatisatio n o u 
c ha uffag e/ventila tion . 

28 Antivol -contact . 

29 Rhé os ta t écla irage ta blea u d e 
bord. 

30 Ouverture capot m o te ur. 

31 M a ne tte d e rég lage du v o la nt. 

32 C o mma ndes : 
• Conda mnatio n vitres a rriè re 

é lectriq ue. 

33 Levie r rég ula te ur d e v itesse . 

34 Boîte à fus ibles e t doc ume nts d e 
b o rd . 

* Suiva nt ve rs io n 



CADRANS DE 

Compte-tours 
N 'entrez pas dans la zone rouge 

(e n période de rodage voir page 12). 

Indicateur de 
température extérieure. 

BORD* 

Compteur kilométrique 
totalisateur. 

Compteur journalier 
Appuyez sur le bouton 
pour re m e ttre à zéro . 

Indicateur de température de liquide de refroidissement. 
Témoin d'alerte de niveau et de température de liquide 
de refroidissement 
En temps normal , l 'aiguille indique une tempé rature pouvant 
a lle r jusqu'à 1 00°C. Da ns d es condit ions d 'u ti lisation sévè­
res, p a r a mbia nce c ha ude, e lle pourra se ra pproche r d es 
repères ro uges. Si le té moin s'allume , a rrêtez-vous immédia -
te m ent, coupez le mote ur, le motoventilateur peut conti-

nuer à fonctionner un certain temps, la issez-le refroidir e n prena nt les p ré­
cautions indiquées pages 94 à 109. Cet échauffe m e nt peut avoir des causes 
multiples. a le rtez le Réseau C ITROËN le plus proc he. 

Sur versions TURBO DIESEL : Vo ir p age 56. 

Jauge carburant 
D ès que le té m o in d e mini s'a llume de façon perma ne n te , 
sur le plat, la réserve est d 'env iron 8 litres. 

* Suivant vers ion 
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CADRANS DE 

Compte-tours 
N 'ent rez pas dans la zone roug e 

(e n p ériod e d e rodage voir page 12). 

Indicateur de 
température extérieure. 

BORD* 

Compteur kilométrique 
totalisateur. 

Compteur journalier 
Appuyez sur le bou ton 
pour re m ettre à zéro . 

Indicateur de température d 'huile moteur. 
Témoin d 'alerte de température d'huile moteur 
D a ns d es c o n d it ions d 'u tilisation sévè re, p a r amb iance 
c ha ude, l'aig u ille pourra se rappro c he r d es re p ères rouges. 
En a uc un cas e lle ne d evra d é p asser le repère 150 . Sino n 
ra le n tir e t s i nécessaire a rrêtez le mote ur et vérifiez les n iveau x 
(vo ir pages 94 à 1 0 9). 

Indicateur de température de liquide de ref roidissement. 
Témoin d 'alerte de niveau et de température de liquide 
de refroidissement 
En temps norma l, l'aiguille indique une tempé rature pouva nt 
a ller jusqu 'à 1 00°C. Da n s des conditio ns d'utilisation sévè­
res, par a m b ia nce c haude, e lle p o urra se rapprocher des 
re p ères ro uges. S i le témoin s'allume, a rrê tez-vous imm édia -
tem e n t, c oupez le mote u r, le motoventilateur peut conti-
nuer à fonctionner un certain temps, la issez-le refro id ir 

en prena nt les préca utions indiq uées pages 94 à 109. C e t écha uffemen t p e u t 
av o ir d es c a uses mult ip les, a le rtez le Réseau C ITROËN le plus proche . 

Sur versions TURBO DIESEL : Voir page 5 6 . 

Jauge carburant 
D ès que le té moin d e m ini s'allum e d e façon permanente. 
s u r le p la t , la réserve est d 'en v iron 8 li tres. 

* Su iva nt ve rs io n 
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VOYANTS 

Indicateur de 
changement de direction 
côté gauche 
Voir page 57 . 

LUMINEUX* 

Indicateur de 
changement de direction 
côté droit 
Voir page 57. 

Les feux indicateurs de changement de direction fonctionnent simul-
tanément lorsque le signal de détresse est enclenché. 

Témoin usure plaquet-
tes de freins avant 
S'i l s'allume lorsque vous 
appuyez sur la pédale d e 

frein , faites vérifier vos plaque ttes et 
remp lacez-les s i nécessaire. 

Système ABS 
La la mpe de contrôle de 
I'ABS s'allume lorsque l 'on 
m et le contact et doit 

s'éte indre ap rès e nviron deux 
secondes. 

S i la lampe de contrôle ne s'éte int 
pas. il peut s'agir d'une défai lla nce 
du système (voir page 7 1 ). 

• Su ivan t vers ion 

54 

Témoin charge batterie 
Doit être é te int lorsque le 
mote ur tourne . S' il s'allume 
e n permanence, a le rtez le 

Réseau CITROËN le plus proc h e. 

Témoin de niveau 
d'huile moteur 
S'allume lors d e la mise d e 
la clé de contact dans la 

position M , avant démarrage du 
m oteur ; s'éteint après deux ou trois 
secondes. S 'il c lignote pendant 
quinze secondes environ , vérifier le 
niveau. 

Voir pages 94 à 109. 



VOYANTS 

Témoin de marche 
moteur (autodiagnostic) 
S' il c lig note ou s'allume en 
cours de route, il indique 

un inc ident de fonctionne ment du 
système d ' injection ou d'allumage . 

Consultez ra pide ment le Réseau 
C ITROËN . 

Témoin pression et 
niveau hydraulique 
Il doit s'éteindre quelques 
secondes a près la mise en 

m a rc h e du mote ur. 

S' il s'allume e n cours d e route a ins i 
que le voyant STOP, s'arrêter immé­
diatem e nt et a le rte r le Réseau 
C ITROËN le p lus proc he. 

Voir pages 94 à 109. 

vérifiez 
à 109) . 

Témoin d'arrêt 
impératif_ 

Témoin pression d'huile 
moteur 
S' il s'allume e n cours de 
route, a rrêtez le moteur , 

le niveau , (vo ir pages 94 

S' il reste a llumé malgré un niveau 
correct . a le rtez le Réseau C ITROËN 
le p lus proc he. 

* Su ivant versio n 

LUMINEUX* 
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~ 

Témoin mini liquide lave-
vitre et lave-projecteurs 
Capacité : 6 litres. 

Témoin de préchauffage 
moteur Diesel 
Voir modalités de mise e n 
marche moteur page 67. 

Témoin de frein de 
stationnement 
Indique que le fre in est 
serré ou m a l desserré. 

Témoin de mise en 
fonction Airbag 
Voir p age 39. 

Feux de brouillard avant 
Voir page 58. 

Feu de brouillard arrière 
Voir page 58. 



VOYANTS 

•
• Témoin d 'alerte de 

température d'huile 
moteur 
Si le voyant s'allume e n 

cours de route, a rrê tez le moteur. 
Vérifiez le niveau, voir pages 94 à 
109. 

S'i l reste a llumé m a lgré un nive9-u 
correct, a le rtez le Réseau C ITROEN 
le p lus proche. 

Témoin mini carburant 
Lorsqu'il s'allume, e n per­
m a ne nce sur le plat, la 
réserve est d 'environ 
8 litres. 

Feux de route 
Voir page 57. 

* Suivant version 

LUMINEUX* 

110 Témoin d 'alerte de 
température et de 
niveau de liquide de 
refroidissement 

Si le voyant s'allume, a rrêtez-vous im­
m édiatem ent, coupez le mote ur, le 
motoventilateur peut continuer à 
fonctionner un certain temps, 
la issez-le refroidir e n prenant les pré­
cautions indiquées pages 94 à 109. 

Cet échauffe m ent peut avoir des cau­
ses m.ultiples, a le rtez le Réseau 
C ITROEN le p lus proche. 

Sur versions TURBO DIESEL : 
• Té moin orange a llumé = préa-

lerte. Rale ntir l'a llure. le voyant doit 
s'éte indre. 

• STOP et témoin orange a llumés= 
alerte (arrêt immédiat). 

Feux de croisement 
Voir page 57. 

ATTENTION 
ACCESSOIRES ÉLECTRIQUES AUXILIAIRES 

Le c irc ui t é lectrique d e votre véhic ule est conç u p o ur fonc tio nner avec les équi­
p e m e nts d e série o u optio nne ls. 

Certa ins accessoires é lectriques (auto rad io, antidém arrage cod é, a la rme, radio­
té lépho ne e tc.) ou la façon d o nt ils son t mon tés peuvent avoir des effets 
néfastes sur le fonctio nnem ent de votre véhic ule o u générer des pannes. 
sur les c ircui ts é lectroniques de comm a nde, le c ircuit audio et le c ircuit de 
c ha rge é lectriq ue. 

Avant d'installer des équipements ou accessoires électriques sur votre 
véhicule, consultez le Réseau CITROËN. 

CITROËN décline toute responsabilité pour les fra is occasionnés par la rem ise 
en é tat de votre véhicule ou les dysfonctio nnemen ts résu ltant de l' installation 
d'accessoires auxilia ires non fou rn is, non r('ë)commandés par C ITROËN el non 
insta llés selon les p rescriptio ns de C ITROEN . 
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SIGNALISATION* 

Avertisseur sonore 
Appuyez sur l 'extrémité de la com ­
mande. 

Avertisseur optique 
Par imp uls io n en t irant vers vous. 
L 'a p pel optique est possib le contact 
cou pé. 

Indicateurs de changement de 
direction 
Gauc he, v e rs le bas. 
Droite, vers le haut. 
Po ur un c ha ngem e nt de d irectio n, 
e nc le nc hez la com mande a u-d e là 
du point d ur. Arrêt auto m atique avec 
le re to u r d u volant. 

Commande d'éclairage Il Tous feux éteints 

Tournez la bague A vers l 'avant. 

Feux de position 
Votre c ombiné s 'a llume. 

Tournez la bague A v ers l'avant. 

C roiseme nt-ro ute 
Inversio n feux de croisement/feux de route 

T irez la c omma nde à fond vers vous pour inverser fe u x d e croiseme n t/feu x 
d e ro ute. 

Signal sonore de feux allumés 
Se d éc le nc he à l 'o uverture d 'une porte av a nt o u a rriè re. c o ntact cou pé, pour 
indiq uer q ue les fe u x sont restés a llum és. S 'arrête à la fe rm e tu re d es portes, 
à J'ex tinc tio n d es fe u x, o u à la mise d u conta c t. 

• Suivant v e rs ion 
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SIGNALISATION* 

FEU DE BROUILLARD ARRIÈRE 
(Bague B) 

Feu de brouillard 
arrière éteint 

Tournez la b ague B ve rs l 'avant 

Feu de brouillard arrière 

L e témoin lumine u x s'allume . L e fe u d e brouilla rd a rriè re fo nc ti o nne avec les 
fe u x d e croisem e nt ou avec les fe u x d e route. 

Revient a utomatique m ent e n positio n initia le à l 'extinc tion d es fe u x d e p ositio n . 

FEUX DE BROUILLARD AVANT ET 
ARRIÈRE (Bague C) 

Feux de brouillard avant 
et arrière éteints 

Tournez la bag ue C vers l 'avant 

Feux de brouillard avant 

Les fe u x d e bro uilla rd s a va nt fo nctio nnent avec les fe u x d e p osit io n . fe u x d e 
cro isem e nt o u fe u x d e ro ute. 

To urnez la b ag ue C vers l 'avant. El Feux de brouillard avant et arrière 

Fo nc tio nnent avec les fe u x d e p ositio n , fe u x d e croisem ent o u fe u x d e rou te . 

L e fe u d e b ro uilla rd a rriè re se coupe a uto m atique m e nt e t revie nt e n positio n 
feu x de b rouilla rd avant à l 'extinc tio n d es fe u x de positio n . 

~ Rappel 
L e feu d e bro uilla rd a rriè re d o it ê tre u tilisé unique m e nt par te mps de b ro uil­
la rd o u c hutes de ne ige. 

* Su ivant vers io n 

58 



S 1 G NA LI SA Tl 0 N /V 1 S 1 BI LITÉ * 

Signal de détresse 
Comm a nde s imu l tan é­
m e nt les fe u x ind icate urs 
d e c h ange m e nt d e d ire c -
tion . 

N 'utilisez-le qu 'en cas de danger, 
pour un a rrê t d 'urge nce ou pour une 
c onduite d a n s d es c onditions inha­
b ituelles. 

Fonc tionne a ussi c ontact c oupé. 

Rouler avec le signal de détresse 
rend les indicateurs de change-
ment de directio n inopérants. 

Désembuage lunette arrière 
Comma nde d e d ésembua g e é le ctr ique d e la lune tte a rriè re (e t d es 
rétroviseurs* ). 

Té m o in lumine u x d e fonc t io nne m e nt. 

S'éte int a utomatique m e nt a près douze minutes e nviron pour évite r une 
consommatio n d e coura nt excessiv e . 

Une impuls io n inte rro mpt le d ésem b ua g e. 

Une nouve lle impu ls io n le re m e t e n fonctio nne m ent pour douze minutes . 

Rhéostat d 'éclairage 
L ' inte ns ité d e l' écla ira g e du ta b leau 
d e b o rd est rég la b le. 

Ag issez sur la mole tte du rhé osta t 
s ituée à côté d e la commande du 
rég lage vola nt. 

* Suivant vers io n o u p ays 
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VISIBILITÉ* 

60 

Essuie-vitre avant 
3 Balayage rapide _ 

2 Balayage norma l. 

1 Balayage intermittent 

0 Arrêt 

4 Balayage coup par coup_ 

Appuyez vers le bas _ 

En tirant la commande vers vous, 
lave-g lace avec balayage temporisé 
(trois cycles)_ 

Et lave-projecteurs s i feux de croise­
ment a llumés*_ 

Réglage du balayage intermittent 
avant* 
Tournez p lus ou moins la bague 
pour faire varier la fréquence du 
balayage_ 

Essuie-vitre arrière 
1 e • cran - arrêt 
En tournant l 'embout vers l 'avant. 

Au 2e cran 
Essuie-vitre a rriè re inte rmitte nt_ 

Au 3e cran 
Lavage et balayage arrière tempo­
risé (trois cyc les) _ 

* Suivant version 



RÉTROVISEURS* 

Rétroviseurs extérieurs à 
commande électrique 

Appuyez sur la commande 1 
pour sé lectionner le rétro­
viseur. 

Puis appuyez dans les quatre 
d irections sur la commande 2 
pour effectuer le rég lage. 

Le d égivrag e d es miroirs d es rétroviseurs est couplé avec le d ésem buage é lec­
trique d e la lune tte arriè re*. 

Rétroviseur indexé 
Pos ition automa tique d u ré trov iseur passag e r pour effectue r une m a rche 
a rriè re. 

Lo rs d'une m a nœ uv re de prise d e stationne m e nt le lo n g d 'u n trottoir o u a utre, 
l 'utilisation du ré troviseur côté p assag e r est particuliè re m e nt utile et pratique. 

A près e nc le nc hement de la m a rc he arrière, le miro ir d e ce rétroviseur se p osi­
tio nne a uto m atique m ent p o ur vous d o nner une v is io n orie ntée vers le sol (tro tto ir 
e t l 'arriè re du vé hic ule ). 

Le miro ir repre ndra a uto m atique m e nt sa positio n n o rma le de route après 
d éclenche m ent d e la m a rc he a rriè re. La position '' m a rc he a rrière>> d u ré tro­
viseur est mémorisée. 

C e tte position « m a rc he a rriè re >> du rétro viseu r est rég la ble : m arche a rriè re 
e nc le nchée, modifiez le ré g lage précéd e nt à votre c onve na nce en agissant 
sur la c ommande é lectrique du ré tro viseur p assag e r . 

L a position c h o is ie est m é morisée d ès que la m a rc he a rrière est désenc le n­
c hée. Cha que e ngagem e nt d e la m a rc he a rriè re re d o nne ra la dernière posi­
tion m émorisée. 

* Suivant vers ion 
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RÉTROVISEURS* 

Rétroviseur intérieur 
L e levie r s itué sur le bord infé rie ur p e rmet de p lacer le rétro ­
v iseur en deux positions : 

1 Position norm a le_ 

2 Positio n de nuit. 

62 

Rétroviseurs extérieurs 
Si le boîtie r de rétroviseur est sorti de 
son positionnement initia l, le véh ic ule 
éta nt à l 'arrê t , repositio nnez celui-c i 
e n exerçant une actio n é ne rg ique_ 

Commande manuelle 
De l ' inté rie ur, rég lez dans les qua­
tre directio ns avec le levie r de 
rég lage_ 

* Suivant versio n 
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Mise en route 
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ANTIVOL CONTACT 

• D : Démarreur 

DÉMARREUR 

• S: Antivol 
Pour débloquer la direction , 
m a noe uvrer légèrement le vo la nt 
tout e n tourn a nt la c lé sans forcer. 

• A: Accessoires 
Permet d'utiliser certains accessoi­
res é lectriques (radio, lève-vitres, 
lecteurs de cartes, rég lage des 
s ièges é lectriqu e etc.). L e voyant 
c harge batterie s'allume. 

• M : Contact marche 
Les voyants* : STOP, charge bat­
terie , ABS, niveau d'huile, frein de 
stationnement, pression d'huile, 
température et niveau de liquide 
de refroidissement, autod iagnos­
tic moteur, press ion et niveau 
système hydraulique, A irbag, pré­
chauffage (Diesel) doivent s'allu­
mer. L e non-allumage de ces 
voyants indique une défaillance. 

Lâchez la clé dès que le moteur est démarré. Ne l'actionnez ja mais qua nd 
le moteur tourne. 
Voir pages 66-67. 

Ces voyants sont testés en position contact M 

* Suivant version 
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ANTIVOL CONTACT 
DÉMARREUR 

Verrou de direction 
S La clé étant retirée et le verrou de d irection engagé, la d irect ion est b lo­

quée ; e lle peut être verroui llée dans de multip les posit ions du volant. La 
c lé ne peut être retirée qu'en position S . 

A La direction est débloquée (en tournant la c lé en position A , bouger, si 
nécessaire , légèrement le vo lant). 

M Position de marche. 

D Position de démarrage. 

Lancement et arrêt du moteur voir pages 66-67. 

ATTENTION 

IL EST IMPÉRATIF DE TOUJOURS ROULER MOTEUR TOURNANT 
POUR CONSERVER L 'ASSISTANCE DE FREINAGE ET DE DIRECTION 
ET CONTACT MIS (risque d 'enclenchement du blocage de direction 
et non fonctionnement des éléments de sécurité). 

A l 'arrêt, après avoir retiré la clé, tournez si nécessaire légèrement 
le volant afin d'assurer le blocage de la direction. 
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MISE EN ROUTE 

Vérif iez que vous êtes bien au point mort (boîte manuelle) ou en posi-
tion P (boîte automatique) . 

ESSENCE 

Démarrage moteur froid 
N e touc hez p as à l'accélé ra te ur. 

Actionnez le d é m a rre ur jusqu 'à ce que le mote ur to urne (pas p lus d e d ix secon­
d es) . 

Pour d es tempé ra tures infé rie ures à 0 ° C , d é brayez pe nda nt l'actio n du d é m a r­
re ur pour facilite r la mise e n route. Re lâchez e n su ite le nte m ent la p éd a le 
d 'embra ya g e. 

Redémarrage (cas d 'un moteur noyé) 
En cas d e d iffic u ltés d e d é m a rrage, il se p e ut que le m o te ur soit noyé par excé­
d e nt d e carbura nt. 

Amenez l 'accé lérateur à fond et maintenez- le ainsi san s bouger, jusqu 'au 
la ncem e nt du m o te ur. 

Acti o nnez le d é m a rre ur d 'une façon c ontinue Uusqu 'à dix secondes s i 
nécessaire ) e t re lâchez la clé d ès le d é p a rt du m o te ur . 

Après que lq ues te ntatives infruc tue uses. contactez le Réseau C ITROËN . 

Nota :En cas d 'échec à la pre miè re te nta ti ve , a tte ndez p enda nt di x secondes 
e n conservant l 'accélé ra te ur à fo nd , p u is actio nnez de n o uveau le dém a rre u r 
comme c i-d essu s. 
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MISE EN ROUTE 

DIESEL 

Démarrage moteur froid 
Tournez la c lé jusqu'à la position M (contact, préchauffage), attendre l'extinc ­
tion du voyant de préchauffage. Puis actionnez le démarreur jusqu'au démar­
rage du moteur. 

Pour des températures inférieures à 3°C, débrayez pendant l'action du démar­
reur pour faciliter la m ise en route. Relâchez ensuite lentement la pédale 
d'embrayage. 

Nota : Pendant le démarrage, ne pas toucher l'accélérateur. 

Redémarrage 
Actionnez le démarreur - dans le cas où le moteur ne répondrait pas à la 
première sollicitation recomme ncez l 'opération en utilisant le préchauffage. 

Dans tous les cas, s i le moteur s 'arrête ou ne répond pas à la première sollic i­
tation, attendre quelques secondes avant d'actionner le démarreur. 

Nota Moteur chaud, le voyant d e préchauffage ne s'allume pas. 

~ Conseil 
Après le démarrage du moteur, attendre l'extinction du témoin lumineux de 
pression et de niveau hydraulique (voir page 55) avant de rouler. 

Véhicules équipés d 'un turbo : 
N'a rrê tez jamais le moteur sans l'avoir la issé tourner quelques secondes a u 
ra lenti, le temps de permettre a u turbo-compresseur de revenir à une v itesse 
normale. 

Donner un "coup d'accélé rateur , au moment de la coupure du contact 
endommagerait gravement celui-ci . 

ATTENTION 

NE FAITES PAS TOURNER LE MOTEUR DANS UN LOCAL FERMÉ 
OU INSUFFISAMMENT VENTILÉ. 
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ANTIDÉMARRAGE CODÉ * 

Ce dispositif antivol permet le ver­
roui llage du systè me de contrô le 
mote ur, à partir d 'un code confide n ­
t ie l à quatre c hiffres reprogramma­
b le. 

Contact mis 
Voyant vert a llumé : démarrage pos­
sib le. 

Voyant rouge a llumé : antidémar­
rage actif . 

Pour permettre la mise e n marche 
du mote ur, il faut composer un code 
confidentie l à quatre c hiffres : le 
voyant rouge s 'é te int et le vert 
s'allume. 

En cas d'erreur, recomposez le code de quatre c hiffres après avoir coupé puis 
remis le contact. 

En cas d ' introd uctions successives d e trois codes erronés d e quatre c hiffres 
le clavier est inutilisable. Il vous faudra attend re une m inute a u m o ins con tact 
mis, pu is trente minutes (contact mis o u non) avant de procéder à un nouvel 
essa i. 

Chaque appu i sur une touche est accompag né d'un b ip. 

En cas d'erreur dans l ' introduc tion d'un code (ou dans la procédure de c han­
gement de code) l 'opéra tion est a nnulée e t s ignalée par activat ion du bruiteur 
pendant deux secondes. 

Contact m is, s i on te nte d e d é m a rrer, a lors que l 'a ntidémarrage est e ncle n­
c hé , un bru itage permanent s'établ it tant que l 'on actionne le démarreur. 

* Su ivant ve rs ion 

EN CAS DE PERTE DU CODE CONFIDENTIEL, 
IL SERA NÉCESSAIRE DE FAIRE PROCÉDER 

PAR LE RÉSEAU CITROËN 
A UNE INTERVENTION lM PORT ANTE. 
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ANTIDÉMARRAGE CODÉ* 
(Introduction ou modification du code) 

Première introduction du code 

Mettez le contact 
1- Tapez le code 1111 . 
2 - Appuyez sur la touche C . 
3 -Tapez votre code personnel de 

quatre chiffres. 

4 - Appuyez sur la touche C pour 
valider . 

La confirmation se fait par qua­
tre clignotements verts et quatre 
b ips. 

Modification du code 
Mettez le contact 
Attendez trente secondes puis : 

1 - Tapez votre code déjà e n mémoire. 

2 - Appuyez sur la touche C . 
3- Tapez le nouveau code d e q uatre chiffres. 

4 - Appuyez sur la touche C pour valider. 

La confirmation se fa it par quatre cl ignotements verts et quatre b ips. 

Procédure de changement de code 
Les deux codes (ancien et nouveau) restent valables jusqu 'à ce que l 'un des 
deux soit uti lisé. 

Afin de s'assurer de la mémorisation de votre nouveau code 
- Coupez le contact. 
- Ouvrez, fermez et verrou illez la porte conducteur. 
- Déverrouillez, ouvrez la porte, m ettez le contact et tapez le nouveau code. 

L 'allumage s imultané des voyants rouge et vert ind ique une mauvaise mani­
pu la tion ou un problè me d e fonctionnement. En cas d e non confi rmation de 
validation du c ha nge m e nt de code, coupez le contact, attendez une m in ute, 
ré tablissez-le et recommencez l 'opération. 

S i le problè m e persiste, consultez le Réseau C ITROËN. 

Mode service 
Lors de la re mise du véhic ule à un réparateur, pour éviter de communique r 
votre code personne l, il est conseillé d'utiliser le code service (voir m ise en 
mode service). L e code personnel reste alors e n m émoire, il ne peut ê tre 
c ha ngé q ue par celu i q ui le cannait. 

A la reprise du véh ic ule, contact m is, voyant rouge a llum é , il suffit de ré in tro ­
duire son code p e rsonne l pour revalider la fonction a ntidémarrage sans pas­
ser par la procédure de c ha ngement de code. 

* Suiva nt version 
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ANTIDÉMARRAGE CODÉ* 
(Int r oduct i on ou modi fi cation du code) 

Mise en mode service 
Ce mode perme t d 'utiliser la fonc tion a ntidé marrage avec un code variable 
de votre choix (quatre c hiffres), indépenda nt du cod e personnel. 

Mettez le contact : 
- tapez votre code personne l, puis appuyez su r la touc he S dans les d ix secon-

des qui su ivent, 
-entrez le code service, réappuyez sur la touc he S , 
six cl ignotements du voyant vert et s ix bips, témoignent de l'enregistrement 
de la manœ uvre. 

Le code service est automatique m e nt annulé après avoir procédé à l 'intro­
duction d e votre cod e personnel. 

Verrouillage 
Le verrouillage se fait automatiquement, contact coupé. 

- D ès la condamnation des portes ou d ès l 'ouve rture d e la porte conduc teur 
avec un déla i d e trente secondes enviro n . 

- Sinon, a u p lus tard, dix m inutes après la coupure du contact. 

Identification 
De l'extérieur du véhicule, on peut identifier l 'état du système : 
Le voyant rouge s'allume e n p e rmanence pendant d ix secondes après l'enclen­
c he ment du sy stème p u is c lignote jusqu 'à la prochaine re mise du c ontact. 

~ Conseil 
Pour nettoyer le clavier, utilisez exclusivement de l 'alcool. 

• Suivant version 

ATTENTION 

Conservez le numéro de votre code en lieu sûr 
(et non avec les papiers, ni à l ' intérieur du véhicule). 

En cas de panne ou de coupure de batterie, 
le code confidentiel reste en mémoire. 
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FREINS 

Frein de stationnement 
Le fre in d e stationnement est actionné e n tira nt sur le levier d'autant p lus é ne r­
g ique m e nt que la pente est accentuée. 

Po ur facilite r l 'action sur le levier, il est recommandé d'appuye r s imulta néme nt 
sur la pédale de frein. 

En to utes c irconstances, par précaution, e ngagez la 1 ce vitesse pour les véhi­
c ules à boîte de v itesses m écanique, ou sé lectionnez la posit ion d e sta tionne ­
ment (P) pour les véhic ules à boîte a utomatique, et sur pentes ra ides, tournez 
les roues vers le trottoir. 

Pour desse rre r le f re in de stationne m e nt, a ppuyez sur le bouton e n tira nt sur 
le levie r pu is rabaissez-le tota lement. 

Le témoin s'allume s i le fre in de stationnement est serré ou m a l d esserré, 
contact mis. 

Système ABS * - Antiblocage de roue 
Ce systè m e a ugme nte la sécurité e n empécha nt le blocage d es roues 
e n cas de fre inage bruta l ou d a ns d es conditions d'adhérence fa ib le. 

Il permet de garde r le contrôle de la direction . 

L a capacité d e fo nc tio nne m e nt d e tous les é léments é lectriques essentiels d e 
I'ABS est contro lée p a r un systè m e de surve illa nce é lectronique avant e t p e n ­
d a nt le p a rcours. La lamp e de contrôle d e I'ABS s 'a llume lorsqu'on m et le 
contact et doit s'éte indre après e n v iron d e u x secondes. S i la la mpe d e con­
trô le ne s'éte int p as, cela s ign ifie que I'ABS s'est d éconnecté p a r suite d'une 
défailla nce. D e m ê m e, le fa it que la lampe d e contrôle s'allume p e nda nt le 
p a rcours, montre que le systè m e ABS est inactif . Da n s les d e u x cas le systè m e 
norma l d e fre inage reste efficace, comme sur un véh ic ule san s ABS. Toute­
fois , afin de re trouve r la sécurité liée a u fonc tionne ment correct d e I'ABS , le 
véhic ule doit ê tre examiné d ès que possible p a r le Réseau C ITROËN . 

Sur routes g lissantes (gravillons, neige, ve rglas, etc.) , roule r prudemme nt reste 
d a n s tous les cas impé ra tif. 

* Suivant versio n 
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LEVIER DE VITESSES* 

Levier de vitesses de la boîte 
manuelle. 

Marche arrière 
N e l'engagez jamais avant l 'arrêt 
complet du véh ic ule . 

Le mouvement doit être effectué len­
tement afin d'éviter le «craque­
ment , de la v itesse. 

Levier de sélection de la boîte 
automatique. 

Commande de déverrouillage 
Chaque f lèche correspond à un 
déverrou illage impératif obtenu 
en appuyant sur B . 
La mise en route du moteur ne 
peut s'effectuer qu'en position P 
ou N . 
Un d ispositif de sécu rité la rend 
impossib le dans les autres posi ­
t ions. 

* Suivant ve rsion 

BOÎTE DE VITESSES AUTOMATIQUE 
ATTENTION: 

S'assure r e n to utes c ircon sta nces que le lev ie r d e v itesses 
est e n positon P avant d e quitte r votre véhic ule. 
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LEVIER DE VITESSES 

Utilisation de la boîte de vitesses automatique 
Stationnement 
Po ur évite r le dép lacem ent du véhicu le à l 'arrêt, positionnez le sélec­
te u r d e v itesses sur P . N e l 'engager que lo rsque la voiture est tota le­
m e nt immobilisée. D ans cette posit io n les ro ues motrices sont blo­
q uées. Veil lez a u bon p ositionnem e nt d u sélecteur , serrez 
efficacem ent le f re in d e stationnement. 

Marche arrière 
N e l 'engager q ue lo rsque la voiture est immobilisée pied sur le f re in . 
Po ur évi ter un c hoc d ans la transmission , ne pas accélérer insta nta ­
ném ent après la sélectio n . 

Point mort 
N e pas sélectionner cette p ositio n , m êm e p our un court instant, lo rs­
q ue la voiture ro ule. 

Marche avant automatique 
Po sitio n norm ale d 'uti lisation . Les quatre ra pports de la boîte de v ites­
ses se sélectionnent a uto m a tiquement. Pour certa ines manoeuvres 
(d ép assem ent par exemple), il est p ossib le d 'o bte n ir une accéléra ­
tion m aximum en a ppuyant à fond sur la p éd a le d'accélérateur, ce 
qui peut déclencher le p assage autom atiq ue sur u n rapport infé rieur. 

IMPORTANT: 
Le véhicule étant au point mort (N) , l 'enclenchement d 'un rapport quelcon­
que (R, D , 3 , 2 , 1) ne doit s'effectuer que moteur au ralenti, sous peine 
de destruction de la boîte. 

Suggestions d 'u ti lisation 

D 

Sélection automatique des seuls trois premiers 
rapports 
Conduite soutenue sur routes sinueuses, t ractio n caravane o u a utres 
remorques. 

Sélection automatique des deux seuls pre-
miers rapports 
Traction caravane o u a utres rem orques sur routes difficiles. 

Verrouillage sur le seul premier rapport D 
Utilisation exceptio nne lle sur fortes pentes en traction sur rampes pro­
longées à vitesse infé rie ure à 50 km/h. 

N e p as rétrograder m a nuellem ent sur le ra p port infé rieur 
au-dessus d e 4 000 tr/min. 
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RÉGULATEUR DE VITESSE* 

C e dispositif d 'aide à la c onduite p e rmet d e roule r à une a llure c onsta nte d e 
votre c ho ix, a u-d essus d e 4 0 km/h. 

L e régula te ur d e v itesse, ne doit ê tre utili sé 
que lorsque les c onditions d e roulage à v itesse cons ta nte le p e rme tte nt . 
N e p as l 'utiliser lo rsque la c irc ulation est très d e nse, sur route accide ntée, 
présenta nt d e m a uva ises c onditions d 'adhé re nce o u toutes a utres diffic ultés. 

~ Conseil 

La comma nde du rég ula te ur A est 
s ituée sous la c omma nde d 'écla i­
rage e t d e s ig na lisatio n. 

Interrupteur de mise en service B 
Mise e n actio n : appuyez sur l ' inte r­
rupte ur. Le voyant s'allume. 

A rrê t : appuyez sur l ' inte rrupte ur. Le 
voyant s'éte int. 

Sélection d'une vitesse de croi-
sière 
Pa r actio n sur l 'accélé ra te ur jusqu 'à 
la v itesse souha itée. Do nnez une 
impuls io n vers le ha ut o u le b as sur 
la comma nde A . La v itesse est rég u­
lée e t m é m o risée. 

En cours d e régulatio n , il est to ujo urs 
p ossible, par acti o n sur la péd a le 
d 'accélé rate ur, d'alle r a u -d e là de la 
v itesse m émorisée (dé p assem e nt 
d 'un a utre véhic ule par exem p le). 

Péd a le re lâchée : reto ur a uto m a ti ­
que à la v itesse m é m o ri sée. 

Une courte impuls io n vers le ha ut, 
a ug m e ntera légère m e nt la v itesse, e t 
vers le bas, la diminue ra. 

L o rsq ue le rég ula te ur d e v itesse fo nctio nne, ne p lacez pas votre pied sous 
la p éd a le d 'accélé rate ur , il p o urra it e n géne r les m o uvem ents a uto m atiq ues 
e t même coincer votre pied . 

* Suivant vers io n 
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RÉGULATEUR DE 

Neutralisation de la vitesse mémorisée 
Soit par appui sur la pédale d e f re in . 

Soit e n tira nt la commande A vers soi. 

VITESSE* 

Ces m a noeuv res n 'annulent p as la v itesse mém o risée. 

Rappel de la vitesse mémorisée 
Après ne utralisation, donnez une imp uls ion rapide vers le haut sur la com ­
m a nde A . 
Votre voiture reprend la dernière v itesse m émorisée. 

Augmentation de la vitesse mémorisée 
M aintenez la com mand e A vers le haut jusqu 'à o btention de la v itesse 
souhaitée. 

Re lâchez la commande, la no uvelle v itesse est a lo rs mém orisée. 

Diminution de la vitesse mémorisée 
M a inte nez la comm ande A vers le bas jusqu 'à obtention de la vitesse souha i­
tée (a u-d essus de 4 0 km /h). 

Re lâchez la comma nde. la no uvelle v itesse est a lo rs mémorisée. 

Annulation de la vitesse mémorisée 
Soit e n coupan t le contact 

Soit par appui sur l ' in te rrupte u r B - Voyant éteint. 

* Suivan t vers io n 
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CONFORT 

Chauffage, aération 

Climatisation/Filtre à pollen 

Régulation de température 

Éclairage intérieur et coffre 

Accoudoir barre de maintien , boîte à gants, 
rangement des documents de bord 

Pare-soleil, rideau arrière, montre 

Allume-cigares, cendriers 
poignées de maintien 

Toit ouvrant 

Réglage garde au sol 

Suspension « Hydractive » 

Prééquipement radio 

Pose des haut-parleurs 
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AÉRATION 

Circulation d 'air 
Un confort maximal est obtenu par une bonne répartitio n d'air dans l 'habita­
c le à l'avant comm e à l 'arriè re . 

Entrée d 'air 
Veillez à la propreté de la grill e extérieure d'entrée d'air e t du co llecteur s itués 
à la base du pare-brise (feui lles mortes, n e ige). 

N 'obstruez pas le passage sou s les s ièges avant pour permettre un c hauf­
fage eff icace aux p laces a rriè re, ni les extrac te urs d'air à l ' intérie ur du coffre. 

En cas de lavage d u véhicu le de type haute pression, éviter toute projection 
au niveau de l 'e ntrée d'air. 

Aérateurs 
L es aérateurs de face sont munis de molettes permettant d'ouvrir ou ferm e r 
le débit d'air et de grilles pour orien te r le f lux d'air (haut-bas, droite-gauche) . 
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CHAUFFAGE 

1 Répartiteur d 'air 

Débit aux aérateurs de face . 

Débit vers les p ieds. 

Dé b it vers les p ieds e t le pare-brise. 

Débit ve rs le pare-prise. 

Désembuage-dégivrage. 

La ré partition d e l 'a ir pulsé peut être modulée à 
vo lonté e n p laçant le répart ite ur 1 sur une position 
inte rméd ia ire. Que lle que so it la position choisie, il 
est toujours possib le d'obte nir de l'a ir a u x aérate urs. 

2 Isolation habitacle 

Adm ission d 'a ir exté rie ur. 
Position à priv ilég ie r pour le d ésembuage. 

Air inté rie ur recyc lé. 

Cette position permet d e s' isole r d'odeurs ou fumées d ésag réab les. 
Poussez la commande 2 tout à gauche. Cette d isposit ion doit être 
a nnulée d ès que possib le pour permettre le re nouve lle m e nt de l 'air 
d a n s l ' habitacle e t év ite r l 'embuage. 

3 Réglage de la température d 'air. 

4 Réglage de la vitesse du pulseur d 'air. 

1 2 

3 4 
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Fi ltre à pollen * 

CLIMATISATION* 

Air réfrigéré 
L ' installa tion d 'air ré frigé ré ne fon c­
tionne que moteur e n m a rc he. 

Ag issez sur l ' interrupte ur p la c é sur 
la p la nc he d e bord. 

Témoin a llumé = en fonctionnem ent. 
Po ur être efficace , l ' insta lla tion d 'air 
réfrigé ré ne doit ê tre uti lisée que 
v itres fe rmées . 
C e systè m e contie nt un substitut 
a u CFC (no n pollua nt) . 

Si a près un a rrê t prolongé a u so le il, 
la tempé rature inté rieure est très é le ­
vée, aérez l'ha bi tacle v itres ouvertes 
p e ndant que lques insta nts pu is fe r­
m ez les v itres. 

Air intérieur recyclé 
Po ur a ug m ente r l 'efficacité e t la rapi ­
dité d e la réfrigéra tio n pa r temps très 
c ha ud , util isez la positio n a ir inté rie ur 
recyc lé. 

Po ussez la comm a nde E tout à gau­
c he e t p lacez la com mande d u p u l­
seur d'air A e n positio n m oyen ne. 

Cette d isp osition doit ê tre a nnulée, 
lo rsq u 'e lle n 'est p lus nécessaire, 
pou r perme ttre un re no uve lle m e nt 
d e l 'a ir dans l 'habitac le. 

Votre insta llat io n est équipée d'un f iltre à polle n , qui permet d 'a rrê ter les pous­
s iè res, les p o lle ns et m ê m e certa ines b acté ri es . 

Ce fi ltre d o it ê tre c ha ngé se lon les p rescriptions d 'entre tie n . 

Pour conserver une bonne étanchéité du compresseur, il est indispen-
sable de le faire fonctionner au moins une fois par mois_ 

M ê m e e n hiver , la c lima tisation est util e, c ar e lle en lève l 'humid ité d e l 'a ir . 

• Su iva nt ve rs ion 
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RÉGULATION 
DE TEMPÉRATURE* 

Ce systè m e, rég ule a uto m atiq ue m e nt la te mpé ra ture e t le d é bit d 'air d a n s 
l ' ha bitac le e n fo nct io n d e votre c h o ix e n c ha ud o u e n froid. 

L a tempé rature d a n s l 'ha bitac le ne p e ut ê tre inférie ure à la tempé ratu re exté­
rie ure s i la ré frigéra tion n 'est p as e n m a rc he. 

Température 
La comma nde B perm e t d e c ho is ir la tempé rature souha itée. La p osition 22 
est p révue p our assure r le m e ill e ur confo rt d a n s la m ajorité d es cas. Vo us pou­
vez ajuste r la te mpé ra ture pour a ffin e r votre c onfort. 

Il est inutile de choisir une température très élevée ou trop basse dans 
le but d'obtenir un résultat plus rapide. 

Nota 
Sur les p ositio ns extrê m es, ble u (froid m axi) et rouge (c ha ud m axi) , la régula­
tio n a uto m atique n 'est p lus assurée. 

Débit d'air 
La posit io n " AUTO " gére le plus judic ie usem e nt p oss ible le d é bit d 'air . S i 
l 'am b ia nce obte nue ne vous satisfa it pas, c inq positio ns sont prévues e n 
'' rep ri se m a nue lle, les d ébits d 'air sont c ro issan ts d e gauc he à d roite. 

Nota 
Sur la prem iè re position à d roite d'AUTO , le débit d'air est nul et la réfrigéra­
ti o n a rrêtée. 

Répartition d 'air désembuage 
L o rsque la commande D est sur la posit ion désembuage, un 
programme automatique optimise, se lon la températu re extérieure, 
la fonction dég ivrage désembuage. 

Pour obten ir de l 'air vers le haut, pou r un mei lleur confort, p lacez la com­
mande D un peu avant la posit ion désembuage. Conseils de répartit ion (vo ir 
tableau page 82). 

D 

B 

L a température peut être modulée par la commande B . A gauche; le p lus 
froid, à droite ; le p lus chaud. 

* Su ivant vers io n 
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RÉGULATION 
DE TEMPÉRATURE* 

Pour une bonne ùtilisation du système de régulation, nous vous conseil­
lons. 

Pour optimiser 
Températures le système Positions 

extérieures répartiteur des aérateurs 
d'air 

Basses Pieds ou Latéraux ouverts 
pieds-dégivrage Centraux fermés 

Moyennes Pieds Quatre aérateurs 
ouverts 

Hautes Face Quatre aérateurs 
ouverts 

* Suivant version 

82 



ÉCLAIRAGE 

Plafonniers 
Inte rrupte ur à d e u x posit io n s : 

- Écla ira g e p e rma ne n t. 
- Éc la irag e à l'ouverture d e l 'une des 

portes , temporisé quinze secon­
d es. e nviro n après la fe rme ture d e 
la porte ou l'extinc tio n m a nue lle du 
p lafo nnie r . 

Plafonnier arrière (Break) 
Trois positions : 
1 Éte int. 

2 A lluma g e c omma ndé p a r l 'ouver­
ture d es p o rtes o u du hayon . 

3 A ll umag e p e rma ne nt. 

Spots de lecture 
Actionnez l' inte rrup te ur vers la dro ite 
o u la g a uc he. 

N e fo nc tio nne nt p as c ontact coupé. 

Éclaireur de boîte à gants 

INTÉRIEUR* 

Auto m atique à l 'ouverture du c ouverc le. N 'o ubliez p as d e le re fe rme r . N e 
fo nc tio nne p as contact coupé. 

Éclaireur de coffre 
L 'éc la ire ur du coffre s'all ume à l 'o uve rture du ha yon . 

* Suivant ve rs io n 
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CONFORT 

84 

Accoudoirs 

Vide-poches 

Barre de maintien 

Boîte à gants 

Rangement des documents de 
bord 
L a pochette se range dans le cou­
vercle de la boîte à fusib les à gau­
che sous la p la nche de bord. 

S'ouvre e n tou rnant le bouton d'un 
qua rt de to ur. 



CONFORT 

Pare-soleil 
Pour év ite r l 'éb lou issem e n t d e face , 
ra battre le p a re-so le il v e rs le bas. En 
cas d 'éb lou issem e nt p a r les g la c es 
d es portes, d égagez le pa re-sole il d e 
son a ttac h e inté r ie u re e t fa ites-le 
p ivote r laté ra le m e nt. 

Pare-soleil avec éclairage du 
miroir * 
S 'éc la ire a utomatique m e nt à l'ouver­
ture du vole t d 'occ u lta tion d u m iro ir , 
contact m is . 

Rideau arrière (Berline) 
Sais issez le r id eau p a r la la ngue tte 
e t d é ro u lez-le. 

Accrochez les extré mités d e la trin ­
g le d a ns les e ncoches m é na g ées 
sur les m o nta nts du hayon. 

L e hayon p e ut être o uvert rideau 
d é rou lé. 

Montre numérique 
Mise à l 'h e ure , a ppuyez sur les 
boutons: 

G a uc he : p o ur les he ures. 

Droit pou r les minutes. 

La montre p e ut ê tre pro grammée a vec u n c ycle d e 24 he u res ou d e d e u x 
fois 12 h e ures. 

A ppuyez s im ul tané m e nt s u r les d e u x boutons . 

L 'aff ic he u r ind iq ue o : oo pour 24 he ures o u 1 : oo pour 2 x 12 heures. 

L a rem ise à l 'he ure est nécessa ire a p rès cette opération. 

* Su ivant v e rs io n 
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Remontage 

CONFORT 

Allume-cigares 
A ppuyez et a ttendez que lq ues ins­
ta nts le d écle nc he m e nt a utomati ­
que. 

ATTENTION aux enfants, l'al-
lume cigare fonctionne aussi 
contact coupé. 

Cendriers 
Po ur v ider le cendrie r , t irez la la n­
g ue tte sous le cend rie r et soulevez 
l 'ensemble vers vous. 

Re p ositio nnez le cendrie r d a ns son logem ent e t poussez vers le b as. 
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Cendrier sur console arrière 
Basculez le couverc le ve rs l 'arr iè re. 
Po ur v ider , tirez l 'ensem b le vers 
vous e n appuyant sur la la n g uette. 

Poignées de maintien . 
Crochets porte-cintre à l'arrière. 



TOIT OUVRANT* 

Toit ouvrant électrique 
Le toit peut, soit se soulever de l 'arrière, soit s'ouvrir en coulissant en entraî­
nant le rideau. 

Rideau de toit ouvrant 
Il peut être positionné manuellement toit fermé ou arrière soulevé. 

r.--r 
* Suivant version 

Appuyez sur l 'avant de la commande pour relever l'arrière 
du toit ouvrant, ou pour le fermer. 

Appuyez sur l'arrière de la commande pour abaisser l 'arrière 
du toit ouvrant ou pour l'ouvrir. 
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RÉGLAGE GARDE AU SOL 

La garde au sol réglab le répond à tous les types de s ituation. H ormis quel­
ques cas spécifiques , conduire en position normale demeure impératif. 
Pour changer de position, débloquez le curseur en le sou levant et p lacez-le 
dans le crantage correspondant à la posit ion c h o is ie. 

Hauteur minimale : 
Contrô le atelier unique ment. 

Ne pas utiliser en marche norma le. 

Position normale de ro ute . 

Position intermédiaire : 
Permet une augmentation tempo­
ra ire de la garde au so l. 

C hemins difficiles à v itesse réduite. 

Hauteur maximale : 
Changement de roue, con trô le du 
niveau de liquide hydraulique. A 
utiliser exceptionnellement pour 
fra nc hir avec précaution d es obs­
tacles isolés à v itesse très réduite. 

ATTENTION 
Pour votre sécurité dans le cas d'intervention sous le véhicule, 

il est obligatoire de le caler. 
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SUSPENSION « HYDRACTIVE » * 

La suspension hydractive est pilotée 
é lectro nique m e nt. Elle offre deux 
modes d e su sp e n sion a u c hoix 
se lon la position du bouton d e com ­
mande. 

L e c ha nge m e nt du type d e susp e n­
s ion peut ê tre fait vo iture e n m a rc he 
ou à l'arrêt e n appuyant sur le bou­
ton de commande . 

1 Commande relachée et témoin lumineux éteint 
Position normale, priv ilég ia nt un confort maximal e t s'adaptant aux condi­
tions exté rieures . 

2 Commande enfoncée et témoin allumé 
Position sport, plus ad a ptée à une conduite à caractère sportif , notam­
ment sur route s inue use. 

SYSTÈME CITROËN DE CONTRÔLE ACTIF DU ROULIS* 
Il optim ise votre confort et votre sécurité dans les v irages. 

Conservez une cond ui te prudente. 

* Suivant version 
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PRÉÉOUIPEMENT RADIO* 

* Suivant ve rsion 
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Raccordement autoradio 
Après l'ouverture, en appuyant au 
centre et en bas, du volet cache­
autoradio, retirez le boîtier vide­
poche pour accéder au câblage et 
aux connexions permettant le bran­
chement de l'autoradio , des haut­
parleurs et tweeters avant et éven­
tuellement arrière et du câb le 
d'antenne. 

Option autoradio CITROËN 
Voir la notice jointe dans la pochette 
des documents de bord. 

Positions et fonctions normali-
sées des connecteurs 
A1 
A2 
A3 
A4 ( + ) Permanent. 
AS 
A6 ( +) Rhéostat. 
A 7 ( +) Accessoires 

(ou + permanent avec chan­
gement de position du fusible). 

AB Masse. 
B1 ( +) Haut-parleur arrière droit. 
B2 (-) Haut-parleur arrière droit. 
B3 ( +) Haut-parleur avant droit. 
B4 (-) Haut-parleur avant droit. 
B5 ( +) Haut-parleur avant gauche. 
B6 (-) Haut-parleur avant gauche. 
B7 ( +) Haut-parleur arrière gauche. 
B8 (- ) Haut-parleur arrière gauche. 
C Liaison avec commande au 

volant. 



POSE DES HAUT-PARLEURS * 

Sur planche de bord 
D e u x tweeters a u x extré mités d e la p la nc he d e b o rd . D écli p ez e t tirez sur la 
g ri ll e, connectez les tweete rs, f ixez- les avec les d e ux v is, re p lacez les g ri lles. 

Pose des haut-parleurs sur por-
tières avant et arrière * 
A l 'avant 
D ia m è tre : 165 mm. 

Déboîtez les tro is c lip s à l 'aide d 'une 
la m e mince o u d 'un p e tit to urnevis 
e t tirez sur la g ri lle. 

D écoupez la m o iti é infé rieure du 
p a nneau iso lant d'éta nc hé ité se lo n 
la pré d écoupe. 

Connectez e t fi xez le ha ut-p a r leur à 
l 'a id e d es q ua tre v is, rep lacez la 
g r ille. 

A l 'arrière 
Dia m ètre: 130 mm . 

Procédez com m e c i-d essus e t fi xez 
avec quatre v is . 

* Suivant ve rs io n 
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ENTRETIEN 

Vérifications, contrôles et niveaux 

Coupure d'alimentation de carburant 

Matériel injection (Diesel) 

Précautions hivernales (Diesel) 

Niveaux, capacités 

Mémento, lubrifiants 

Entretien intérieur 

Entretien carrosserie 
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MOTEURS 

Remplissage d'huile 
moteur 
Avant remplissage sortir la 
ja uge 

Capacité : Voir p age 114. 

Qualité : Vo ir page 115. 

Réservoir lave-vitre 
avant, arrière et 
lave-projecteurs 
Capacité 
Voir p age 11 4. 

1 . 6 

Pour une qua lité optimale d e ne t­
toyage et pour votre sécurité, utilisez 
de préfé re nce l e~ produits homolo­
gués p a r C ITROEN . 

Pour un rem plissage optimal, versez 
le ntement . 

Complément de liquide 
de refroidissement* 
Moteur froid : Le niveau 
du liquide doit se s itue r 
e ntre les re p è res mini et m axi s itués 
sur la boîte à eau. 

* 1. 8 * 

Moteur chaud : Attendre quinze minutes ou que la température soit in férie ure 
à 1 00°C e t d évisser le nte m e nt le bouchon jusqu 'au c ran d e sécurité pour fa ire 
to mbe r la pression, e n se protégeant à l 'a ide d 'un c hiffon , par exemple. 

Niveau : Complétez le niveau . S i le complément est supérie ur à 1 li tre, fa ites 
vérifier le c irc uit de re froidissement p a r le Réseau C ITROËN. 

Bien verrouiller le bouchon au deuxième cran. 

Nota : La nécess ité d e ra jouter fréque mment du liquide indique une d éfail ­
lance à fa ire contrôler a u p lus tôt. 

L e renouve llement du liquide d e re froidissem e nt doit impé rativement ê tre fait 
par le Réseau CITROËN. 

* Suivant vers io n et pays 
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NIVEAUX, VÉRIFICATIONS 

Jauge manuelle boîte automati-
que 
L e niveau d o it se s itue r e ntre les 
d e u x re p è res supé rie urs d e mini et 
m axi, lorsque le mote ur est c ha ud et 
e ntre les d eu x re p è res infé rie urs lo rs­
q ue le mote ur est f ro id (contrô lez le 
niveau m o te ur to urna nt a u ra le nti) . 

~ Conseil 
A tte ntio n , lo rs d 'inte rventio n s sous le 
capot m ote ur, m o te ur c ha ud , m ême 
a rrê té, le motoventila te ur p e ut se 
m e tt re e n m a rc h e à to ut m o m ent. 
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Filtre à air 
prescriptio ns du Carne t 

Remplissage de l'instal-
lation hydraulique 
Vo ir page 114. 

Batterie 
Réf . : 12 V L 1 2 50 
ou L 2 300. 

Dépannage 
Voir p a g es 12 6-1 2 7. 

Jauge d'huile manuelle 
Contrô lez sur sol horizonta l, 
m ote ur a rrê té d e puis dix mi­
nutes a u moins. 

N e d é p assez ja m a is le 
m aximum. 

Vérifiez rég uliè re m ent le 
niveau . 

Ma xi 
Mini 



MOTEUR 

Remplissage d'huile 
moteur 
Avant remplissage sortir la 
jauge 

Capacité : Voir page 114. 

Qualité : Voir page 11 5. 

Réservoir lave-vitre 
avant, arrière et 
lave-projecteurs 
Capacité 
Voir page 114. 

Pour une qua lité optimale de net­
toyage et pour votre sécurité, utilisez 
de préférence le? produits homolo­
g ués p a r C ITROEN . 

Pour un remplissage optima l, versez 
lentement. 

Complément de liquide 
de refroidissement* 
Moteur froid : Le niveau 
du liquide doit se s ituer 
entre les repè res mini et maxi s itués 
sur la boîte à eau. 

2.0 * 

Moteur chaud : Attendre quinze minutes ou que la température soit inférieure 
à 1 00° C et dévisser lentement le bouchon jusqu'au cran de sécurité pour faire 
tomber la pression , en se protégeant à l'aide d'un chiffon. par exemple. 

Niveau : Complétez le n iveau. Si le complément est s u périeur à 1 li tre , faites 
vérifier le circuit de refroid issement par le Réseau C ITROËN. 

Bien verrouiller le bouchon au deuxième cran. 

Nota : La nécessité de rajouter fréquemment d u liquide indique une défail­
lance à faire contrô le r au p lus tôt. 

L e renouvellement du liquide de refroidissement doit impérativement être fait 
p a r le Réseau C ITROËN. 

* Suivant versio n et pays 
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NIVEAUX, VÉRIFICATIONS 

Jauge manuelle boîte automati-
que 
L e niveau d o it se situe r entre les 
deux repères supé rie urs de m ini e t 
maxi, lorsque le moteur est c ha ud et 
e ntre les d e u x repères infé rie urs lors­
que le moteur est froid (contrô lez le 
niveau mote ur tournant a u ra le nti). 

~ Conseil 
A tte ntio n , lors d 'inte rve ntions sous le 
capot moteur, mote ur c ha ud , même 
a rrê té, le motove ntilateur p e ut se 
mettre e n m a rc he à tout m oment. 
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Filtre à air 
prescriptions du Carnet 

Remplissage de l ' instal-
lation hydraulique 
Voir p age 114. 

Batterie 
Réf. 12V-L2300 
ou L2 400. 

Dépannage 
Voir pages 126-127. 

Jauge d'huile manuelle 
Contrôlez sur sol horizonta l, 
moteur arrêté depuis dix mi­
nutes a u moins. 

N e dépassez jamais le 
m aximum. 

Vérifiez régulièrement le 
niveau. 

---- Maxi 
Mini 



MOTEUR 
MOTEUR 

Remplissage d'huile 
moteur 
Avant re mplissage sorti r la 
ja uge 

Capacité : Voir page 11 4. 

Qualité : Voir p a g e 11 5. 

Réservoir lave-vitre 
avant, arrière et 
lave-projecteurs 
Capacité 
Voir p a g e 11 4. 

Pour une qua lité opt im a le d e n e t­
toya g e e t pour v otre sécuri té, utilisez 
d e p ré fé rence les p ro du its hom o lo­
gués p a r C ITROËN . 

Po ur un re mplissag e optim a l, versez 
le nte m e nt. 

Complément de liquide 
de refroidissement * 
Moteur froid : L e n iveau 
du liqu id e d o it se s itue r 
e ntre les re p è res min i e t m axi s itués 
sur la b o îte à eau . 

1 8 
2 0 

1 6 v* 
1 6 v* 

Moteur chaud : A ttend re q uinze m inutes o u que la te m pérature soit infé rie ure 
à 1 00°C e t d évisser lentement le bouc hon jusqu 'au c ra n d e sécu rité pour fa ire 
tomber la p ress io n , e n se protég eant à l 'aide d' un c h iffo n , par exem p le. 

Niveau : Com p lé tez le niveau. S i le com p lément est supé rie u r à 1 li tre, fa ites 
véri f ier le c irc uit de refro idissem e nt p a r le Réseau C ITROËN. 

Bien verrouiller le bouch on au deuxième cran. 

Nota : La nécess ité de rajo ute r fréq u e mme nt d u liqu id e ind ique une d éfa il­
la nce à fa ire contrô le r a u p lus tô t. 

L e re n o uve lle m e nt du liquide d e re fro id issem e nt d o it impé rativement être fa it 
par le Réseau C ITROËN . 

* S u ivant vers io n e t pays 
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NIVEAUX, VÉRIFICATIONS 

~ Conseil 
Attention , lors d' inte rventio ns sous le 
capot moteur , mote ur c haud, m ê m e 
a rrêté, le m o toventilate ur peut se 
m ettre e n m a rc he à tout moment. 
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Remplissage de l'instal-
lation hydraulique 
Voir page 114. 

Filtre à air 
Suivre les prescription s du Carnet 
Services. 

Batterie 
Réf. 12 V.- L2 3 00 -
L 2 400. 

Dépannage 
Voir pages 126-127. 

Jauge d 'huile manuelle 
Contrôlez sur sol ho rizonta l, 
mote ur arrêté depuis dix mi­
nutes au moins. 

N e dépassez jamais le 
m ax1mum. 

Vé rifiez rég uliè rement le 
niveau. 

---- Maxi 
---- Mini 



MOTEUR 

Réservoir lave-vitre 
avant, arrière et 
lave-projecteurs 

Capacité 
Voir page 114. 

Pour une qual ité optimale de net­
toyage et pour votre sécurité , utilisez 
de préférence le s produits homolo­
gués par C ITROËN . 

Pour un remplissage optimal, versez 
lentement. 

Complément de liquide 
de refroidissement 

Moteur froid : L e niveau 
du liquide doit se s ituer 
e ntre les repè res mini et maxi s itués 
sur la boîte à eau . 

Moteur chaud : Atte ndre quinze 
m inutes ou que la te mpé ra ture soit 
infé rie ure à 1 00° C e t d év isser le n ­
te m e nt le bouc hon jusqu 'au c ra n d e 
sécurité pour fa ire tombe r la pres­
s ion , e n se pro tégeant à l 'a ide d 'un 
c hiffon . p a r exemple. 

Niveau : C omplé tez le niveau . Si le 
com p lé m e nt est supé rie ur à 1 litre , 
fa ites vé rifie r le c irc uit d e refro idisse­
m e nt par le Réseau CITROËN . 

Bien verrouiller le bouchon au 
deuxième cran. 

Nota : La nécessité d e ra jo ute r fré ­
quemme nt d u liquide indique une 
défa illa nce à fa ire contrô le r a u plus 
tôt. 
Le ren o uvelle m e nt du liquide d e 
refro idissem e nt doit impé ra tivem e nt 
ê tre fa it p a r le Réseau CITROËN . 

• Suivant ve rs ion e t p ays 

TURBO CT* 
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Jauge d'huile manuelle 
Contrôlez sur sol horizonta l, 
moteur a rrê té d epuis dix mi­
nutes a u m o ins . 

Ne d é p assez ja m a is le 
m aximum . 

Vérifiez rég uliè re m e nt le 
niveau . 

Maxi ----

Mini ----



NIVEAUX, VÉRIFICATIONS 

~ Conseil 
Attention, lo rs d' interventions sous le 
capot moteur , moteur chaud, même 
a rrê té , le motoventila te ur peut se 
mettre e n marche à tout moment. 
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Remplissage de l ' instal-
lation hydraulique 
Vo ir p age 114. 

Suiv re les p rescriptions d u Carnet 
Services. 

Batterie 
Ré f . · 12 V - L 2 3 0 0 -
L 2 400. 

Dépannage 
Voir pages 126-127. 

Remplissage d 'huile 
moteur 
Avant remplissage sort ir la 
ja uge. 

Capacité 
Voir page 1 14. 

Qualité 
Voir page 115. 



MOTEUR 

Pompe de réamorçage 
Voir page 111 . 

Réservoir lave-vitre 
avant, arrière et 
lave-projecteurs 

Capacité 
Voir p age 114. 

Pour une qua lité optimale de net­
toyage et pour votre sécurité, utilisez 
de p référe nce le::; produits homolo­
gués par CITROEN . 

Pour un re mplissage optima l, versez 
lentem ent. 

Complément de liquide 
de refroidissement • 

Moteur froid : L e niveau 
du liquide doit se s ituer 
entre les repères mini et maxi s itués 
sur la boîte à eau. 

Moteur chaud : Attendre quinze 
minutes o u que la tempé ra ture soit 
infé rie ure à 1 00°C e t dévisser le n ­
tement le bouchon jusqu 'au c ra n d e 
sécurité p o ur faire tomber la pres­
s io n . e n se protégeant à l 'aide d 'un 
ch iffon, par exemple. 

Niveau : Complé tez le nivea u . S i le 
complément est s upérieur à 1 litre, 
faites vérifie r le c irc uit d e refroid isse­
ment par le Réseau C ITROËN. 

Bien verrouiller le bouchon au 
deuxième cran. 

Nota : La nécessité d e rajouter fré­
quemment du liquide indique une 
défailla nce à faire contrôle r a u p lus 
tôt . 

Le re n o uvelle m ent du liquide d e 
refroid issem e nt doit impé rativement 
ê tre fa it par le Réseau CITROËN . 

* Suivant ve rs ion et pays 
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1. 9 D * 

Jauge d 'huile manuelle 
Contrôlez sur sol horizontal, 
m oteur arrê té depuis dix mi­
nutes a u moins. 

N e dépassez jamais le 
maxim um. 

Vérifiez réguliè rem e n t le 
niveau. 

Ma xi 
Mini 



NIVEAUX, VÉRIFICATIONS 

J auge manuelle boîte automati-
que 
Le nivea u doit se situer e ntre les deux 
repères supérie urs de mini et maxi, 
lorsque le mote ur est c haud et entre 
les deux repères inférieurs lorsque le 
moteur est froid (contrôlez le n iveau 
moteur tournant a u ra lenti). 

~ Conseil 
Attention, lors d ' inte rve ntions sous le 
capot moteur, moteur c ha ud , m êm e 
a rrêté, le motove ntilateur p eut se 
mettre en m a rche à tout moment. 
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Remplissage de l'instal-
lation hydraulique 
Voir page 11 4. 

Filtre à air 
Suivre les prescr iptions d u Carnet 
Serv ices. 

Batterie 
Réf. : 12 V - L 2 300 
L3 400 ou L 3 450 . 

Dépannage 
Voir pages 126-127. 

Capacité 

Remplissage d 'huile 
moteur 
Avant remplissage sorti r la 
ja uge. 

Voir page 114. 

Qualité 
Voir page 11 5. 



MOTEUR 

Pompe de réamorçage 
Voir page 111. 

Réservoir lave-vitre 
avant, arrière et 
lave-projecteurs 

Capacité 
Voir p age 114. 

Po ur une qualité optimale d e net­
toyage et pour votre sécurité, utilisez 
de préférence les produits homolo­
g ués par C ITROËN. 

Pour un re mplissage optima l, versez 
lentement. 

Complément de liquide 
de refroidissement* 

Moteur froid : Le niveau 
du liquide doit se s itue r 
entre les repères mini et maxi s itués 
sur la boîte à eau. 

Moteur chaud : Attendre quinze 
m inutes ou que la température so it 
inférieure à 1 00° C et dévisser le n ­
tement le bouchon jusqu'au cran de 
sécurité pour fa ire tomber la pres­
s ion , en se protégeant à l 'aide d'un 
chiffon, par exemple. 

Niveau :Complétez le niveau. Si le 
complément est supérieur à 1 li tre, 
faites vérifier le c irc uit de refro id isse­
ment par le Réseau C ITROËN. 

Bien verrouiller le bouchon au 
deuxième cran. 

Nota : La nécessité de rajouter fré ­
quemment du liquide ind ique une 
défaillance à fa ire contrôler a u plus 
tôt . 

Le re nouve llement du liquide de 
refroidissem ent doit impé rativement 
être fait par le Réseau CITROËN. 

* Suivant version et pays 
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1 . 9 S D * 

Jauge d'huile manuelle 
Contrô lez sur sol horizontal, 
moteur arrêté depuis dix mi­
nutes a u moins. 

N e dépassez jamais le 
maximum. 

Vérifiez rég uliè re m e nt le 
niveau. 

Maxi----

Mini ----



NIVEAUX, VÉRIFICATIONS 

~ Conseil 
Attention, lors d'interventions sous le 
capot moteur, mote ur chaud, même 
arrêté, le motoventilateur peut se 
m e ttre e n m a rche à tout mome nt. 
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Remplissage de l'instal-
lation hydraulique 
Voir page 114. 

Suivre les prescriptions d u Carnet 
Services. 

Batterie 
Réf. : 12 V - L2 300 -
L3 400 ou L3 450. 

Dépannage 
Voir pages 126-127. 

Remplissage d'huile 
moteur 
Avant remplissage sortir la 
ja uge. 

Capacité 
Voir page 11 4. 

Qualité 
Voir page 115. 



MOTEUR TURBO DIESEL* 

Pompe de réamorçage 
Voir p a g e 111. 

Réservoir lave-vitre 
avant, arrière et 
lave-projecteurs 

Capacité 
Voir page 114. 

Po ur une qua lité optima le d e ne t­
toyage et pour votre sécurité, utilisez 
d e pré fé re nce les pro duits homolo­
gués p a r C ITROËN. 

Po ur un re mplissag e optima l, versez 
le nte m e nt. 

Complément de liquide 
de refroidissement 

Moteur froid : Le niveau 
du liquide d o it se s itue r 
e ntre les re p è res mini e t m axi s itués 
sur la boîte à eau . 

Moteur chaud : A tte ndre quinze 
minutes o u que la te m péra ture so it 
inférie ure à 1 00°C e t dévisser len­
te m e nt le bouchon jusqu 'a u cran d e 
sécu rité pour fa ire tomber la p res­
s io n , e n se p rotégeant à l 'aide d' un 
c hiffon , par exem p le. 

Niveau : Com p lé tez le niveau. S i le 
com p lé m e nt est s u péri e ur à 1 litre, 
fa ites vérifie r le c irc uit de ref ro idisse­
ment par le Réseau C ITROËN . 

Bien verrouiller le bouchon au 
deuxième cran. 

Nota : L a nécessité d e rajo uter f ré­
que mment du liquide indiq ue une 
défa illa n ce à fa ire contrô le r a u plus 
tôt. 

L e re n o u ve lle m e nt du liquide d e 
re fro idissement d o it impé ra tivem e nt 
être fa it par le Réseau C ITROËN . 

• S uivant ve rs io n et p ays 
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Jauge d 'huile manuelle 
Contrô lez sur sol ho rizonta l, 
m oteur arrêté d epuis d ix m i­
nutes a u moins. 

N e d é p assez ja m a is le 
maximum . 

Véri f iez rég uliè re m e nt le 
n iveau . 

Maxi 
Mini 



NIVEAUX, VÉRIFICATIONS 

~ Conseil 
Attention , lors d'interventions sous le 
capot moteur, moteur chaud, même 
arrêté, le motoventilateur peut se 
mettre en marche à tout moment. 
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Remplissage de l'instal-
lation hydraulique 
Voir page 114. 

Filtre à air 
Suivre les prescriptions du Carnet 
Services. 

Batterie 
Réf. : 12 V. - L2 300 -
L3 400 ou L3 450. 

Dépannage 
Voir pages 126-127. 

Remplissage d'huile 
moteur 
Avant remplissage sortir la 
jauge. 

Capacité 
Voir page 114. 

Qualité 
Voir page 11 5. 



MOTEUR 

Pompe de réamorçage 
Voir page 111 . 

Réservoir lave-vitre 
avant, arrière et 
lave-projecteurs 

Capacité 
Voir page 11 4. 

2. 1 

Pour une q ua lité optimale de net­
toyage et pour votre sécurité, utilisez 
de p référe nc e les produits ho m o lo ­
gués par C ITROËN . 

Pour u n re m p lissage optima l, versez 
le nte m ent. 

Jauge d 'huile manuelle 
Contrôlez sur sol horizontal, 
moteur arrêté depuis d ix mi­
nutes a u m o ins . 

N e d épassez jamais le 
maximum. 

Vérifiez régu lièrement le 
niveau . 

Ma x i 
Min i 

~ C onseil 

TURBO D* 

Remplissage d 'huile 
moteur 
Avant remplissage, sortir la 
jauge. 

Capacité 
Voir page 11 4. 

Qualité 
Voir page 11 5. 

Attention, lors d ' interventions sous le capot moteur, m o te u r chaud , même 
a rrê té, le motoventilateur p e ut se mettre e n m a rc he à tout moment. 

* Suivant version e t pays 
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NIVEAUX, VÉRIFICATIONS 

Remplissage de l'instal-
lation hydraulique 
Voir page 11 4. 

Filtre à air 
presc riptions du Carne t 

Batterie 
Réf . 12 V.- L 2 300 
L3 400 ou L3 4 5 0. 

Dépannage 
Voir pages 126-12 7 . 

Complément de liquide de refroidissement 

Moteur f roid : Le niveau du liquide d o it se s itue r entre les repères 
m ini e t m axi s itués sur la boîte à eau . 

Moteur chaud : A ttendre quinze minutes o u que la te m péra ture soit infé rie ure 
à 1 00°C e t d é visser lente m ent le b o uc hon jusqu'a u c ra n de sécu rité pour faire 
tombe r la pression . 

Niveau : Complé tez le niveau. S i le com p lément est supé r ie u r à 1 litre, fa ites 
v é rifier le c irc uit d e refro id issem e nt p ar le Réseau C ITROËN . 

Bien verrouiller le bouchon au deuxième cran. 

Nota : L a nécessité d e rajo ute r fréquem ment d u liquide indiq ue u ne d éfa il­
la nce à fa ire con trô le r a u p lus tô t. 

Le re no uvelleme nt du_l iquid e d e re froidissement doit impé rativement ê tre fa it 
p a r le Résea u C ITROEN . 
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COUPURE 
DE 

D'ALIMENTATION 
CARBURANT 

Votre véh ic u le est équipé d'un d ispositif de sécu rité qui coupe l'alimenta t ion 
e n carburant en cas de choc important. 

Interrupteur d 'alimentation de carburant 
Cet interrupteur est placé sous le capot moteur, sur l 'angle du puits de sus­
pens ion avant droit ou gauche su ivant motorisation. 

En cas de coupure, pour rétablir cette a lim entation en carbura nt, 
appuyez sur la partie supérie ure d e l'interrupte ur selon schéma. 

Avant de remettre le contact, 
assurez-vous qu'il n'y a aucune fuite ou odeur de carburant. 
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MATÉRIEL INJECTION DIESEL 

Réamorçage du circuit 
En cas de panne par manque de gazole, il faut : 
Après re mplissage (mini 2 litres) actionnez la pompe manuelle d e réamor­
çage 1 , jusqu'à la sensation d 'effort lors de la manœuvre. 

Actionnez a lors le démarreur en enfonçant légèrement l 'accélérateur jusqu 'à 
la mise e n route du moteur. 

Au cas où le moteur ne démarrerait pas à la première sollic itation , a tte ndez 
quinze secondes puis recommencer. 

Sans résultat après quelques tentatives, recommencez l 'opération a u début. 

Le mote ur tournant a u ralenti , accélérez légè rement pour parfaire la purge. 

Commande manuelle d'arrêt moteur 
En cas de défai llance é lectrique ou du contacteur d 'arrêt moteur, poussez la 
comm a nde 2 pour arrêter le moteur. 

Pompe d'injection 
N e déplombez le rég lage en a ucun cas. 

Toute modification de ce rég lage entraînerait une possib ili té de détérioration 
rapide du moteur e t la perte de la garantie. 

Purge de l 'eau contenue dans le filtre 
Purgez régulièrement (à chaque v idange 
moteur). 

Pour évacuer l 'eau, desserrez la v is de 
purge 3 à la base du filtre. 

Opérez jusqu'à l 'écou lement complet d e 
l 'eau. 

111 



PRÉCAUTIONS HIVERNALES 

Liquide lave-vitre 
Pour une qualité optimale de ne ttoyage et pour votre ~écurité, utilisez de pré­
férence les produits homolog ués par le Réseau CITROEN, ils assurent une pro­
tection de - 25°C à - 30°C. 

Réchauffeur de gazole 
Votre véhicule est équipé d 'un système de réchauffage de carburant 
évitant tout problème d'alimentation par temps froid. 

Radiateur - liquide de refroidissement 
Complé te r le niveau en utilisant exclusivement le liquide de refroidissement 
CITROËN qui assure la protection du système de refroid issement et de c ha uf­
fage contre le gel et la corrosion. 

A la liv ra ison d e votre véh icu le, le liquide de refroidissement assure une pro­
tection de - 37°C. 

Faites remplacer le liquide de refroidissement moteur 
tous les 120 000 km ou au moins tous les deux ans, 

au début de la saison froide. 
Cette opération délicate doit être impérativement 

réalisée par le Réseau CITROËN. 

11 2 



PRÉCAUTIONS HIVERNALES 

Chaînes antidérapantes 
L'utilisation de chaînes a ntidérapantes est possible pour toutes les dimensions 
de pneus indiquées pages 145 à 147. 

Les c haînes ne doivent être montées que sur les roues avant. 

N'utilisez que des chaînes à maillons fins ne dépassant pas plus de quinze 
millimètres (y compris la fermeture). 

Lors de parcours sur des routes non e nneigées, il faut retirer les chaînes, sinon 
e lles diminuent les qualités routières, endommagent les pneus et sont rapide­
ment détériorées . 

~ Conseil 
Lors d e l 'util isation des c haînes à neige, la v itesse doit être adaptée a u x 
conditio ns de ia chaussée et de la c irculation . 

Une prudence doit être observée lors des fre inages d'urgence. 
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NIVEAUX CAPACITÉS 

Remplissage de l'installation hydraulique 
L'index jaune doit se s itue r entre les deux anneaux rouges. 

Vérification voiture en position haute. moteur tourna nt. 

Utilisez exclu s ivement le liquide vert TOTAL LHM PLUS. 

En cas d 'urgence. huile moteur fluide SAE 10 ou SAE 20 à remp lacer dès 
que possible. 

Consultez le Réseau CITROËN. 

Liquide : voir page 116. 

Capacités liquide de lave-vitre 
Avant ou avant/arrière : 4 li tres. 

Avec lave-projecteurs : 6 li tres. 

Capacités d'huile moteur 1.6 i (en litres) 

Vidange 4,75 

avec échange cartouche filtre 

Capacités d 'huile moteur TURBO 
(en litres) CT 

Vidange 4.75 

avec échange cartouche filtre 4,5* 

* Avec climatiseur 
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1.8 i 

4.75 

1.9 D 

4 ,25 

4,0* 

1.8 i 2.0 i 2.0 i 
16 v 16 v 

4.75 4.75 4 ,25 

4.25* 4,5* 

1.9 SD TURBO 2.1 
D TURBO D 

4,25 4,25 4 ,25 

4.0* 4.0* 4,0 * 



LUBRIFIANTS 

Votre v éh icu le CITROËN a été conçu selon les techniques les plus modernes, 
pour lui conserve r ses performances, il est impé ratif d'utiliser des lubrifiants 
ou ingrédie nts a y a nt la qualité minimum préconisée ci -après. 

Qualité d'huile moteur en fonction de la température. 

Q Q Q OF oc 0 
+122 +50 ------------- --- ---

+104 +40 ----------

+86 +30 

+68 +20 

+50 +10 

+32 0 

+14 -10 -

- - -4 -20 -

--- -- -- -22 -30 -
SW-30 10W-30 SW-40 10W-40 15W-40 10W-50 15W-50 20W-50 

HUILES MOTEUR ESSENCE Normes APl Normes CCMC 

FRANCE 
TOT A L ACTIVA 5000 15 w 40 
TOT AL ACTIVA 7000 10 w 40 
TOT AL ACTIVA 9000 5 w 40 SG/SH G4- G5 
SUISSE - BELGIQUE 
TOTAL QUARTZ 5000 15 w 40 
TOT AL QUARTZ 7000 10 w 40 
TOT AL QUARTZ 9000 5 w 40 

HUILES MOTEUR DIESEL Normes APl Normes CCMC 

FRANCE 
TOTAL ACTIVA DIESEL 5000 15 w 40 
TOTAL ACTIVA D IESEL 7000 10 w 40 
TOTAL ACTIVA DIESEL 9000 5 w 40 CD/CE PD 2 
SUISSE - BELGIQUE 
TOTAL QUARTZ D IESEL 5000 15 W 40 
TOT AL QUARTZ DIESEL 7000 10 W 40 
TOTAL QUARTZ DI ESEL 9000 5 W40 
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LUBRIFIANTS* 

HUILES BOÎTE DE VITESSES 
MÉCANIQUE, BOÎTE DE !RANSFERT 

ET PONT ARRIERE 

TOTAL TRANSM ISSION BV 75 W - 80 W 

HUILES BOÎTE DE VITESSES 
AUTOMATIQUE 

LIQUIDE DE REFROIDISSEMENT 

LIQUIDE HYDRAULIQUE 

TOTAL LHM PLUS (liquide vert) 

GRAISSAGE GÉNÉRAL 

TOTAL MUL TIS 2 
TOT AL petits mécanismes 

* Suivant version 
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Normes APl Normes CCMC 

GL5 -

TOTAL FLUIDE ATX 

Liquide spécifique CITROËN 
(à remplacer tous les 120 000 km 
ou au moins tous les deux ans) 

Réf_ 9979W6 : 2 L_ 
Réf_ 9979W7 : 5 L. 

Normes ISO 

7308 - 7309 

Normes NLGJ 
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ENTRETIEN INTÉRIEUR 

- Éléments en matière plastique : 
Dépoussiérez puis utilisez le produit d e nettoyage intérieur CITROËN_ 

- Garnitures en tissus : 
Dépoussiérez à l 'aspirateur et à la brosse puis éliminez les taçhes à l 'eau 
savonneuse ou à l'aide des produits nettoyants textile CITROEN_ 

Ne pas utiliser de produits solva nts à base d 'acétone ou d 'alcool. 

~ Conseil 
Pour obtenir le meilleur entretien extérieur et intérieur, utiliser les produits 
d 'entretien CITROËN_ Ils sont testés par CITROËN d'emploi facile et efficace_ 

Produits à usage extérieur : 
• shampooing carrosserie, 
• prod\,Jit de lustrage protecteur. 
• dégoudronnant, 
• ne ttoya nt vitres, 
• protège caoutchouc, 
• nettoyant spécial a luminium e t jantes_ 

Produits à usage intérieur : 
• ne ttoya nt texti le, 
• nettoyant c uir. 
• ré novateur p lastiques inté rieurs parfumé_ 

Nota : Pour le garnissage cuir, pas d 'alcool ni d e solvant (eau savonneuse 
recommandée) _ 

Il est conseillé de protéger le haut des dossiers et 
la plage arrière dans le cas d 'une exposition prolongée 

aux rayons directs du soleil. 
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ENTRETIEN CARROSSERIE 

N'essuyez jamais la carrosserie à sec. N'emplo yez jamais de l'essence, du 
pétrole, du trich loréthylène. des lessives fortes ou de l'a lcool pour le nettoyage 
de la peinture a insi que pour celu i des p ièces en p lastique. 

Lavage de la carrosserie 
Pour garder à la carrosserie son éclat e t assurer la bonne conservation de 
la peinture, des lavages fréquents sont nécessaires s i possible à grande eau 
mais pas en p lein soleil ni à température trop basse. 

Dans tous les cas, attendez que les surfaces refroidissent. 

En cas d'utilisation d'eau additionnée d'un détergent, rincez abondamment 
et essuyez avec une peau de chamois. 

ATTENTION 
En repartant , freinez brièvement à plusieurs reprises 

afin de chasser l'humidité des garnitures de frein. 

Les fientes d'oiseaux, les sécrétions d'insectes, les résines d'arbres peuvent 
se révéler extrêmement agressives pour la peinture et doiven t être en levées 
le p lus rapidement possible_ Leur actio n destructrice est considérablement 
accélérée par temps chaud. 

Votre véh icule peut être lavé dans une installation de lavage automatique. Tou­
tefois. il est nécessaire que la pression des b rosses soit la p lus faible possib le 
et que le lavage soit effectué a vec de l 'eau additionnée d'un détergent suiv i 
d'un rinçage avec de l 'eau en abondance. Les installations récen tes satisfont 
généralement ces conditions. 

L'uti lisation répétée d'une installation de lavage mal entretenue peut provo­
quer l 'apparition de micro-rayures donnant un aspect mat à la peinture, ceci 
est particu lièrement visible sur les teintes sombres. Un léger lustrage de la 
carrosserie redonnera à votre véhicu le tout son éclat. 

Nettoyage des vitres 
Pour obtenir une qualité maximale d'essuyage, uti lisez les produits lave-vitre 
d istr ibués par le Réseau C ITROËN. Les produits à base de si licone sont 
déconsei llés. 

Balais d 'essuie-vit re 
Nettoyez souvent les bala is d'essuie-vitre à l 'aide d'un ch iffon doux et du net­
toyant vitre_ En effet, des traces de graisse, de produit à base de sil icone et 
de carburant nuisent au fonctionnement efficace des bala is d'essuie-vitre. 

~ Conseil 
Changez les balais d'essuie-vitre une ou deux fois par an, par exemple à 
l'automne et au printemps. 
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ENTRETIEN CARROSSERIE 

Lustrage de la peinture 
Après utili sation d ' un shampooing ou lorsque l'eau ne perle plus, il est néces­
sai re de lustrer. Un produit de lustrage CITROËN neutralise les effets ch imi­
ques extérieurs. 

ATTENTION 
Au cours du lustrage de la carrosserie , n'utilisez pas de produit 
sur les parties en plastique car il serait alors difficile à éliminer. 

Enjoliveurs métalliques extérieurs et jantes en alliage léger 
Lavez à l'eau savonneuse. Faites précéder et suivre le lavage d 'un arrosage abon­
dant à l'eau claire. Pour conserver le brilla nt du métal, enduisez-le d 'un produit 
d e protection C ITROËN . 
Taches de goudron sur la carrosserie et sur pièces en plastique 
Ne les g rattez pas m.ais faites les disparaître sans attendre à !:aide d 'un produit 
anti-goudron C ITROEN. 
Dommages légers à la pe inture 
Retouchez les éraflures et les écailles de peinture à l'aide d'un c rayon ou d'une 
bombe aérosol d e peinture CITROËN en respectant soigneusement les instruc­
tions d 'util isation. Ces crayons et bombes existent d a ns toutes les teintes CITROËN 
(référence de la teinte indiquée sous le capot sur passage de roue avant droit). 
En cas de découve rte d e points de roui lle, fa ites appel a u Réseau C ITROËN . 

~ Conseil 
En cas de lavage à haute pression, ne dirigez pas directement le jet sur les diffé­
ren ts protecteurs en caoutchouc des transmissions, direction, etc., a insi que sur 
les enjoliveurs extérie urs, joint de pavi llon, rad iateur de refroidissement et dans 
le compartiment moteur. 

Malgré le choix des matériaux et des traitements anticorrosion appliqués en usine, 
il est recommandé de faire nettoyer et reprotéger le dessous de caisse après 
chaque période de roulages fréquents sur routes dégelées avec du sel. 



NOTES 
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FUSIBLES 

Deux boîtiers de fusib les sont placés sous la p lanche de bord et dans le com­
partiment moteur. 

Pour accéder aux fusibles sous la planche de bord (à gauche du conducteur), 
tournez le bouton du couverc le de 1/4 de tour. 

Dépose e t pose d 'un fusible 
Avant de remplacer un fusible, il est nécessaire de connaître la cause de l'inci­
dent et d'y avoir re médié. Les numéros des fusibles sont indiqués sur la boîte 
à fusibles. 

Uti lisez la pince spéciale A placée sur le boîtier. 

1 

17CE[J 2 CE3:J 
3 
4CE3:] 
s [E[] 
6 
7CE3:] 
sc:a::J 

CE[] 24CE3:] 9 CE3:J 
25 CE3:J 1 0 CE3:J 126[E[] 11 [E[] 
27CE[J 12CE3:] 
28 13CE3:] 

D 29CE[J14CE[J 
A 3o11111 1sCE[J 

16CE3:] 

Les six fusibles (sans numéro) placés au dessus de la pince , sont des fusibles 
de rechange . 

Remplacez le fusible usagé par un fusible de même ampérage (même couleur). 

Bon Mauvais Pince A 
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TABLEAUX DES FUSIBLES 
(Suivant version) 

Repère Ampérage Fonctions 

F1 10 A A uto radio+ Compact d isque (accessoire o u d irect 
batterie selon positio n d u fusible). 

F2 SA C lavie r a n tidémarrage codé - Bruiteu r oubli écla irage 
- Capteur de vitesse - Prétensionneur - Prise d iagno-
stiq ue - Commande vent ilateur. 

F3 10 A Su spens ion hydractive. 

F4 SA Lan terne avant gauche - Lanterne arrière droite - Oubli 
écla irage - Feux d iurnes (Suède)_ 

FS 1S A Interrupteurs sièges c ha u ffan ts - Interrupteu r lunette 
arriè re chauffante_ 

F6 10 A A .B .S . - Régulate ur de vitesse_ 

F7 20 A A vertisseur re lais - Com p resseur d'avertisseur - Atte-
lage de remorque. 

FB* SHUNT FUSIBLES CONSOMMATEURS PERMAN ENTS 
(pos ition PARC). 

F9 SA La nte rne a rriè re gau che - La nte rne a va n t droite_ 

F10 30 A Lève-v itres arrière_ 

F11 30 A Toit ouvrant - Sièges chauffants ava n t. 

F12 20A C lima tisation - Réfrigération - Fe ux d e recu l - Fe u x 
stop - A limentation combiné _ 

' F13 40 A S ièges é lectriques (puissance). 

F14 5A Boîtie r d e tempé ra ture du liquide d e re froidissement -
Calcula te ur injection (m é moire) - Re la is c o u pure ré fri-
g é ration _ 

F1S 10 A Prise diagnostique - Inte rface c ompact disque -

P la fonnie r + coffre - Te mporisation pla fonn ie r_ 

• Le fusible e s t à cheval sur emplacement F8 et F23_ 
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TABLEAUX DES FUSIBLES 
(Suivant version) 

Repère Ampérage Fonctions 

F16 20A A llume c igares avant - (+accessoire ou d irect batte-
r ie selo n position d u fu s ib le). 

F17 15 A 

F18 10 A Feux brouillard arriè re. 

F19 SA Équipoten tie l lanternes. 

F20 30 A Pu lseu r d'air (puissan ce). 

F21 30 A Lève-vitres avant. 

F22 10 A Commande de toit ouvrant - Condamnation lève-vitres 
arrière - Rég lage rétroviseurs é lectriques - Commande 
siège électrique. 

F23 SHUNT SHUNT CO N SOMMATEURS PERMA N ENTS 
(Position CLIENT). Voir indications repère F8. 

F24 20 A Commande essu ie-vitre avant - Moteur essuie-v itre 
avant - Temporisation essuie-vitre avant - Écla irage 
sélecteur boîte de v itesses automatique. 

F25 2A Mémoire autorad io - Montre - P LI P. 

F26 15 A Interrupteur feux de détresse. 

F27 30 A Con damnation centra lisée . 

F28 15 A Essuie-vitre a rr iè re - Centrale c lig nota nte - Pompe lave-
v itre. 

F29 30 A Lunette a r r ière c hauffa nte - Rétroviseu r chau ffant. 

F30 15 A Écla irage p la fonnier - Écla irage habitac le - Écla irage 
v ide-poche - Interrupteu rs lève-v itres avant et a rr iè re -
Com b iné. 
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TABLEAUX DES FUSIBLES 
(Suivant version) 

Pour ac céd er a u boîtier s itué d a ns le compart im e nt m ote ur (à côté d e la b a t­
te rie) d écl ip ez le couvercle. 

15- [8] - 14 

13- - 12 

D C B A 11CB] CB]10 

~ ~~ ~ 9- CB]a 

7LBJ 6 

sCB] CB]4 

MAXI FUSIBLES Ampérage 
A: 60 A E: 40 A 
B : 40 A F: 40 A 
C : 80 A G: 
D: 40 A H : 

~~ ~~ 
1 

3 LBJ - 2 

H G F E 

En cas d'inc ident su r un d es m axi-fusib les: A , B , C , D , E , F , G , H , veu illez 
c ontacte r le Réseau CITROËN le p lus proche. 

Repère Ampérage Fonctions 

F1 20 A A .B .S. 

F2 10 A 

F3 30 A M o toven tila leur. 

F4 - Lib re . 

FS SA Motovent ila te ur. 

F6 30 A Te mporisatio n lave-pro jecte urs - Feux brouillard avant. 

F7 SA Injectio n . 

F8 20 A Su sp e n s io n hydractiv e . 

F9 10 A Re la is pom pe à essence. 

F10 SA Code/Route (lnfo) - Te m porisatio n lav e-p rojecte u rs. 

F11 SA Re la is sonde la m b d a. 

F12 10 A P ro jecte u r route (gau c he ) . 

F13 10 A P ro jecte ur ro u te (droit) . 

F14 10 A P ro jecte ur croisement (gau c h e) . 

F1S 10 A P ro jecte u r c roisement (dro it) . 
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BATTERIE 

Batterie 12 volts. 

ATTENTION 
Ne jamais approcher de f lamme ou créer des étincelles près de la 
batterie (gaz explosif). La batterie contient de l 'acide sulfurique dilué 
qui est corrosif. Pour toute manipulation, se protéger les yeux et le 
visage. En cas de contact avec la peau , rincer immédiatement et 
abondamment à l 'eau claire. 

Précaut ions 

Dépose de la batterie 
Débra nc hez la ba tte rie e n c omme nçant 
p a r la borne (- ). 

Remise en place 
Rebra nc hez la b atte rie e n c omme nçant 
p a r la borne ( + ). 

Vé rifiez la p ro preté d es bornes e t d es cosses_ Si e lles su lfa te nt , desserrez-les 
et nettoyez-les. N e d é bra nc hez p as les c o sses quand le m o te ur tourne. N e 
recha rgez p as la b a tte r ie san s a v o ir d ébra nc hé les d e u x cosses. En cas d e 
légères re montées d 'acide, posez un c ordon d e g ra isse a u p ied d e la b o rne 
d e ba tte r ie . N'utilisez p as d 'équipe m ents é lectriques jusqu 'à ce que le m o te ur 
a it atte int sa te mpé ra ture d e fo nctio nne m e nt. 

Mise en route du moteu r après débranchement et rebranchement de 
la batterie 
- To urnez la c lé d e c ontact . 
- Atte ndre e nviron dix secondes a va nt d e so ll icite r le d é m a rre ur afin d e per-

m e ttre la ré initia lisation d es sys tè m es é lectroniques. Il p o urra ê tre nécessaire 
d e re ntre r le cod e d e l' a utorad io *. 

Recharge 
La te n s io n d e recha rge ne d evra ja m a is d é p asser 15, 5 vo lts e t l' inte n s ité d e 
c ha rge limitée à 2 0 0/o d e la v a leur indiquée sur le couve rcle 
(exem p le : L 1 250 - Ré gla g e : 5 0 a mpè res m aximu m) . 
Durée d e la recha rge : 2 4 he ures_ 
Uti lisez impé ra tive m e n t un c ha rge ur à te n s io n constante. 

* Suivan t vers io n 
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BATTERIE 

Démarrage avec une batterie de secours 
S i la b a tterie est décha rgée , il est possib le d' ut iliser une batterie de seco u rs 
iso lée o u celle d'un autre véhicu le . A fin d'éviter des risques d'explosion, 
suivre correctement l 'ordre ind iq ué c i-dessous. 

Batterie 
sur véhicu le 
en panne. 

Point m éta llique sur véhic ule e n panne. 

Ba tter ie 
de secours. 

Vérifiez la bonne tens ion de la batterie de secours (12 volts). En cas d 'utilisa­
tion de la batterie d ' un autre véhicule , arrêtez le moteur de celui-c i. Les deux 
véh icules ne doivent pas être en contact direct. Branchez les câb les se lon 
schéma dans l'ordre ind iqué. Vei llez à ce que les pinces soient b ien serrées 
(risque d 'étincel les). Mettre en marche la voiture donneuse. Laisser tourner 
le moteur pendant environ une m inute à un régime légèrement accéléré. 
Démarrez la voiture réceptrice. 

~ Conseil 
Ne touchez pas aux p inces pendant l 'opération . Ne vous penchez pas au­
d essus des batteries. Débranchez les câbles dans l'ordre inverse du bran­
chement en évitant qu ' il s ne se touchent. 
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CHANGEMENT DE LAMPES 

ATTENTION 
Le changement des lampes à halogène doit se faire projecteur éteint depuis 
quelques minutes. Ne pas toucher directement la lampe av ec les doigts, utili­
sez des chiffons non pelucheux. 

A la fin de chaque opération vérifiez le bon fonctionnement des feux. 

Bloc optique avant 
Déclipez le couvercle arrière des 
projecteurs en appuyant sur la lan­
guette A . 

Feu de croisement (vers l'e xtérieur) 
Débranchez le connecteur côté gau­
che (rouge). 

Appuyez et dégagez les b a r rettes 1 
e t 2 . 

Sortez le porte -la mpe . 

Lampe : H 1 (à tolérance réduite du 
type H1 R) . 

Feu de route (v e rs l ' in térieur) 
Débranc hez le connecte ur côté droit 
(rouge). 

A p p uy ez et d é g agez les b a rrettes 1 
et 2 . 

Sortez le p orte -lampe. 

Lampe : H 1 (à to lérance rédu ite du 
type H 1 R) . 

Après remontage, veil lez à b ien replacer les f ils dans l 'agrafe prévue à cet effet. 
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CHANGEMENT 

Veilleuse 
Tournez d 'un quart de tour le porte­
la mpe et tirez . 

Lampe: W 5 W . 

Feux de brouillard avant 

Démontage : 
- Introduisez e n oblique un tournevis 

par la partie su périeure de la grille 
de cala ndre (voir schéma) et pous­
sez pour dégager l'enjoliveur du 
feu de brouillard. 

- Pu is exercez un effet de levier sur 
le tournevis vers la calandre pour 
décliper le bloc antibrouillard. tirez­
le vers vous en le fa isant pivoter. 

DE LAMPES 

-A l 'arriè re du bloc, tournez le couvercle d'un quart de tour. 

- Dégagez les deux barrettes de m a intien de l 'ampoule et changez-la. 

Respectez les précautions - lampe halogène - voir " ATTENTION , 
page 128. 

Remontage: 
- Introduisez l 'ergot extérie ur d u projecteur d a n s son logement. 

- Faites p ivote r e t appu y ez sur le projecteur jusqu 'à son cl ipage. 

-Appuyez sur l 'enjo liveur pour le c liper à son tour. 

Lampe H 3. 
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CHANGEMENT 

130 

DE LAMPES 

Indicateur de changement de 
direction avant 
Appuyez sur la la n g ue tte en 1 pour 
déclipser le bloc indicateur de c han­
gement de direction, il se dégage de 
lui-même vers l 'avant 

Déconnectez, tournez d 'un 1/8 de 
tour le c ulot et changez la lampe. 

Reconnectez et replacez le b loc indi­
cateur de change ment de direction 
en e ngageant les e rgots dans leu r 
guide. 

Lampe : PY 21 W. 

Rappel latéral d ' indicateur de 
changement de direction * 
Poussez le boîtier vers l 'avant pour 
le décliper et tirez vers vous. 

Tournez d'un quart de tour le porte­
lampe. 

Lampe: W 5 W. 

* Su ivant version 



CHANGEMENT DE LAMPES 

Spot-Lecteur de cartes 
Déclipez le spot de la garniture de pavillon . pour accéde r à la lampe. 

Lampe: W 5 W. 

Éclaireur de boîte à gants 
Déclipez le couvercle pour accéder à la lampe. 

Lampe: W 5 W . 

Plafonniers 
Déclipez à l'aide d'un petit tourne­
vis le couvercle pour accéder à la 
lampe (voir schéma). 

Lampe: W 5 W . 

Plafonnier arrière (Break) 
D éclipez le couve rcle pour accéd e r 
à la lampe. 

Lampe : W 6 W (N3 xénon). 

Éclaireur de coffre 
Déclipez le couvercle puis tirez le 
porte-la mpe. 

Lampe: W 5 W . 
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CHANGEMENT 
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DE LAMPES 

Feux arrière 
Repérez la lampe défai llante. 

Lampes: 
1 - Feux de direction PY 2 1 W . 

2 - Feux de stop et 
lanternes P 2 1/5 W . 

3- Lanternes : R 5 W . 

4 - Feux de brouillard P 2 1 W . 

5- Feux de recul P 2 1 W. 

Sur le hayon 
Poussez les clips vers l' intérieu r. 

Rabattez le volet. 

Appuyez sur les languettes d e c li­
page et sortez le bloc. 

Changez la lampe défectueuse. 



CHANGEMENT 

Sur l'aile (Berline) 
Par l' intérieur du coffre dévissez 
l 'écrou papillon. 

Sur l'aile (Break) 
Ouvrir la trappe de rangement laté­
rale a rriè re. d émonter le fond duran­
gement (e n dév issant les d e ux 
écrous p a pillons) pour accéder à la 
fixation du feu d'aile. 

T irez le b loc optique vers l 'exté rieur. 

Déclipez selon les flèches le porte­
la mpe sans toucher à la con ­
nection. 

Changez la lampe défectueuse . 
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CHANGEMENT DE LAMPES 

3 e Feu de stop (Berline) 

3 e Feu de stop (Break)* 
H ayon ouvert, dévissez les deux v is 
pour accéder au feu . 

Plaque minéralogique 
Décl ipez le couvercle transparent. 

Lampe: W 5 W . 

* Suivant vers ion 

A la fin de chaque opération, 
vérifiez le bon fonctionnement des feux. 
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CONSEILS 
LE 

POUR ÉCONOMISER 
CARBURANT 

Conduisez en souplesse 
Ayez à l'esprit que lques règles 
s imples: 

- Au démarrage, il n 'est pas utile de 
faire c ha uffe r le moteur à l'arrêt. 

Il faut commencer à roul e r douce­
ment, en accélé rant progressive­
ment. 

- En roulant, s ituez-vous dans les 
rapports de vitesse les plus é levés 
possible pour conserver un régime 
moteur satisfa isant sans, toutefois , 
fatiguer le moteur. 

Roulez à une vitesse stable et 
régulière. Évitez les coups de frein brusques. Les à-coups coûtent du carbu­
rant. Pour ce la, anticipez sur les variations de la c ircu lation pour ne p as être 
surpris. 

Surveillez la vitesse de votre véhicule 
La consomma tion a ug m e nte avec la v itesse : e ntre 110 et 13 0 km/h p ar exem ­
p le : la consommation s'accroît d e 25 Dfo e nviron. 

Organisez vos déplacements en voiture 
Pe nsez que, sur le premier kilomètre, la consomma tion représente plus du 
double de la norma le car le mote ur n 'a pas atte int la température optima le 
de fo nct ionnement . 

En v ille, vous savez que les conditions de c irc ulation sont les plus défavora­
b les du point de vue de la consommation de carbura nt. 

Sur la route , c h o is issez, s i vous le pouvez, des itiné ra ires vous éparg na nt la 
traversée des agg lomératio n s e t les encombre m e nts. 
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CONSEILS 
LE 

POUR ÉCONOMISER 
CARBURANT 

Contrôlez la pression des 
pneumatiques 
Il convient d 'y procéder tous les 
mois e nviron. 

Sachez, en effet, qu'une pression 
insuffisante des pneumatiques 
augmente la résistance à l'avan­
cement et donc la consomm ation 
et d égrad e les qua lités routiè res. 

Pneus sous gonflés= danger. 

Chargez votre véhicule de façon rationnelle 
Le tra nsport d'objets sur le toit a ug m e nte la résistance à l 'air e t donc la 
consommatio n . 

En tout état de cause équilibrez votre chargement et rendez-le le moins volu­
m ine u x possible. 

Préférez, dans le cas d' importants c hargements, une remorque basse. Elle 
pénal isera moins votre consommation. 

Quand ils ne sont plus nécessaires. n 'oub liez pas de démonter les barres porte­
tout. N e conservez pas non p lus de c harges inutiles dans la voiture . El les vous 
coûte ront inutile m ent du carbura nt. 
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CONSEILS 
LE 

POUR ÉCONOMISER 
CARBURANT 

Économisez le carburant et diminuez la pollution 
La consommation de carburant n'est pas unique m e nt liée à la conception e t 
à la technicité du véhicu le, e ll e dépe nd a ussi de vous. Ces quelques conse ils 
vous permettront d e réduire sen siblement votre consommatio n. 

Veillez au bon état de votre véhicule 
Conformez-vous au plan d 'e ntretie n que vous préconise le constructeur. 

En complément de ces opérations de révis ions et de v ida nges, pensez à véri­
f ier régulièrement l 'état des organes qui influe nt le plus sur la consommatio n 
de carbura nt. 

Réglages moteur 
Il est consei llé de contrôle r , a u moins une fois par a n , les é lé m e nts essentie ls 
comme préconisé dans le Carnet Services. 

Filtre à air 
Un é lément filtrant encrassé diminue le rendement du mote ur ; remplacez- le 
suivant les fréquences indiquées dans le Carnet Services e t plus fréquemm ent 
e n a tmosph è re poussiéreuse . 
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CONSEILS DE SÉCURITÉ 

Conseils et recommandations 
Pour votre satisfaction, votre confort et votre sécurité a u -d e là d es consei ls indi­
qués dans les pages p récédentes, nous n o us perm ettons de vous rappele r 
quelques recommandatio n s supplémentaires et non limitatives. 

Pluie et froid 
• Pa r temps de p luie ou de b ro uilla rd , gardez vos d is tances, ra lentissez l'allure­

d istance de fre inage augm entée - a llumez vos feu x de croisement et les feu x 
d e brouillard d a n s les zones d e b ro uillard dense. 
L 'adhérence d im inue sur route mouillée ou g lissante notamment si la sculp­
ture des pneus est usée. 
L 'aquapla ning peut se p roduire selon la haute ur d 'eau sur le sol, même avec 
des pneus en bon état. 

• Changez les balais d 'essuie-vitre dès qu'ils laissent des traces sur la v itre. 
N ' uti lisez jamais les essuie-vitres et lave-vitre par temps de gèle au dém a r­
rage. 

• S i la te m pérature extérieure est égale o u inférieure à 3°C soyez particuliè re ­
m e nt v ig ila nt. 
En hiver, l'usage d e pneus M + S est conseil lé, conduisez en souplesse san s 
accélératio n o u freinage brusque. 

Éclairage 
• Assurez-vous toujours d'une bonne visib ilité. 
• Ayez toujours une boîte de lampes d e rechange. 

• Les d ispositifs d 'écla irage ont un rôle essentiel pour votre sécurité et cel le 
des autres. Il fau t qu ' ils soie nt en bon état, b ie n réglés et propres. 

Coupure d 'alimentation carburant 
• Votre véhic ule est équipé d'un dispositif de sécurité qui coupe l 'alimenta­

tion e n carbura nt en cas de choc (voir page 11 0). 
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c ·oNSEILS DE SÉCURITÉ 

Freins 
• S i le voyant s'allume e n cours d e route , a rrêtez-vous immédia te m e nt e t fa i­

tes a ppe l a u Réseau CITROEN. 

Sur route mouillée o u après un lavage, les fre ins p e uvent ré p o ndre avec 
un léger re ta rd . 

• Systèm e ABS - ce systè m e a ugme nte la sécurité e n e mpécha nt le blocag e 
d es ro ues e n cas d e fre inage bruta l ou d a n s d es conditio ns d 'adhé re nce 
fa ible. 

Il p e rmet d e garde r le contrô le d e la directio n. 

Pour le transport d'enfants 
• Les p o rtes a rriè re sont é quipées d' un dispositif d e v e rro uillage "Sécurité 

Enfan ts» . Ce dis p ositif p e rme t d e c onserve r l'ouverture d e puis l 'exté rie ur. 

• N e la issez ja m a is un je une enfa nt d a n s une voiture exp osée a u sole il toutes 
v itres fe rmées. 

• Les enfants ne doivent p as se te nir d ebout e ntre les d ossie rs d es s ièges 
avant. Ils ri sque nt d 'être proje tés e n avant e n cas d e fre inage brusque o u 
d e c hoc. 

• Avant d 'ouvrir une p o rte . assurez-vous que la m a nœ u v re p e ut s'effectue r 
san s d a nger . 

• En q uitta nt votre vo iture, retirez la clé de contact et serrez efficacement 
le fre in d e sta tionne m e nt. 

• Sous a uc un pré texte, les e nfa nts ne doivent voyag e r sur les gen o u x d 'un 
p assag e r (risque d e projection sur le ta bleau d e bord ou le p a re -brise e n 
cas d e collis io n) . 

• Il est o bligato ire d'utiliser les sy stè m es d e re te nue a d a ptés à l 'âge, a u p o ids 
d es enfants et h o mologés (voir p ag e 42). 
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CONSEILS DE SÉCURITÉ 

Dispositif d'attelage 
L e montage de ce dispositif doit être effectué par le Réseau CITROËN qui 
connaît les capacités de remorquage du véhicule, possède les instructio n s 
nécessaires concernant le montage d'un tel dispositif de sécurité et les modi­
fications éventuelles à apporte r au système de refroidissement du véhicule , 
en cas de cond itions sévères d'utilisation. 

Remorquage (bateau, caravane, etc) 
• Avant de partir : 

- vérifiez la pression des pneumatiques, voiture et remorque, 
- vérifiez la s ignal isation é lectrique de la remorque, 
-entraînez-vous aux manoeuvres, surtout en marche arrière, 
-graissez régulièrement la rotule de l 'attelage , démontez-la lorsque le trac-

tage est terminé. 

• Dans une caravan e répartissez la c ha rg e à l ' inté rieur et respectez les poids 
autorisés. 

• Roulez toujours à vitesse modérée, rétrogradez les vitesses en temps utile, a ussi 
bien dans les côtes, que dans les descentes soyez attentif a u vent latéral. 

• Lorsque l 'on tracte, la consommation a ugmente. 

• La d istance de freinage est augmentée. Freinez progressivement et en dou­
ceur. Évitez de fre iner par à-coups. 

• En cas de stationnement dans une décliv ité , assu rez-vous, e n plus des 
consignes d'utilisation du fre in de stationnement, du bon serrage de l' atte­
lage et au besoin calez-le. 

Dès la pose d'un atte lage de remorque, une prise d 'a ir supplémenta ire* doit 
être obtenue en déclipant dans la partie inférieu re du bouc lier avant l 'élément 
prévu à cet effet. 

* Suivant version 

Respectez les capacités de remorquage de votre voiture. 
Dans chaque pays il est impératif de respecter les charges remarquables 
admises par la législation loca le. Pour connaître les possibilités de remor­
quage de votre véhicule et son poids total roulant admissible, consu ltez 
le Réseau C ITROEN. 

Poids remarquables : Voir pages 152 à 156. 
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BARRES PORTE-TOUT 

Jeu de barres porte-tout 
La conception du véhicule implique, pour votre sécurité et pour éviter d'endom­
mager le pavillon, l'uti lisation. exclus ive des barres porte-tout testées et approu­
vées par le Réseau C ITROEN . 

Particularité (Break) 
Deux ra ils latéraux sur le toit de votre véhicule peu­
vent recevoir les fi xations des barres porte-tout. 

Pour accéder a u x g lissiè res, re levez les caches 
p ivotants A s itués a ux extré mités des ra ils. 

Recommandations 
• Répartissez la charge uniformé m e nt, en évitant de surc ha rger un des côtés. 

• D isposez la c harge la p lus lourde le plus près possible du toit. 

• A rrimez solidement la charge et s ignalisez la s i e lle est encombrante. 

• Conduisez avec souplesse, la sensib il ité au ven t la téral est augmentée. 
La stabili té de votre voiture peut-être m odif iée. 

• Retirez la galerie ou les barres d e toit a ussitôt le transport terminé. 

Respectez les capacités de charges autorisées. 
Charge maximale répartie sur les barres : 75 kg au global. 

14 1 



REMPLACEMENT D'UNE ROUE 

Outillage 
L e cric et sa maniv e lle sont p lacé s dans un boît ie r d e p rotect io n dans la ro ue 
d e secours sou s le coffre a rriè re . 

La c lé d émonte-roue est p lacée d a n s le coffre contre la paro i postérieure dro ite 
(Be r line) o u d a n s le ra ngem e nt la té ra l arr iè re d ro it (Break) . 

T irez-la vers le h a ut 

~ Conseil 

Accès à la roue de secours 
L a v is d e m a int ie n du p a n ier de roue d e 
secours est s ituée sous le tapis de coffre à 
p roximité du systè m e de fermeture. 

D esserrez cette v is à l 'aide de l'extré mité 
e n T de la c lé d é m o nte -roue. 

Sou levez le pan ie r pour dégagez le c roc het 
d e m a intien 1 , p u is dégagez le crochet de 
sécurité 2 . 

Vitesse limitée avec roue de secours 
Vo ir tableau « PNEUMATIQ U ES >>. 

Rem o nter la roue d 'orig ine réparée dès q ue possib le . 

Le cric est spécifique à votre véhicule, ne l 'utilisez pas pour d 'autres 
usages. 
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REMPLACEMENT 

Démontage 
1 - Im m o bilisez le véhic ule su r un sol 

s i possib le horizontal et stable . 
Serrez le frein de statio nne m e n t. 

2 ·- M oteur to urnant a u ra le nti , réglez 
la garde a u sol en positio n ha u­
teur m axima le (voir dessin). 

Cou pez le contact et e ngagez la 
p re mière v itesse ou la marche 
arriè re suivant la pente. 

3 - Posit ionnez le cric à l'un des q ua­
tre e m p lacem ents p révus sur le 
soubassement à proximité des 
ro ues e t développez-le jusqu 'a u 
sol à l 'aide de la manivelle . 

4 - Si les vis sont recouvertes par 
l 'enjoliveur. 
Par le trou de la v a lve d e gon­
f lag e , t irez sur l'anneau méta lli­
que à l 'aide de l'extrémité en T 
de la c lé démonte-roue pour 
décliper l 'enjo liveur. 

5 - Si les vis sont apparentes. 
Débloquez les quatre vis d e roue 
à l 'aid e d e la c lé d émonte-roue. 

6 - D év e loppez à n o uveau le c r ic 

D'UNE ROUE 

jusqu 'à c e que la roue soit à quelques centim ètres du sol. 

7 - Dévissez les vis, d éposez l 'enjoliveur et la roue. 

~ Conseil 
Les vis de roues sont spécifiques à chaque type de roue . 

En c as de changement d es roues , assurez-vous a uprès du Résea u C ITROËN 
d e la compatibilité d es v is avec les nouvelles roues. 

ATTENTION 
Ne vous engagez jamais sous le véhicule 

lorsque celui-ci est simplement soulevé par le cric. 
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REMPLACEMENT D'UNE ROUE 

Remontage 
1 - Engagez la roue sur le moye u e n 

repérant le bon positionnement. 

2 - Serrez les v is san s les b loquer 
[ou si vis apparentes, serrez 
une seule v is, présentez l' e njoli­
veur trou d e valve (repéré sur 
l' intérieur) face à la valve de roue 
puis, frappez fort a u nivea u de la 
vis pour cliper l 'enjolive ur puis 
m ettre les trois a utres vis san s 
b loquer]. 

3- Ré tractez le c ric e t dégagez- le. 

4- B loq uez les v is de ro ue à l 'aide 
de la c lé démonte-roue. 

5 - Si vis recouvertes , rep lacez 
l 'enjoliveur e n prenant so in de 
b ie n p lacer l'anneau a utour de la 
valve puis c li per l 'enjolive ur e n 
appuyant sur son pourtour. 

6- Revenir à la posit ion norma le de la garde a u sol (voir page 88). 

7- Dès que possib le, remontez la roue d'origine réparée. 

8 - Rétablir la pression de gonflage de ce lle-ci (vo ir pages 145 à 148) et faites 
vérifie r l 'équilibrage. 

Remise en place de la roue dans le panier 
Après avoir replacé le cr ic et sa manivel le dans le boîtie r de p rotection dans 
la ro ue, faites g li sser ce lle-ci dans le panier. 

Soulevez le panie r pour l'accrocher avec le crochet de sécuri té automatique 2 . 
Placez le crochet 1 corresponda nt à la vis de serrage du panier e n fo nct ion 
de la dime ns ion du pneumatique. (Voir sché m a page 142). 

Resserrez la v is par l'inté rieur du coffre. 

Rangez la c lé démonte- roue . 
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PNEUMATIQUES BERLINES 
ESSENCE 

Pression de gonflage 1.6i 1.8 i 1.8 i 16 v 

MI C H E LIN TUBELESS AV A R RS AV AR RS AV AR RS 

165/70 R 14 M XL 81T 
2 ,9 2, 9 2,9 

(1 ) (1) (1 ) 

175/70 R14 M XT 84T 2 ,3 2 ,1 2 ,3 2 ,1 

185/65 R 14 MXV3A 86H 2,3 2, 1 2 ,3 2, 1 

Pression de gonflage 2.0 i 2.0 i 2.0 i TURBO 
(BVM) (BVA) 16 v 

MICHELI N TUBELESS AV AR RS AV AR RS AV AR RS AV 

165/70 R1 4 MXL 8 1T 2 ,9 
(1 ) 

185/65 R14 M XV3A 86H 2 ,3 2 ,1 

2 ,8 2 ,8 2 ,8 
185/65 R1 5 M XL 87T (1) (1 ) ( 1 ) 

(2 ) 

195/55 R1 5 M XV3A 84V 2 ,5 2 ,2 
(? ) (? ) 

185/65 R 15 M XV3A 88H 2 ,3 2 ,1 

185/65 R15 MXV3A 88V 2 ,3 2 ,1 2,5 2 ,3 2, 1 2,5 
(3 ) (3 ) (3 ) (3) 

205/55 R15 SXGT 87V 2,3 2, 1 2 ,5 
(4) (4) (4) 

205/60 R 15 MXV3A 91V 2 ,4 

205/60 R15 SXGT 91 W 2 ,5 
(4) 

(1) V itesse limitée avec roue de secou rs : 12 0 km/h e n 165/70 et 
8 0 k m /h e n 185/65. 

(2) S i véhic ule équipé e n ro ues a lliage léger . 
(3) Vers ion EXCLU SIVE. 
(4) Version ACTI VA 

SUISSE : voir fiche d 'homologation. 
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PNEUMATIQUES BERLINES 
DIESEL 

2.1 Pression de gonflage 1.9 D 1.9 SD TURBO D TURBO D 

MICHELIN TUBELESS AV AR RS AV AR RS AV AR RS AV 

165/70 R14 M X L 81T 2 ,9 2 ,9 2,9 
(1) (1 ) (1 ) 

175/70 R14 M XT 84T 2,3 2, 1 

185/65 R1 4 M XV3A 86H 2,3 2, 1 2 ,5 2,3 2, 1 
(2 ) 

195/55 R1 5 M XV3A 84V 2 ,5 2,2 
(3 ) (3 ) 

2,8 
185/65 R1 5 M X L 87T 1 )(3) 

4 )(5) 

185/65 R15 MXT 88T 2,3 2 ,1 
(4 ) (4) 

185/65 R15 M XV3A 88H 2,3 2,1 
(5 ) (5 ) 

205/60 R15 MXV3A 9 1 H 2,4 

205/60 R15 SXGT 9 1 W 2 ,5 
(7 ) 

(1) V itesse li mitée avec roue de secours : 120 km /h en 165/70 et 
80 km/h e n 185/65. 

(2 ) Suiva nt vers ion ou pays. 

AR RS 

2,8 

2,2 2,6 
2 )(6) 

2 ,3 2 ,7 
(7 ) (7 ) 

(3 ) Avec roues a lliage léger (sur versions à d irection à gauche non cata lysées). 
(4) Sur ve rs io n s à direc tion à d ro ite n o n cata lysées. 
(5) Sur versions catalysées. 
(6) Vers ion EXC LU SIVE. 
(7) Vers ion ACTIVA. 

SUISSE : voir f ic h e d 'homologa tion. 

fJ Conseils - Recommandations 

Pour conduire en toute sécurité, il est très importa nt d e ve iller à ce les pres­
s ions de gonflage soie nt toujours conformes a u x recommand atio n s du con s­
tructeur. Elles doivent être vérif iées avec une périodicité régu liè re, to us les m o is 
par exemple, e t systém atiquement avant les longs trajets, san s oublier la roue 
de secours. Ces vér ificat io n s sont à faire à froid car la pression a ugmente 
au fur et à mesure que les pneus s'écha uffent en rou lage. Ne dégonfler jamais 
un pneu chaud. 

Assurez-vous en permanence du bon état et du gonflage 
correct des pneumatiques. 
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PNEUMATIQUES BREAK 
ESSENCE ET DIESEL 

Pression de gonflage 1.8 i 2.0 i 2.0 i TURBO 
BVA 16 v CT 

MICHELIN TUBELESS AV A R RS AV AR RS AV AR RS AV A R RS 

185/65 R 1 5 M XV3A 88H 2,3 2,1 2,6 2,3 2,1 2 ,6 2,3 2 ,1 2 ,6 
(1) ( 1 ) (1 ) 

205/60 R1 5 M XV3A 91 V 2,4 2,3 2 ,6 

TURBO D 2 , 1 Pression de gonflage ~NTREPRISE TURBO D TURBO D 

MICHELIN TUBELESS AV AR RS AV AR RS AV AR RS 

185/65 R1 5 M XT 88T 2 ,3 2,1 2,6 
(1) 

185/65 R15 M XV3A 88H 2 ,5 2,8 3,0 2,3 2 ,1 2 ,6 
(2 ) ( 1 ) (2) (2) 

2 05/60 R15 M XV3A 91 H 2,4 2,3 2,6 

(1) En roulage a u poids total e n c ha rge ou avec c inq personnes+ bagages : 
a ugme nte r la p ressio n des pneus arrière de 0,5. 

(2) Avec option roues a lliage léger. 

SUISSE : voir f ic he d'homologation. 
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PNEUMATIQUES 

Inspecter rég u liè re m e nt les pne umatiques pour voir s' ils n 'ont pas sub i d e d o m ­
m ages : usure p a r fro tte m e nts intempest ifs. c oupures, c raque lures, boursou ­
flures. etc. 

La p résence de corps é tra ngers peut ég a le m ent ê tre à l'o rig ine d e d égâts 
inte rnes. 

Un gonflage correct assure : 
- Une m e ill e ure te nue d e route. 
- Une d irection p réc ise et d o uce. 
- Une consommation d'éne rg ie o ptima le. 
- Une lo ngévité accru e des pne umatiques. 

Respectez les p ressio n s d e gonflage ind iquées par le constructeur . 

Véri f iez- les rég uliè rement. La p ressio n doit être vérifi ée à f ro id. Ne dégonflez 
jamais un pneu chaud. 

~ Conseil 
Assurez-vous en permanence du bon état et du gonflage correct des 
pneumatiques. 
Un sous-gonflage p rovoque une é lévation anorma le de la températu re d u pneu 
qui peut conduire à des dommages internes irréparab les pouvant a ller jusqu'à 
sa destruct ion. 
Des chocs contre les bordures de trottoir. dans les n ids de pou le. ou contre 
des obstacles imprévus de la route risquent d'endommager les pneumatiques 
et peuvent également entraîner des déréglages de la géométrie des trains rou­
lants . qu i rendent la condu ite moins sûre et dégradent rap idement les pneu­
matiques. Nous vous conseil lons donc de faire vérif ier la géométrie des trains 
et les pneumatiques après de tels incidents de même qu'un rou lage prolongé 
sur un so l en mauvais état peut être à l'orig ine d'une détérioration qu i, mémo­
risée, peut se révéler p lus tard. 

Crevaison 
Un pneu ayant subi une creva ison doit tou ­
jours être démon té de sa roue pour vérif ier 
s ' il n'a pas subi de dommages secondaires. 
Si la réparation est possible et nécessaire. 
el le doit être réalisée au plut tôt par un spé­
cialiste afin d 'éviter tout détérioration supplé­
mentaire de la structure. 
De toute man ière. les réparations de pneu 
doivent être confiées à un spécialiste qui doit 
a lors en prendre l 'entière responsabi lité. 

Témoins d 'usure 
Vérif iez la profondeur des scu lptures. 
M in imum légal : 1 ,6 mm. 
Des témoins sur la bande de rou lement indi­
quent la lim ite d'uti lisation en toute sécurité 
du pneumatique. 

Conduisez plus prudemment sur route 
glissante. 
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REMORQUAGE-LEVAGE 

Remorquage au sol 
D es a nneau x son t placés à l 'avant* et à l 'arriè re du véhic ule. 

A l 'arriè re, déclipez le cache e n le repoussant par l ' in tér ie ur d u bouc lier. 

Ne pas retirer la clé pour conserver la direction. 
Ut ili sez une barre avec accrochage a u x a nneaux ind iqués c i-dessus. 

* Su ivan t version, le crochet de re m orq uage avant est démontable, il est fi xé 
sous le capot moteu r, prés de l 'articu latio n . 

Remorquage " avant ou arrière soulevé , 
Util isez un équ ipem e nt de remorquage spécia l à barre rig ide et à sang les. 
F ixez les crochets à chacun des bras de suspension. 

Prenez toutes les précautions nécessaires pour protéger les boucl iers et la 
structu re avant ou a rrière du véhicu le. 

L e remorquage à faible allure sur une très courte distance est exception ­
nellement autorisé (se lon la rég lementation). 

Dans tous les autres cas il est nécessaire de faire transporter votre véhi-
cule sur un plateau. 

BREAK : 
REMORQ U AGE INTERD IT 

en positio n , hauteu r m in imale. 

~ CONSIGNE - REMORQUAGE BOÎTE AUTOMATIQUE 

Mettez le sélecteur sur position N (po int mort). 

ATTENTION 
Moteur arrêté , la direction n 'est pas assistée. 

La réserve du circuit de freinage (haute pression) se vide 
progressivement jusqu'à provoquer la perte de celui-ci. 
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CITROËN ASSISTANCE* 

* Suivant p ays 

151 

Pages 

152 à 154 

155-156 

157 

159 

161 

162 à 164 

165 

167 

168 

169 



GÉNÉRALITÉS BERLINE 
VERSIONS ESSENCE* 

Type moteur 1.6 i 1.8 i 1.8 i 16 v 

Capacité du réservoir de carburant 65 litres 

Carburants utilisés Voir pages 32-33 

Diamètre de braquage mini 
11,30 entre murs (en m) 

Puissance administrative 7 9 7 
9 

Vitesse max imale théorique (km/h) 175 182 (1 ) 192 
179 (2) 194 

Batte rie 12 V. Voir pages 95 à 109 

Bougies Consultez le Réseau C ITROËN 

Poids (kg) 

A vide 1 170 1 176 (1) 
1 234 1 203 (2) 

En c harge 1 710 1 720 ( 1) 1 825 1 745 (2) 

Maximum admis sur l 'avant 940 960 990 

Maximum admis sur l'arrière 850 850 860 

Total roulant 2 860 2 870 ( 1 ) 
2 940 2 895 (2) 

Remorque freinée ** 1 200 1 200 1 200 

Remorque non freinée 585 585 (1) 615 600 (2) 

Poids maximal sur flè che 50 50 85 -
Poids m axima l sur b a rres d e to it - ~75_=.:::.._ 

-=-

* Suivant version. 
* * C harge remarq uable : (valab le pour la France). 

(1) Avec boîte m a nue lle. 
(2) Avec boîte automatique. 

Pour la Belgique et la S uisse : voir fiche homologatio n . 

152 



GÉNÉRALITÉS BERLINE 
VERSIONS ESSENCE* 

Type moteur 2.0 i 2.0 i 
16 v 

C a pacité du réservoir d e carbura nt 6 5 litres 

C arburants ut ilisés Voir p age 33 

Dia m ètre d e braquag e mini 11 ,30 à 12 
entre murs (e n m) 

Puissance administrative 1 1 ( 1 ) 10 
9 (2 ) 11 (3) 

Vitesse m axima le théorique (km/h) 
200 (1 ) 203 195 (2) 

T URBO 
CT 

9 

2 13 

Batte rie 12 V. Voir p a g es 9 5 à 109 
. 

B o ug ies C o nsultez le Réseau C ITROËN 

Poids (kg) 

A v ide 1 238 (1 ) 

1 2 6 0 (2) 

En c harge 1 800 ( 1 ) 

1 820 (2) 

Maximum admis sur l'avant 1 000 

Maximum admis sur l 'arriè re 850 

Total roula nt 2 950 (1) 

2 970 (2 ) 

Remorque freinée** 1 200 
:-.-

Re m o rq ue no n f re inée 615 (1) 

630 (2 ) 

-
Po ids m axima l sur f lèche 50 

Po ids m axima l sur barres d e toit 

* Suivant version. 
* • Charge remarquable : (valable pour la France). 

(1) 1'-.vec boîte manuelle. 
(2) Avec boîte a utomatique. 
(3) Version ACTIV.A. 

1 299 
1 364 (3) 

1 9 15 
1 940 (3) 

1 050 

900 

3 030 
3 055 (3) 

1 200 

645 
680 (3) 

85 

75 

Pour la Belgique et la S uisse : voir fiche homologation. 
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1 3 76 
1 4 10 (3) 

1 945 
1 985 (3) 

1 11 0 

930 

3 060 
3 100 (3) 

1 200 

685 
705 (3 ) 
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GÉNÉRALITÉS BERLINE 
VERSIONS DIESEL* 

Type moteur 1.9 D 1.9 SD TURBO D 

Capacité du réservoir de carburant 65 litre s 

Carburants utilisés G azole 

Diamètre de braquage mini 
11 ,30 à 12 

entre murs (en m) 

Puissance administrative 7 7 6 

Vitesse maximale théorique (km/h) 160 162 180 
157 (1) 177 (2) 

2.1 
TURBO D 

6 

190 

Batterie 1 2 V_ Voir pages 95 à 109 

Poids (kg) 

A v ide 1 210 1 273 1 252 1 385 
1 256 (1) 1 307 (2) 1 428(3) 

En charge 1 745 1 855 1 830 1 980 
1 790 (1) 1 9 15 (2) 2 000(3) 

M aximum admis s ur l 'avant 980 1 020 1 000 1 110 1 050 (2) 

Maximum admis sur l'arr ière 850 850 850 930 900 (2) 

Tota l roula nt 2 895 2 970 2 980 3 095 
2 940(1 ) 3 030 (2) 3 11 5(3) 

Re morq u e freinée** 1 200 1 200 1 200 1 200 

Remorque non freinée 605 635 625 690 
625 (1) 650 (2) 710 (3) 

Poids maximal su r flèche 50 85 50 85 85 (2) 

Poids maximal sur barres de toit 75 

* Su ivant version. 
* * Charge remarquable : (va lab le pour la France)_ 

(1) Avec boîte automatique. 
(2) Suivant version ou pays_ 
(3) Version ACTIVA. 

Pour la Belgique et la Suisse : vo ir fiche homo logation_ 
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GÉNÉRALITÉS BREAK 
VERSIONS ESSENCE* 

Type moteur 1.8 i 2.0 i 2.0 i 
16 v 

C a p acité du réservo ir d e carbura nt 65 litres 

Carburants utilisés Voir page 33 

Dia m ètre de b raquage mini 12 
e ntre murs (e n m) 

Puissance administrative 
7 9 10 9 

Vitesse m axima le théorique (k m /h) 178 193 198 

TURBO 
CT 

9 

2 0 5 

Batte rie 12 V. Voir pages 95 à 1 0 9 

B o u g ies Con sultez le Réseau C ITRO ËN 

Poids (kg) 

A v ide 1 285 1 348 1 352 1 421 

En c ha rge 1 870 1 960 1 960 1 980 

M axim um a d m is sur l 'avant 940 1 050 1 050 1 11 0 

M aximum admis sur l 'arriè re 940 940 9 4 0 930 

Tota l ro ula nt 2 985 3 075 3 175 3 395 

Re m o rque fre inée* • 1 200(1) 1 200 (1) 1 300 (1) 1 500 

Re m o rq ue n o n f re inée 640 6 70 675 71 0 

Poids maximal su r flèche 85 85 85 85 

Poids m axima l sur barres de to it 75 

• Suivan t vers io n . 
• • Cha rge re m a rqua ble : (valab le p o ur la Fra nce). 

(1) Il est p ossib le d e tracte r une remorque d e 1 500 kg m aximum d a ns la lim ite 
d u p o ids to ta l ro u la nt. 

Pour la Belgiq ue et la S u isse : voir fi c he homologatio n . 
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GÉNÉRALITÉS BREAK 
VERSIONS DIESEL* 

Type moteur TURBO 0 TURBO 0 
ENTREPRISE 

Capacité du réservoir de carbura nt 65 lit res 

C a rbura nts utilisés Gazole 

Dia mètre de braquage mini 12 
e ntre murs (e n m) 

Puissance administrative 6 8 

Vitesse m axima le théorique (km/h) 174-172(1) 174 

Ba tterie 1 2 V. Voir pages 95 à 
"" 

.. 

Poids (kg) 
~ :.-: 

A v id e 1 353 1 353 1 360(1) 
- """"-"'" ,o.;: -~--,~ .• ..... 

- . -~-' -.=-" 

En c harge 1 965 1 990 1 970(1) ·;o., 

M aximum admis sur l 'avant 1 050 980 

Maximum a dmis sur l 'arrière 940 1 040 
" 

Total ro ulant 3 080 3 190 3 085(1) 
_,·~-"- -~ 

-~ ,;_,f. 
Remorque freinée ** 

~,;;.,.-
1 200(2) 1 200 

Remorque non f re inée 675 675 680(1) 

Poids maxima l sur f lèche 85 

Poids maximal sur barres de toit 75 

* Suiva nt version. 
* * Charge re marquable : (va lable pour la France) . 

(1) Suiva nt version ou pays. 

TURBO 0 
12 

6 

185 

109 

1 436 

2 040 

1 120 

940 

3 455 

1 500 

715 

(2) Il est possible d e tracter une re morque de 1 500 kg m aximum dans la limite 
du poids tota l rou lant. 

Pour la Belgique et la Suisse : voir f iche homologation. 
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DIMENSIONS* 
(en mètre) 

c A D : 8 :: 

H 

* Suiva n t vers io n 

BERLINE BREAK 

A 2 .74 2.74 

B 4.44 4.66 

c 0.93 0.93 

D 0.77 0.99 

E 1.45 1.46 

F 1.49 1.49 

G 1.76 1 .76 

H 1.40 1.42 

1 1 .98 1.98 
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MENSIONS* 
Dl 'tre) (en me 

* S uivan t vers io n 

BERLINE BREAK 

A 1.07 1.11 

B 0.46 0.45 

0.75 0.97 

1.13 1.12 

0.82 0.88 

1.43 1 .63 

0.67 

0.78 



IDENTIFICATION* 

0 00 

~llilïJ@~@~OGE~ ©mm1@~~ 
0 

1 ®(2 ®~#i3TI @@Tii3 @@ 
2 WlfLlbrTI~~@®®TI~~®®®TI 
3 C> (2(2(2(2 0 \..../ 

4 (2(2(2(2 
5 TI- (2(2(2 
6 {2- (2(2(2 

=================== 
0 0 

Plaque constructeur Derrière la sphè re d e suspension avant 
gauc he . 

1 : N ° de réception communautai re . 

2 : N ° d ans la série du type. 

3 : Poids en c harge * . 

4 : Poids tota l ro ulant*. 

5 : Poids maxima l sur l 'essieu avant*. 

6 : Poids maxima l sur l 'essieu arrière*. 

Référence couleur peinture Sur passage d e roue avant droit. 

En Fra nce, le type du véhicule et le numéro de la série sont également indi­
q ués sur la carte grise. 

Toute pièce de rechange C ITROËN d 'origine est une exclus ivité de la marque. 

Il est conseillé d 'u ti liser des p ièces de rechange C ITROËN et de refuser toute 
a utre p ièce, pour votre sécurité e t la Garantie. En effe t , le montage de pièces 
ou d'organes a utres que ceu x d 'orig ine pourrait éventue lle m ent entraîne r votre 
responsabilité pénale a u cas o ù il e n résu lterait une non-conformité à la rég le ­
mentation prescrite par le << Code d e la Route "· 

* Suivant p ays 
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ACCESSOIRIE 

- Accessoires, remplacement de pièces 
Votre C ITROËN a été conçue selon les tec hniques les p lus modernes pour 
offr ir le niveau le p lus é levé de sécurité active et passive. 

Il e st essentiel de conserve r les qualités de votre vo iture e t d e ne pas modi­
f ier ses caractéristiques. 

Pour le c ho ix et le montage d'accessoires, il convient donc de vous adres­
ser au Réseau C ITROËN à même de vous donner les conseil s compétents 
en raison de sa connaissance du produit et de son étroite collaboration avec 
CITROËN. 

~ Conseil 
Utilisez pour votre CITROËN unique m e nt des accessoires et d es pièces d 'ori ­
gine homologués p a r CITROËN. 

Ces accessoires et ces pièces sont tous adaptés à votre CITROËN après avoir 
été testés et approuvés e n fiabi li té et e n sécurité, ce que C ITROËN ne peut 
garantir pour d'autres produits . 

Un large choix d 'accessoires d 'orig ine, homolog ués par C ITROËN , est pro­
posé par le réseau. Il s bénéfic ient tous de la garantie C ITROËN 

-Sécurité :Alarmes antivols agrées par les compagnies d 'assu-
rances, g ravage de v itres, a ntivo ls de roues, etc. 

- Protection Housses, tap is. 

- Communication Radio-téléphone, autorad io , chargeur CD, CB. 

- Personnalisation H abillage de carrosserie , becquets, habillage inté­
rieur en bois , volant bois, c uir , etc. 

- Confort : C li matiseur, c ha uffage additio nne l, toit o uvrant, dis-
positifs de rangement, etc. 

- Loisirs : Attelage de remorque, barres de toit, porte-skis , etc. 

- Enfants D ispositifs de retenue pour e nfa nts, s to res latéra u x, 
e tc . 

- Produits d'entretien Liquide lave-vitre, liquide de refroidissement, pro­
duits de nettoyage e t d'entretie n in térieur et exté rie ur, 
etc. 
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A A lire a b solume nt 
A.B.S. 
Accessoires 

é lectriques a uxiliaires 
Accessoirie 
Aérateurs 
Airbag 
Air réfrigéré 
Allume-cigares 
Ampoules 

(c ha ngement) 
Antidémarrage codé 
Antivol 
Appuis-tête . . 
A rrêt impé ratif 
A utorad io 
Avertisseur optique 
Avertisseur sonore 
A limentation carburant 

(coupure) 

5 
54-71 

56 
161 

78-79 
39 
80 
86 

128 à 134 
68 à 70 

64-65 
35-36 

55 
90 
57 
57 

110 

B Ba nquette a rrière ra b atta b le 
Barres de toit 

44 
141 

126-127 
... 6 

Batterie 
Bienvenue à bord 
Boîte de vitesses 

automatique 72-73 
Boîte de v itesses m a nu e lle 72 
Bougies 152-153-15 5 

C Cadrans de bord 52-53 
Capacités 11 4 
Capot moteur 30 
Caractérist iques techniques 15 1 
Carbura nt 32-33 
Carbura nt (économies) 135 à 137 
C a rbura nt Ua uge) 52-53 
CARTE ROUGE 167 
C a ta ly seur 3 4 
C e intures d e séc urité 4 0 -41 
Cendrie rs 86 
Changement 
de lampes 1 28 à 1 34 

Changement d e piles 
téléc omma nde 25 

Cha nge m ent de roue 142 à 144 
Cha rge b atte rie (voyant) 5 4 
Cha rge re marqua ble 152 à 15 6 
C hauffage et aération 78-79 
C ITER 168 
C ITROËN ASSISTANCE 169 
C ITROËN préfère TOT AL 165 

162 

C Clés 
Climatisation (air réfrigéré) 
Clim atisation automatique 
Code 

2 4-25 
80 

8 1-82 

(antidémarrage codé) 
Coffre (Break) 
Comma nde d'éclairage 
Conduite 

68 à 70 
48-49 
57-58 
12-63 

Confort 
Conseils de sécurité 
Conseils pratiques 
Contact 
Coupure 

77-84 à 86 
18-138 à 140 

121 
64-65 

(a limentation 
Crevaison 

c arbura nt) 110 

Cric 
142 à 144 

. . . . . . . . 142 à 144 

D Découvrir sa voiture 
Dégivrage - d ésembuag e 
D é marre ur 

23 
59-81 
64-6 5 

126 -127 
59 

157 
65 
84 

D é p a nna g e batte rie 
Désembuage arrière 
D imensions 
D irection assistée 
Documents de bord 

E Écla irag e 
Éclairag e inté rie u r 
Économies 
de carburant 

Enfa nts 
Enjoliveurs 
Entretien 

5 7-58 
83 

135à 137 
42-43 

143-144 
93 

1 18 -119 
11 7 
148 

6 0 

Entretien c a rrosserie 
Ent ret ie n habitacle 
Entretie n pne umatiq u es 
Essuie-vitre 

F Fe u x de b rouillard 58 
Feu x de croisem e nt 5 7 
Fe ux de d étresse 59 
Feux d e positio n 57 
Fe ux d e ro ute 57 
File t d e pro tectio n (Break) 4 7 
Filtre à a ir 95 à 1 0 9 
Filtre à pol len 8 0 
Fre in de stationnement 71 
Fusibles 1 22 à 1 2 5 



G Garde au sol .. 
Généralités Berline 
Généralités Break 

88 
152 à 154 

.. 155-156 

H Haut-parleurs .. 91 
Huile moteur (capacité) 114 
Huile moteur (qualité) . . . . 11 5 
Hydraulique (LHM PLUS) 114-116 

Identification du véhicule 159 
Ind icateurs de changement 

d irection . . . . . 54-57 
Instruments de bord 52 à 56 
Interrupteur 

(alimentation carburant) . . 11 0 

L Lampes 
(remplacement) 

Lave-g lace (capacité) 
Lave-projecteurs 
Lave-vitres ........ . 
Lecteur de cartes 
Levage, remorquage 
Lève-vitres 
Levier de vitesses 

automatique 

128 à 134 
114 

55-60 
55-60 

83 
149 

.. . 31 

Levier de vitesses manuel 
Liquide de 

72-73 
72 

refroidissement 94 à 1 09 
Lubrifiants 11 5-116 
Lunette arrière (désembuage) 59 
Liquide hydraulique 

(LHM PLUS) .... .. 114-116 

M M arche arrière . 72-73 
M atérie l injection (Diesel) 111 
Mise en route 66-67 
Montre numérique 85 
Moteur 1 .6 i 94-95 
Moteur 1 .8 i 94-95 
Moteur 1 .8 i 16 V 98-99 
Moteur 2.0 i 96-97 
Mote ur 2.0 i 16 V 98-99 
Mote ur TURBO CT 100-101 
Moteur 1 .9 Diesel 102-103 
Moteur 1 .9 SD 104-105 
Moteur TURBO Diesel 106-107 
Moteur 2.1 TURBO Diesel 1 08-1 09 
Moyens de retenue enfants 42-43 
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N Niveaux 
et vérifications 94 à 109-114 

0 Orifice réservoir carburant 33 
Ouvertures 28 à 30 

P Pare-soleil 85 
Plafonniers 83 
Plaque moteur 

constructeur . . . . . . . 159 
Pneumatiques 145 à 148 
Poids 1 52 à 1 56 
Poignées de maintien . . . 86 
Portes 28 à 30 
Pose des haut-parleurs 91 
Position de conduite . . . . 37 
Poste de conduite . . . .. 50-51 
Précautions hivernales . 112-113 
Préchauffage diesel 67 
Prééquipement radio 90 
Pression 
des pneumatiques 1 45 à 148 

Projecteurs (commande) . . . 58 
Protection 

des enfants . . 28-42-139 
Prétentionneurs . . . . . . . 40 

Q Qualité des carburants . . 32 

R Radiateur (niveau) 
Radio 
Rangement 

9 4 à 109-112 
90 

documents de bord 84 
Réamorçage gazole 111 
Recyclage d'air . . . . 79-80 
Réfrigération 80-81 
Réglage des ceintures 37-41 
Réglage des s ièges 35 à 37 
Réglage du volant 37-38 
Réglage garde au sol 88 
Régulateur de vitesse 74-75 
Régulation de température 81 -82 
Remplacement batterie 126-1 27 
Remplacement 
d'une roue . . . 142 à 144 



R Remplacement fusibles 122 à 125 
Remplacement lampes 1 28 à 134 
Remorquage 149 
Remplissage carburant 32-33 
Remplissage moteur 94 à 1 09 
Rétroviseurs 61 -62 
Rétroviseurs dégivrants 61 
Rhéostat d 'éclairage 59 
Rideau arrière . . . . . . . 85 
Rodage 12 

S Sécurité (conseils) 18-138 à 140 
Sécurité enfant (Portes) 28 
Sièges arrière (Berline) 44 
Sièges arrière (Break) 46 
Sièges avant 35-36 
Sièges chauffants 36 
Signal de détresse 59 
Signalisation 57 à 59 
Sommaire . . 3 
Spot d'éclairage 83 
Suspension " Hydractive , 89 
Système A.B.S. 54-71 
Système Airbag 39 
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T Tableau de bord 
Tablette arrière 
Télécommande 
Témoins lumineux 
Température extérieure 
Toit ouvrant 

52 à 56 
45 

25 à 27 
54 à 56 

Trappe à carburant 
Trappe (pour objets longs) 

52-53 
87 
33 
44 

U Usure des pneumatiques 148 
UTAC (qualité carburants) 32 

V Venti lation 
Vér if ications, niveaux 
Verrouillage centra lisé 

é lectrique 
Verroui llage 

(antidémarrage codé) 
Visib ilité 
Vitesses automatiques 
Vitesses manuelles 
Vitesse (régulateur) 
Vitres électr iques 
Volant rég lable 
Voyants lumineux 

78-79 
94 à 109 

24-25 

70 
59-60 
72-73 

72 
74-75 

31 
37-38 

54 à 56 



CITROËN PRÉFÈRE TOTAL 

L 'évolution technologique p e rma nente a lliée à la reche rc he c onstante 
d 'une m e ille ure fia bilité rende nt nécessaire une c olla bora tion é troite entre 

les constructeurs d 'automobiles e t les socié tés p é troliè res . 

D ès 1964, d es reche rc hes et essais e n commun . 
ta nt e n la bora toire que sur route, 

o nt é té e ng agés p a r CITROËN e t TOT A L . 

C e tte collaboration a été conc rétisée e n 1967 

d a ns la formule : 

cc CITROËN PRÉFÈRE TOT AL , 

Elle p e rm et d 'offrir c onstamment a ux utilisate urs d e véhic ules 
d e la g a mme CITROËN d es produits d e ha ute p e rforma nce 
réponda nt a u x conditions optima les requises p a r CITROËN . 

TOT AL p a rte na ire d e CITROËN 

- VOTRE PA RTENAIRE -

••• TOTAL ••• 
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LA CARTE ROUGE* 

La CARTE ROUGE, carte CITROËN ** privative d e pa iem e nt 
e t d e c rédit, o ffre à son possesseur un sta tut d e clie nt privi­
lég ié. _Elle est utilisable d a n s to us les Po ints de Vente 
C ITROEN e t sta tio n s TOT A L . 
Elle p e rmet d e rég le r soit a u compta nt diffé ré san s fra is, soit 
p a r p a ie m e nt éche lo nné to utes les presta ti o ns de serv ice 
assurées p a r votre Point Vente CITROËN , les acha ts d e p iè­
ces e t d 'accessoires, les opé ra tio n s d 'entretie n e t d e ré p a­
ra tio n , etc. 
E lle vou s offre d e n o mbre u x a utres avantages, tous les 
Serv ices comme rc ia u x d e CITROËN affi c ha nt le logo 
"CARTE ROUGE , sont à votre disp ositio n p o ur vous re n ­
se ig n e r . 

• Suivant p ays. 
* * Sous réserve d e l'agré m ent pa r CITROËN FINA NC EMENT, 

_ _ -§< _ ___ g roup~-C R ÉDIPA R _ ___ ___ _ __ __ _ _ _ _ _ _ _ 

Coupon réponse CARTE ROUGE 

J e d ésire recevoir, san s e ngagem e nt d e m a part , d es 
re nse ig ne m e nts déta illés sur la CARTE ROUGE. 

NOM ___ _ _ _ _ ___ _______ ___ _ 

A DRESSE ___ ____ ___ _ 

A re to urne r à : AUTOMOBILE CITROËN 
Serv ice CARTE ROUGE 

9 2 529 NEUILLY-S UR-SEINE C EDEX 
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LA LOCATION CONFIANCE * 

citer 
•••Iïf!l i rm1 •JalluuJJ ;1 =tt 

300 AGENCES EN FRANCE 

Un résea u qui couvre a ussi l ' Espagne, le M a roc, les te rr ito i­
res d 'Outre-m e r e t b ie ntôt d 'autres p a ys . 

C ITER vous propose une la rge gamme d e véhic ules, d e la 
vo iture écon o m ique à la b e r line gra nd lu xe . 

Po ur mie u x répon d re à vos b esoins, C ITER a mis e n p lace 
diffé re ntes form ules tarifa ires, Uo ur , week-e nd , semaine, 
m o is), a ins i q ue des forfa its sp écia u x partic u liè re m e nt avan ­
tageux: 

* Suivant pays 

FORFAIT AÉROPORT 
FORFAIT GARE - FORFAIT CITY 

FORFAIT INTER-CITER 

INFORMATION ET RÉSERVATION CENTRALE 

Numéro vert : 08 00 05 10 11 
(ou le 05 05 10 11 avant le 18 octobre 1996) 

Appel gratuit 
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LE RÉSEAU CITROËN 
A VOTRE SERVICE* 

Assistance C ITROËN 24 H sur 24 H - 7 jo u rs su r 7. 

* Pour la FRANCE appelez le : 08 00 05 24 24 
(ou le 05 05 24 24 avant le 18 octobre 1996) 

Pour la BELGIQUE appelez le : 02/533 78 60 

Pour la SUISSE appelez le : 052/212 13 03 ANTI-STOP 

C ITROËN Assistance c'est: 
le dépannage rap ide sur place ou le remorqua ge. 

Le dépannage/remorquage est gratu it durant la période de garantie contrac­
tuelle et inclus dans les prestations du contrat de Mainte nance et du contrat 
de garantie C ITROËN. 

CITROËN ASSISTANCE 
08 00 05 24 24 
ou le 05 05 24 24 avant le Â. :8 octo~r~ 199~ • ~ 
+ 33.5 49 25 24 24 ou le 
+ 33.49 25 24 24 avant le 18 octobre 1996 

vous dépanne 

24H sur 24 - 7 Jours sur 7 

Pour tous renseignements téléphonez à ,, CITROËN Information Clientèle, 
au numéro AZUR : 08 01 63 90 00 (ou le 36 63 90 00 avant le 1.8 octobre 1996) . 

ou composez sur votre minitel 3615 Code CITROEN. · 
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AUTOMOBILES CITROËN 
Société A no ny m e a u capital d e 1 400 000 000 F 

62, boule v a rd Victor-H ugo, 92208 NEUILLY -S U R-SEINE C e d ex 
R.C.S. N a n te rre B 642 050 199 

S IRET 642050 199 00644 

CITROËN (Suisse) S .A. 
Ro ute d es Acacias 27 

12 11 Genève 24 
T é lé pho n e : (022) 3 0 8 01 1 1 

T é lex: 422 189 
Té lé fax : (022) 342 60 42 

CITROËN BELUX S.A.-N.V. 
7 , P lace d e l 'Yser 

1000 B R U XEL L ES-BELGIQUE 
T é l. 0 2/20 6 0 6 11 

Télex 2 1 856 
T é léfax 02/201 50 42 

Les d escr iptions e t f igures sont d onnées san s e n g a gement. 
A U TOM OBIL ES C ITROËN se réserve le droit d e m o d ifier ses modèles 

e t le u r é quip e m e nt sans ê tre te n ue d e mettre à jo u r la p résente notice. 

Création COMIOOC - Automobiles CITROËN - RC NANTERRE B 642 050 199- Edition LPF- lmp. en UE 

04 1 96 






